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DE

Zu lhrer Sicherheit

Zielgruppe

Dieses Dokument richtet sich an alle Benutzer der Geberit DuoFresh
Module mit automatischer Auslésung.

Kinder und Erwachsene, die mit der Benutzung nicht erfahren sind,
sind anzuleiten und gegebenenfalls zu beaufsichtigen.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Die integrierte Geruchsabsaugung ist zur Neutralisation
unangenehmer Gerliche in der WC-Keramik bestimmt.

Bedienung, Pflege und Instandhaltung dlrfen nur so weit durch den
Betreiber oder Benutzer ausgefihrt werden, wie in dieser Anleitung
beschrieben.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Geberit
Ubernimmt keine Haftung fir die Folgen aus nicht
bestimmungsgemasser Verwendung.

Sicherheitshinweise

« Verunreinigungen im Filter kbnnen zur Belastung der Atemluft
flhren. Um eine Gesundheitsgefahrdung auszuschliessen und die
volle Funktionalitat sicherzustellen, muss der Filter jahrlich ersetzt
werden.

* Dieses Gerat kann von Kindern sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Geréat spielen.
Reinigung und Benutzerwartung dlrfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt werden (geméss EN 60335-1:2012).

» Nehmen Sie keine Verénderungen oder Zusatzinstallationen vor.

* Reparaturen durfen nur mit Originalersatz- und -zubehérteilen durch
eine Fachkraft ausgefiihrt werden.

4 B GEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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Produktbeschreibung DE

Die Geruchsabsaugung neutralisiert unangenehme Geriiche in der WC-Keramik Uber einen
Filter.

Das Geberit DuoFresh Modul ist mit einer Benutzererkennung und einem Orientierungslicht
ausgestattet.

Die Einstellungen kdnnen mit der Geberit Home App angepasst werden.

6 Die in dieser Anleitung gezeigte Betatigungsplatte entspricht dem Typ Sigma20 und gilt
sinngemass auch fur andere kompatible Typen.

Bedienung

Geruchsabsaugung starten

P Beim Herantreten an das WC beginnt
das Orientierungslicht zu leuchten,
und die Geruchsabsaugung startet.

O

0 Die Geruchsabsaugung stoppt nach
ca. 2 Minuten automatisch
(Werkseinstellung).

So konfigurieren Sie das Produkt mit der Geberit Home App

Kompatibilitat priifen

Damit Sie die Geberit App vollumfanglich nutzen kénnen, benétigen Sie ein Smartphone mit
einer aktuellen Android- oder iOS-Version. Prifen Sie gegebenenfalls die Berechtigungen
(Bluetooth®, Standortfreigabe) und bestatigen Sie diese.

27021603222729099 © 03-2023 HE GEBERIT 5
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D E Geberit Home App herunterladen

Laden Sie die Geberit Home App im
jeweiligen App-Store kostenfrei herunter:

1 Offnen Sie den App-Store auf lhrem
Smartphone.

2 Geben Sie ,Geberit Home* im
Suchfeld ein.
v Die Geberit Home App wird

VN
0

angezeigt. SCEBERIY

3 Laden Sie die App herunter.
v Die App wird heruntergeladen
und auf lhrem Smartphone
angezeigt.

Sie kdnnen auch den jeweiligen QR-Code
scannen, um die Geberit Home App
herunterzuladen:

Android: iOS:

Gerat pairen
Voraussetzung

— Geruchsabsaugung ist an der
Stromversorgung angeschlossen.

1 Offnen Sie die Geberit Home App,
und wéhlen Sie
[Neues Produkt einrichten] aus.

2

Betatigungsplatte leicht nach vorne
ziehen (1) und nach rechts
schwenken (2).

6 EGEBERIT
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Lesen Sie das Pairing Secret vom
Aufkleber im Inneren der
Betatigungsplatte ab, und tippen Sie
dieses bei Aufforderung im
Eingabefeld in der App ein.

o

).

o

EGEBERIT

Stoérungen beheben

Stoérung Ursache

DE

Geberit Home App nutzen

Die Geberit Home App kommuniziert Gber
eine Bluetooth®-Schnittstelle mit dem
Geberit Produkt.

Folgende Funktionen und Einstellungen
kénnen Sie Uiber die Geberit Home App
ausfuhren:

+ Einstellungen
— Orientierungslicht anpassen
— Geruchsabsaugung anpassen
— Auf Werkseinstellung zurlicksetzen

» Wartung und Pflege
— Filter ersetzen
— Software-Update durchfiihren,
Firmware aktualisieren

» Geberit Kundendienst
— Kontakt mit Geberit Kundendienst
aufnehmen

Folgende Informationen kénnen Sie ber
die Geberit Home App aufrufen:

» Bedienungsanleitung
— Bedienungsanleitung anzeigen

Behebung

LED hinter Betéatigungsplatte

blinkt rot. Filter verbraucht

» Filter ersetzen. — Siehe
JFilter ersetzen®, Seite 8.

Das Gerat funktioniert nicht

oder teilweise nicht korrekt. Gerdtefehler

» Meldung in der
Geberit Home App beach-
ten.

» Fachkraft kontaktieren.

27021603222729099 © 03-2023
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Instandhaltung

Filter ersetzen 2 Schublade mit Filter herausziehen.
Voraussetzung )

— Neutralisation der Gerlche lasst nach.

— LED hinter der Betéatigungsplatte blinkt
rot.

— Aufforderung in der Geberit Home App.

VORSICHT

Méogliche
Gesundheitsgefahrdung
Verunreinigungen im Filter
kénnen zur Belastung der
Atemluft fihren.

» Filter jahrlich ersetzen.

1 Betatigungsplatte leicht nach vorne
ziehen (1) und nach rechts
schwenken (2).

3 Schublade mit Filter entsorgen und
neue Schublade bereithalten.

243.970.00.1

v Die Geruchsabsaugung stoppt
automatisch.

8 B GEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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4 Schublade einschieben, bis der
Halter splrbar einrastet.

Filterwechsel bestéatigen:

a) in der Geberit Home App

oder

b) Betatigungsplatte innerhalb einer
Minute nach links schwenken (1),
anschliessend nach rechts (2),
danach wieder nach links (3) und
leicht nach hinten driicken (4), bis sie
splrbar einrastet.

v LED hinter der Betédtigungsplatte
erlischt.

27021603222729099 © 03-2023
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Technische Daten und Konformitat

Technische Daten

Schutzklasse 1l

Schutzart IPX4

Betriebsspannung 12V DC

Leistungsaufnahme 7W

Leistungsaufnahme Stand-by | < 0,5 W

Funktechnologie Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frequenzbereich 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Maximale Ausgangsleistung |0 dBm <10 mW

" Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und werden durch
Geberit unter Lizenz verwendet.

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Geberit International AG, dass der Funkanlagentyp Geberit DuoFresh der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

s?
ot
I

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate nicht im Restmdll entsorgt werden dirfen, sondern einer getrennten
Entsorgung zuzufuhren sind. Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur
fachgerechten Entsorgung an éffentliche Entsorgungstrager, an Vertreiber oder an Geberit
zurlickzugeben. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten sind zur
unentgeltlichen Ricknahme von Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fir eine
Rlckgabe an Geberit ist mit der zusténdigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt
aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgeréat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgerat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafiir
verantwortlich, diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu I6schen.

10 HEGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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For your safety

Target group

This document is intended for all users of the Geberit DuoFresh
modules with automatic activation.

Children and adults who are not familiar with its use should be given
appropriate instructions and may need to be supervised.

Intended use

The integrated odour extraction unit is designed to neutralise
unpleasant odours in WC ceramic appliances.

Operation, care and maintenance work may only be performed by the
operator or user as described in this user manual.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no
liability for the consequences of improper use.

Safety notes

* Impurities in the filter could lead to contamination of the breathing
air. In order to preclude any health risks and ensure proper
functioning, the filter must be replaced annually.

* This machine may be used by children as well as persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or a lack of
experience with and knowledge about the machine, provided that
they are supervised or taught how to use the machine safely and
that they understand the hazards that may result from this. Children
must not play with the device. Children must not carry out cleaning
or user maintenance without supervision (in accordance with
EN 60335-1:2012).

* Do not perform any changes or additional installations.

* Repairs may only be carried out by a skilled person using original
spare parts and accessories.

27021603222729099 © 03-2023 B GEBERIT 11
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Product description

The odour extraction unit neutralises unpleasant odours in the WC ceramic appliance via a
filter.

The Geberit DuoFresh module is equipped with user recognition and an orientation light.

The settings can be modified with the Geberit Home app.

The actuator plate featured in these instructions corresponds to the Sigma20 type and
also applies analogously for other compatible types.

Operation

Starting the odour extraction
unit

»  When a user approaches the WC,
the orientation light lights up and the
odour extraction unit starts up.

&
O

The odour extraction unit shuts off
automatically after approx. 2 minutes
(factory setting).

How to configure the product using the Geberit Home app

Checking compatibility

To ensure you can use the Geberit App to its full extent, you will need a smartphone with an
up-to-date Android or iOS version. You may need to check the permissions (Bluetooth®,
location sharing) and confirm them.

12 HEGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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Downloading the Geberit Home
app

Download the Geberit Home app free of
charge from the respective App-Store:

1 Open the App-Store on your
smartphone.

2 Enter ‘Geberit Home’ in the search
field.
v The Geberit Home app is

N
0

displayed. SCEEERTH

3 Download the app.
v The app is downloaded and
displayed on your smartphone.

Alternatively, you can scan the respective
QR code to download the
Geberit Home app:

Android: iOS:

Pair the device

Prerequisite

— Odour extraction unit is connected to
the power supply.

1 Open the Geberit Home app and
select [Set up new product].

2

Gently pull the actuator plate
forwards (1) and swivel it to the right

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)
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3 Read the pairing secret from the

sticker inside the actuator plate and
type it in the input field in the app
when prompted.

Use the Geberit Home app

The Geberit Home app communicates with
the Geberit product via a Bluetooth®
interface.

You can execute the following functions
and settings via the Geberit Home app:

» Settings
— Adjust the orientation light
— Adjust the odour extraction unit
— Reset to factory setting

» Care and maintenance
— Replace the filter
— Carry out software updates, update the
firmware

» Geberit customer service
— Contact Geberit customer service

— You can access the following information
@ via the Geberit Home app:
* User manual
— Display the user manual
EGEBERIT

Troubleshooting

Malfunction Cause Rectification

The LED behind the actuator ) » Replace the filter. —» See

Filter spent

plate is flashing red.

"Replace the filter", page 14.

The device does not work at all

) Device failure
or partly incorrectly.

» Read the message in the
Geberit Home app.
» Contact a skilled person.

Maintenance

Replace the filter

Prerequisite

— The odour neutralisation effect has
weakened.

— The LED behind the actuator plate is
flashing red.

— Prompt in the Geberit Home app.

CAUTION

Possible health hazard
Impurities in the filter could lead
to contamination of the
breathing air.

» Replace the filter annually.

14 HGEBERIT
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1 Gently pull the actuator plate
forwards (1) and swivel it to the right

v The odour extraction unit stops
automatically.

2

Pull out the drawer with the filter.

Dispose of the drawer with the filter
and have a new drawer ready.

Br o)

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)
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4 Push in the drawer until the holder 5

noticeably locks into place.

Confirm the filter replacement:

a) in the Geberit Home app

or

b) within one minute, swivel the
actuator plate to the left (1), then to
the right (2), then to the left again (3)
and gently push it backwards (4) until
it noticeably locks into place.

Technical data and conformity

v The LED behind the actuator
plate goes out.

Technical data

Protection class

Protection degree IPX4
Operating voltage 12V DC
Power consumption 7W

16 EGEBERIT
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SPtzvr\]lgkl’);:onsumption on <05W

Wireless technology Bluetooth® Low Energy" Short-range device
Frequency range 2400—2483.5 MHz 24.000—24.250 GHz
Maximum output power 0 dBm <10 mW

2/2
n The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are under licence {)y
Geberit.

Simplified EU Declaration of Conformity

Hereby, Geberit International AG declares that the radio equipment type Geberit DuoFresh is
in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Simplified UK Declaration of Conformity

Hereby, Geberit International AG declares that the radio equipment type Geberit DuoFresh is
in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/970839000.pdf.

Disposal

Disposal of waste electrical and electronic equipment

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or
service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

27021603222729099 © 03-2023 B GEBERIT 17
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FR

Pour votre sécurité

Clientele visée

Ce document est destiné a 'ensemble des utilisateurs du module
Geberit DuoFresh équipé du déclenchement automatique.

Les enfants et les adultes non habitués a son utilisation doivent étre
instruits en conséquence et surveillés le cas échéant.

Utilisation conforme

L’aspiration des odeurs intégrée est destinée a neutraliser les odeurs
désagréables dans la céramique des WC.

L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre effectués par
I'exploitant ou I'utilisateur exactement comme décrit dans ces
instructions.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit
ne saurait étre tenu responsable des conséquences d’'une utilisation
non conforme.

Consignes de sécurité

« Un encrassement du filtre peut entrainer une pollution de I'air. Pour
exclure tout risque pour la santé et garantir une parfaite
fonctionnalité, le filtre doit étre remplacé chaque année.

» Cet appareil peut étre utilisé par des enfants ainsi que par des
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou manquant d'expérience et de savoir, sous réserve d'étre
encadrés ou d’avoir été instruits quant a I'emploi sdr de I'appareil et
d'étre capables de comprendre les dangers inhérents a son emploi.
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et
la maintenance ne doivent pas étre exécutés par des enfants non
surveillés (conformément a EN 60335-1:2012).

» Ne procédez a aucune modification ou installation complémentaire.

* Les réparations ne doivent étre exécutées que par une personne
qualifiée et uniqguement avec des pieces de rechange et des
accessoires d’origine.

18 HEGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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Descriptif du produit FR

L’aspiration des odeurs neutralise les odeurs désagréables dans la céramique des WC au
moyen d'un filtre.

Le module Geberit DuoFresh est équipé d’'une reconnaissance de I'utilisateur et d’'une lampe
d’orientation.

Les réglages peuvent étre modifiés a I'aide de I'application Geberit Home.

6 La plague de déclenchement représentée dans ces instructions correspond au type
Sigma20 et convient également a d’autres types compatibles.

Utilisation

Mettre en marche I’aspiration
des odeurs

»  Quand I'utilisateur s’approche du
WG, la lampe d’orientation s’allume
et 'aspiration des odeurs se met en
marche.

Qo

S

O

0 L’aspiration des odeurs s'arréte
automatiquement au bout d’environ
2 minutes (réglage d’usine).

Configuration du produit a I'aide de I’application Geberit Home

Controle de compatibilité

Pour pouvoir utiliser pleinement I'application Geberit, vous devez disposer d’un smartphone
équipé d’une version Android ou iOS actuelle. Veuillez vérifier les autorisations (Bluetooth®,
localisation) et les confirmer le cas échéant.

27021603222729099 © 03-2023 BEGEBERIT 19
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FR Téléchargement de 2 N
\ LY i Tirez Iégérement la plaque de
I'application Geberit Home déclenchement vers I'avant (1) puis

Téléchargez gratuitement I'application la faire pivoter vers la droite (2).
Geberit Home sur I'App-Store concerné :

1 Ouvrez I'’App-Store sur votre
smartphone.

2 Saisissez « Geberit Home » dans le
champ de recherche.
v L’application Geberit Home

)
0

S'affiche HEGEBERIT

3 Téléchargez I'application.
v L’application est téléchargée et
s’affiche sur votre smartphone.

Vous pouvez également scanner le
code QR correspondant pour télécharger
I'application Geberit Home :

Android : iOS :

Appairer I'appareil

Condition requise

— L’aspiration des odeurs est raccordée a
I'alimentation électrique.

1 Ouvrez I'application Geberit Home et
sélectionnez
[Configurer nouveau produit].

20 MW GEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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3 Consultez le code Pairing Secret
figurant sur I'étiquette a l'intérieur de
la plaque de déclenchement et
saisissez-le lorsque vous y étes
invité(e) dans 'application.

Utilisation de I'application Geberit
Home

L’application Geberit Home communique
avec le produit Geberit via une interface
Bluetooth®.

Vous pouvez exécuter les fonctions et
réglages suivants via I'application
Geberit Home :
» Réglages

— Adapter I'éclairage d’orientation

— Adapter I'aspiration des odeurs

— Reéinitialiser aux réglages d’usine
» Maintenance et entretien

— Remplacer le filtre

— Effectuer des mises a jour, mettre a

jour le microprogramme

» Service apres-vente Geberit
— Prendre contact avec le service apres-

— vente Geberit
1234 Les informations suivantes peuvent étre
consultées via I'application Geberit Home :
* Mode d’emploi
S GEBERIT — Affichage du mode d’emploi
Dépannage
Dérangement Cause Dépannage
Le témoin lumineux situé der- ) .
- . . . » Remplacer le filtre. — Voir
riere la plaque de déclenche- Filtre usé

ment clignote en rouge.

« Remplacer le filtre », page 22.

L’appareil ne fonctionne pas ou
en partie de maniére incorrecte.

Erreur sur appareil

» Tenir compte du message Mel-
dung de I'application
Geberit Home.

» Contacter une personne qualifiée.

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)
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Maintenance

Remplacer le filtre 2 Sortir le tiroir avec le filtre.

Condition requise
— Les odeurs ne sont plus neutralisées.

— Le témoin lumineux situé derriére la
plaque de déclenchement clignote en
rouge.

— Message d'instruction de I'application
Geberit Home.

ATTENTION

Risques potentiels pour la
santé

Un encrassement du filtre peut
entrainer une pollution de I'air.

» Remplacer le filtre tous les
ans.

1 Tirer Iégerement la plaque de
déclenchement vers l'avant (1) puis
la faire pivoter vers la droite (2).

3 Eliminer le tiroir avec le filtre et
préparer un nouveau tiroir.

243.970.00.1

[@)

v L’aspiration des odeurs s’arréte
automatiquement.

22 W GEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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4

Insérer le tiroir jusqu’a ce que le
support s’encliquéte.

Confirmer le remplacement du filtre :
a) dans I'application Geberit Home
ou

b) au bout d’'une minute, faire pivoter
la plaque de déclenchement vers la
gauche (1), puis vers la droite (2),
puis a nouveau vers la gauche (3), et
appuyer doucement vers l'arriére (4)
jusqu’a I'encliquetage.

v Le témoin lumineux situé derriére
la plaque de déclenchement
s’éteint.

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)
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FR Caractéristiques techniques et informations

Caractéristiques techniques

Classe de protection I

Degré de protection IPX4

Tension de fonctionnement 12Vec.c.

Puissance absorbée 7W

Puissance absorbée standby | <0,5W

Technologie radio Bluetooth® Low Energy" Dispositif & courte portée
Plage de fréquence 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Puissance de sortie maximale| 0 dBm <10 mW

R La marque Bluetooth® et ses logos sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Geberit
sous licence.

Déclaration UE de conformité simplifiée

Le soussigné, Geberit International AG, déclare que I'équipement radioélectrique du type
Geberit DuoFresh est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante : https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Elimination

Elimination des déchets d’équipements électriques et
électroniques

é?
]

—

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et
électroniques ne doivent pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés
séparément des déchets ménagers. Les utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner
les appareils usagés aux organismes publics chargés de I'élimination des déchets, aux
distributeurs ou a Geberit pour gu’ils soient éliminés de maniére appropriée. De nombreux
distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques
usagés. Pour un retour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution
ou de service compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de
I'appareil avant son dépdt en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans 'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs
finaux de les effacer avant de I'éliminer.
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Per la vostra sicurezza

Gruppo target

Il presente documento e destinato a tutti gli utenti dei moduli Geberit
DuoFresh con attivazione automatica.

| bambini e gli adulti che non hanno esperienza nell'utilizzo del
prodotto devono essere istruiti ed eventualmente sorvegliati.

Utilizzo conforme

L'aspiratore dei cattivi odori integrato & concepito per la
neutralizzazione di odori sgradevoli nel vaso WC.

L'operatore o |'utente possono eseguire il comando, la pulizia e la
manutenzione solo ed esclusivamente nel modo descritto nelle
presenti istruzioni.

Qualsiasi impiego diverso e considerato non conforme alla
destinazione d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le
conseguenze derivanti da un utilizzo non conforme.

Avvertenze di sicurezza

* Le impurita nel filtro possono comportare una contaminazione
dell'aria respirabile. Per escludere pericoli per la salute e per
garantirne la completa funzionalita, occorre sostituire il filtro
annualmente.

* |l presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 psichiche o prive di
esperienza o conoscenza solo sotto sorveglianza o previa
istruzione sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprensione dei
pericoli derivanti. | bambini non devono giocare con I'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere svolte da bambini senza adeguata sorveglianza (ai sensi di
EN 60335-1:2012).

* Non apportare alcuna modifica e non effettuare alcuna installazione
aggiuntiva.

* Le riparazioni devono essere effettuate solo con ricambi e accessori
originali da parte di una persona addestrata.
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Descrizione del prodotto

L'aspiratore dei cattivi odori neutralizza gli odori sgradevoli nel vaso WC mediante un filtro.

Il modulo Geberit DuoFresh & dotato di un rilevatore di presenza e una luce di cortesia.
E possibile regolare le impostazioni mediante I'app Geberit Home.

0 La placca di comando raffigurata nelle presenti istruzioni corrisponde al tipo Sigma20 e
vale in modo analogo anche per gli altri tipi compatibili.

Comando

Avvio dell'aspiratore dei
cattivi odori

P Awvicinandosi al WC, la luce di
cortesia si accende e |'aspiratore dei
cattivi odori entra in funzione.

O

0 L'aspiratore dei cattivi odori si arresta
automaticamente dopo circa 2 minuti
(impostazione predefinita).

Ecco come configurare il prodotto con I’'app Geberit Home

Verifica della compatibilita

Per poter utilizzare al meglio I'app Geberit € necessario uno smartphone con versione Android
0 iOS aggiornata. Se necessario, controllare le autorizzazioni (Bluetooth®, condivisione della
posizione) e confermarle.
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Download della Geberit Home 2 |T

Tirare leggermente in avanti la

App placca di comando (1) e girarla verso
Scaricare gratuitamente I'app Geberit Home destra (2).

dal rispettivo App-Store:

1 Aprire I'App-Store sullo smartphone.

2 Inserire "Geberit Home" nella casella
diricerca.
v L'app Geberit Home viene

)
05

visualizzata. e

3 Scaricare I'app.
v L’app viene scaricata e
visualizzata sullo smartphone.

E possibile anche scansionare il rispettivo
codice QR per scaricare I'app Geberit
Home:

Android: iOS:

Accoppiamento dell'apparecchio

Prerequisito

— L'aspiratore dei cattivi odori & collegato
all'alimentazione elettrica.

1 Aprire I'app Geberit Home e
selezionare
[Impostare nuovo prodotto].

27021603222729099 © 03-2023 BEGEBERIT 27
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3 Leggere il Pairing Secret sull’adesivo
allinterno della placca di comando e
digitarlo nel campo di input quando
richiesto.

EGEBERIT

Utilizzo dell’applicazione Geberit
Home

L'app Geberit Home comunica tramite
un’interfaccia Bluetooth® con il prodotto
Geberit.

Tramite I'app Geberit Home si possono
eseguire le funzioni e le regolazioni
seguenti:

* Regolazioni

— Regolare la luce di cortesia

— Regolare 'aspiratore dei cattivi odori

— Ripristinare I'impostazione predefinita
* Manutenzione e cura

— Sostituire il filtro

— Eseguire I'aggiornamento del software,

aggiornare il firmware

» Servizio clienti Geberit
— Entrare in contatto con il servizio clienti
Geberit

Tramite I'app Geberit Home si possono
richiamare le informazioni seguenti:

* Istruzioni per l'uso
— Visualizzare le istruzioni per 'uso

Eliminazione dei malfunzionamenti

Malfunzionamento Causa

Rimedio

Il LED dietro la placca di
comando lampeggia in rosso.

Filtro consumato

» Sostituire il filtro. —
Vedere "Sostituzione del
filtro", pagina 29.

L’apparecchio non funziona
oppure funziona in modo
parzialmente scorretto.

Errore dell'apparecchio

» Osservare il messaggio
nell’app Geberit Home.

» Contattare una persona
addestrata.

28 MEGEBERIT
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Manutenzione

Sostituzione del filtro

Prerequisito

— La neutralizzazione degli odori
diminuisce.

— Il LED dietro la placca di comando
lampeggia in rosso.

— Richiesta nell’app Geberit Home.

CAUTELA

Possibile pericolo per la
salute

Le impurita nel filtro possono
comportare una contaminazione
dell’aria respirabile.

» Sostituire annualmente il
filtro.

1 Tirare leggermente in avanti la
placca di comando (1) e girarla verso
destra (2).

v L'aspiratore dei cattivi odori si
arresta automaticamente.

2

Estrarre il cassetto con filtro.

3

Smaltire il cassetto con filtro e
predisporne uno nuovo.

243.970.00.1
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4 Spingere il cassetto finché il supporto 5 Confermare il cambio filtro:
non scatta in sede in modo a) nell'app Geberit Home
percettibile. oppure

b) girare la placca di comando a
sinistra entro un minuto (1), quindi
verso destra (2), poi di nuovo verso
sinistra (3) e spingere leggermente
all'indietro (4), finché questa non
scatta in modo percettibile.

v Il LED dietro la placca di
comando si accende.
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Dati tecnici e conformita

Dati tecnici

Classe di isolamento 1]

Grado di protezione IPX4

Tensione d'esercizio 12V CC

Potenza assorbita 7W

Potenza assorbita standby <05W

Tecnologia radio Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Campo di frequenza 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Massima potenza di uscita 0 dBm <10 mW

v Il marchio Bluetooth® e i suoi loghi sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e vengono utilizzati da
Geberit sotto licenza.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Il fabbricante, Geberit International AG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Geberit
DuoFresh e conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

s?
ot
I

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta
indifferenziata, ma conferiti nella raccolta differenziata. Gli utenti finali sono legalmente
obbligati a riconsegnare le vecchie apparecchiature ai centri di raccolta pubblici, al rivenditore
o a Geberit perché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elettriche ed
elettroniche sono obbligati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per |a restituzione a Geberit &
necessario contattare la societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le
lampade che possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte,
devono essere separati dal vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di
smaltimento.

Se nell’apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili
della loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.
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Voor uw veiligheid

Doelgroep

Dit document is bedoeld voor alle gebruikers van de Geberit
DuoFresh module met automatische activering.

Kinderen en volwassenen die geen ervaring hebben met het gebruik,
moeten geinstrueerd worden en eventueel onder toezicht gehouden
worden.

Reglementair gebruik

De geintegreerde geurafzuiging is bedoeld voor het neutraliseren van
onaangename luchtjes in de wc-keramiek.

Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder of
gebruiker slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding
beschreven.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van niet-reglementair
gebruik.

Veiligheidsinstructies

« Verontreinigingen in het filter kunnen tot belasting van de
ademhalingslucht leiden. Om een gezondheidsrisico uit te sluiten en
de volledige functionaliteit te waarborgen, moet het filter jaarlijks
worden vervangen.

« Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen en door personen
met beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek
aan ervaring en kennis als ze onder toezicht staan of over het veilig
gebruik van het apparaat werden geinstrueerd en de daaruit
voortvloeiende gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet
door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd (volgens EN
60335-1:2012).

» Verricht geen modificaties of toevoegingen.

* Reparaties mogen alleen met originele reserveonderdelen en
toebehoren uitgevoerd worden door een technisch expert.
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Productbeschrijving

De geurafzuiging neutraliseert de onaangename luchtjes in de wc-keramiek via een filter.

De Geberit DuoFresh module is uitgerust met een gebruikersdetectie en een oriéntatielicht.
De instellingen kunnen met de Geberit Home app worden aangepast.

0 De in deze handleiding getoonde bedieningsplaat komt overeen met het type Sigma20
en geldt inhoudelijk ook voor andere compatibele typen.

Bediening

Geurafzuiging starten

»  Bij het benaderen van de wc begint
het oriéntatielicht te branden en de
geurafzuiging start.

%\h\

De geurafzuiging stopt na 2 minuten
automatisch (fabrieksinstelling).

Zo configureert u het product met de Geberit Home app

Compatibiliteit controleren

Om de Geberit app ten volle te kunnen gebruiken, hebt u een smartphone met een actuele
Android- of iOS-versie nodig. Controleer indien nodig de machtigingen (Bluetooth®, locatie
vrijgeven) en bevestig deze.

Geberit Home app downloaden 1 Open de App-Store op uw

Download de Geberit Home app gratis van smartphone.
de respectieve App-Store:
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2 Voer ,Geberit Home* in het zoekveld
in.
v De Geberit Home app wordt

=

| ()
weergegeven. i

3 Download de app.
v De app wordt gedownload en op
uw smartphone weergegeven.

U kunt ook de desbetreffende QR-code
scannen om de Geberit Home app te
downloaden:

Android: iOS:

Apparaat koppelen
Voorwaarde

— Geurafzuiging is aangesloten op de
stroomvoorziening.

1 Open de Geberit Home app en
selecteer [Nieuw product instellen].

2

Bedieningsplaat iets naar voren
trekken (1) en naar rechts zwenken

34 HEGEBERIT

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



3 Lees het Pairing Secret van de
sticker aan de binnenkant van de
bedieningsplaat en voer het in het
invoerveld in de app in, wanneer
daarom wordt gevraagd.

EGEBERIT

Storingen verhelpen

Storing Oorzaak

Geberit Home app gebruiken

De Geberit Home App communiceert via
een Bluetooth®-interface met het Geberit
product.

Volgende functies en instellingen kunt u via
de Geberit Home app uitvoeren:

* Instellingen
— Oriéntatielicht aanpassen
— Geurafzuiging aanpassen
— Terugzetten naar fabrieksinstelling

» Onderhoud en verzorging
— Filter vervangen
— Voer software update uit, update
firmware

» Geberit servicedienst
— Contact met Geberit servicedienst
opnemen

Volgende informatie kunt u via de
Geberit Home App oproepen:

+ Gebruiksaanwijzing
— Gebruiksaanwijzing weergeven

Oplossing

LED achter bedieningsplaat
knippert rood.

Filter verbruikt

» Filter vervangen. — Zie "Filter
vervangen", pagina 36.

Het apparaat functioneert niet
of deels niet correct.

Apparaatfout

» Kennisgeving in de
Geberit Home app in acht
nemen.

» Met technisch expert contact

opnemen.

27021603222729099 © 03-2023
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NL Onderhoud

Filter vervangen

Voorwaarde

— Neutralisatie van de geuren neemt af.

— LED achter de bedieningsplaat knippert
rood.

— Oproep in de Geberit Home app.

VOORZICHTIG

Mogelijke gevaren voor de
gezondheid
Verontreinigingen in het filter
kunnen tot belasting van de
adembhalingslucht leiden.

» Filter jaarlijks vervangen.

1 Bedieningsplaat iets naar voren
trekken (1) en naar rechts zwenken

v De geurafzuiging stopt
automatisch.

2

Vullade met filter eruit trekken.

3

Vullade met filter verwijderen en
nieuwe vullade gereed houden.

243.970.00.1
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4 Vullade erin schuiven totdat de
houder voelbaar ineensluit.

5 Filterwissel bevestigen:

a) in de Geberit Home app

of

b) de bedieningsplaat binnen 1
minuut naar links zwenken (1),
vervolgens naar rechts (2) en daarna
weer naar links (3) en iets naar
achteren drukken (4) totdat deze
voelbaar ineensluit.

v LED achter de bedieningsplaat
gaat uit.
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Technische gegevens en conformiteit

Technische gegevens

Beschermingsklasse I

Beschermingsgraad IPX4

Bedrijfsspanning 12V DC

Opgenomen vermogen 7W

gypgenomen vermogen stand- <05W

Draadloze technologie Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frequentiebereik 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Maximaal uitgangsvermogen |0 dBm <10 mW

n Het merk Bluetooth® en zijn logo's zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en worden door Geberit
onder licentie gebruikt.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Geberit International AG, dat het type radioapparatuur Geberit DuoFresh
conform is met richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Afvoer

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elekirische en
elektronische apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar
gescheiden moet worden afgevoerd. Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in
te leveren bij openbare afvalverwijderingsinstanties, bij distributeurs of bij Geberit voor
correcte afvoer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische apparatuur zijn verplicht
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem voor een
retourzending naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen
die uit het oude apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van
het oude apparaat worden gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te
leveren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf
verantwoordelijk voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt
inleveren.
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Para su seguridad

Grupo objetivo

Este documento va dirigido a todos los usuarios de mddulos Geberit
DuoFresh con activacién automatica.

Los nifios y los adultos que no tengan experiencia con la utilizacion
del dispositivo deberan ser instruidos y, dado el caso, supervisados.

Uso previsto

La unidad de extraccién de olores integrada esta prevista para la
neutralizacién de olores desagradables en el inodoro ceramico.

El manejo, cuidado y mantenimiento solo pueden ser realizados por
el propietario o usuario en la medida que estan descritos en las
presentes instrucciones.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme
a lo previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias de
una aplicacién no prevista.

Normas de seguridad

« Las impurezas del filtro pueden provocar una carga del aire de
respiracion. Para evitar el riesgo para la salud y garantizar una
funcionalidad total, se debe sustituir el filtro anualmente.

« Este dispositivo puede ser utilizado por nifios, asi como por
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas
0 por personas con falta de experiencia y conocimientos siempre
que estén supervisadas o que hayan recibido instrucciones sobre
cémo utilizar el dispositivo y comprendan los peligros que entrafia.
Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento del usuario no deben ser efectuados por nifios sin
supervision (conforme a EN60335-1:2012).

* No realizar modificaciones o instalaciones suplementarias.

» Las reparaciones deben ser realizadas Unicamente por personas
cualificadas, utilizando recambios y accesorios originales.
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Descripcién del producto

La unidad de extraccién de olores neutraliza olores desagradables en el inodoro ceramico
mediante un filtro.

El médulo Geberit DuoFresh esta equipado con un detector de usuario y una luz de
orientacion.

Los ajustes se pueden adaptar con la aplicacion Geberit Home.

6 El pulsador descrito en estas instrucciones es el tipo Sigma20 y debe tomarse en
representacion de todos los tipos similares.

Manejo

Activacion de la unidad de
extraccion de olores

» Al aproximarse al inodoro, la luz de
orientaciéon se enciende y comienza
la extraccion de olores.

&
O

0 La unidad de extraccién de olores se
detiene automaticamente una vez
transcurridos aprox. 2 minutos
(ajuste de fabrica).

Asi se configura el producto con la aplicacion Geberit Home

Comprobacion de compatibilidad

Para que pueda hacer uso de todas las funciones de la aplicacion Geberit, necesita un
smartphone con una version Android o iOS actual. Si es necesario, compruebe los permisos
(Bluetooth® y ubicacién) y confirmelos.
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Descarga de la Geberit Home App

Descargue la aplicacién Geberit Home de
forma gratuita en la App-Store:

1 Abra la App-Store en su smartphone.

2 Introduzca «Geberit Home» en el
campo de busqueda.
v Se muestra la aplicacion

)
05

Geberit Home. i)

3 Descargue la aplicacion.
v La aplicacién se descarga y se
muestra en su smartphone.

También puede escanear el
correspondiente cédigo QR para descargar
la aplicacién Geberit Home:

Android: iOS:

Emparejar el dispositivo
Prerrequisito

— Launidad de extraccién de olores esta
conectada a la alimentacion eléctrica.

1 Abra la aplicacién Geberit Home y
seleccione
[Configurar nuevo producto].

2

ES

Tire del pulsador ligeramente hacia
delante (1) y girelo a la derecha (2).
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3 Consulte el codigo de

emparejamiento del adhesivo situado
en el interior del pulsador e
introduzcalo en el campo obligatorio
correspondiente de la aplicacion.

EGEBERIT

Solucion de fallos

Fallo

Causa

Uso de la aplicaciéon Geberit
Home

La aplicaciéon Geberit Home usa una
interfaz de Bluetooth® para comunicarse
con el producto Geberit.

Puede ejecutar los siguientes ajustes y
funciones a través de la aplicacion
Geberit Home:

» Ajustes
— Ajustar la luz de orientacién
— Ajustar la extraccion de olores
— Restablecimiento a los ajustes de
fabrica
* Mantenimiento y cuidado
— Sustitucion del filtro
— Realizar la actualizacién del software,
actualizar el firmware

» Servicio posventa Geberit
— Ponerse en contacto con el servicio
posventa Geberit

Puede acceder a la siguiente informacioén a
través de la aplicacion Geberit Home:

 Instrucciones de uso
— Mostrar instrucciones de uso

Solucién

El LED detras del pulsador
parpadea de color rojo.

Filtro agotado

» Sustituir el filtro. - Véase
“Sustitucién del filtro”,
pagina 43.

El dispositivo no funciona o
no funciona parcialmente.

Error del aparato

» Tenga en cuenta el men-
saje en la aplicacion
Geberit Home.

» Contacte con una persona
cualificada.

42 HEGEBERIT
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Mantenimiento

ES

Sustitucion del filtro

Prerrequisito
— La neutralizacién de olores se reduce.

— EILED detras del pulsador parpadea
de color rojo.

— Orden en la aplicacion Geberit Home.

ATENCION

Posible riesgo para la salud
Las impurezas del filtro pueden
provocar una carga del aire de
respiracion.

» Sustituir el filtro anualmente.

1 Arrastre el pulsador ligeramente
hacia delante (1) y girelo a la
derecha (2).

2 Extraiga el cajén con el filtro.

v La extraccion de olores se
detiene automaticamente.

3 Deseche el cajon con el filtro y

prepare un cajén nuevo.

[@)
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Inserte el cajén hasta que sienta que
el soporte ha encajado.

Confirmacion del cambio de filtro:

a) en la aplicacién Geberit Home

o

b) gire el pulsador hacia la izquierda
antes de que transcurra un minuto
(1), a continuacion a la derecha (2),
otra vez a la izquierda (3) y presione
ligeramente hacia atras (4), hasta
que sienta que ha encajado.

v EILED detras del pulsador se
apaga.

44
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Informacién técnica y conformidad

Informacion técnica

Clase de proteccion

espera

Grado de proteccion IPX4
Tensién de funcionamiento 12V CC
Consumo de potencia 7W
Consumo de potencia en <05W

Tecnologia por radio

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Rango de frecuencia

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Potencia maxima de salida

0dBm

<10 mW

n La marca Bluetooth® y sus logotipos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit lo utiliza bajo
licencia.

Declaracion UE de conformidad simplificada

Por la presente, Geberit International AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico Geberit
DuoFresh es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Eliminacion de desechos

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

X

1>

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a
devolver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacién de residuos, a los
distribuidores o a Geberit para su correcta eliminaciéon. Muchos distribuidores de aparatos
eléctricos y electrénicos estén obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa
de distribucién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi
como las ldamparas que puedan extraerse del aparato usado sin dafarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacion.

27021603222729099 © 03-2023
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PT

Para sua seguranca

Grupo-alvo

Este documento destina-se a todos os utilizadores dos mddulos
Geberit DuoFresh com ativagao automatica.

As criancas e os adultos que nao estejam familiarizados com a sua
utilizagdo devem ser instruidos e, se necessario, supervisionados.

Utilizacao adequada

O extrator de odores integrado destina-se a neutralizacao de odores
desagradaveis na sanita ceramica.

O operador ou utilizador sé esta autorizado a operar e a efetuar os
trabalhos de manutencéo e de conservagao descritos nas presentes
instrucoes.

Qualquer aplicacéo diferente da indicada é considerada inadequada.
A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade por consequéncias
resultantes de uma aplicagao inadequada.

Instrucoes de seguranca

* As impurezas no filtro tipo cesto podem sobrecarregar o ar. A fim
de excluir perigos para a saude e assegurar a plena funcionalidade,
o filtro tipo cesto tem de ser substituido anualmente.

» Este equipamento pode ser utilizado por criangas, assim como por
pessoas com qualquer tipo de incapacidade fisica, sensorial ou
mental ou com conhecimentos insuficientes para o utilizar, desde
que supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca ou desde que tenham recebido instru¢es acerca da
utilizagao do equipamento e dos perigos dai resultantes. As
criancas ndo podem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manutencéo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas
sem supervisao (de acordo com EN 60335-1:2012).

» Nao efetuar quaisquer alteracdes ou instalagdes adicionais.

* As pessoas qualificadas s6 podem efetuar reparagdes com
acessorios e pegas de substituicdo originais.
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Descricao do produto

O extrator de odores neutraliza odores desagraddaveis na sanita ceramica através de um filtro
tipo cesto.

O médulo Geberit DuoFresh esta equipado com uma detecéo do utilizador e uma luz de
orientagao.

As definicdes podem ser adaptadas com a aplicagdo Geberit Home.

6 A placa de comando de descarga indicada nesta instrucéo corresponde ao tipo
Sigma20 e é igualmente aplicavel a outros tipos compativeis.

Operacao

Inicio do extrator de odores

> Ao aproximar-se da sanita, a luz de
orientagdo acende e o extrator de
odores arranca.

Qo

S

O

O extrator de odores para
automaticamente apds aprox. 2
minutos (definicoes de fabrica).

Configuracao do produto com a aplicacao Geberit Home

Verificar a compatibilidade

Para que possa utilizar plenamente a aplicacdo Geberit, necessita de um smartphone com
uma versao Android ou iOS atual. Se necessario, verifique as permissdes (Bluetooth®,
partilha de localizacdo) e confirme-as.
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PT Descarregar a Geberit Home App 2 Puxar a placa de comando de

Descarregue gratuitamente a aplicagao descarga (1) ligeiramente para a
Geberit Home a partir da respetiva App- frente e rodar para a direita (2).
Store:

1 Abra a App-Store no seu
smartphone.

2 Introduza "Geberit Home" no campo
de pesquisa.
v A aplicacao Geberit Home é

=

exibida. EGEBERIT

3 Descarregue a aplicagao.
v A aplicacéo é descarregada e
exibida no seu smartphone.

Também pode ler o respetivo cddigo QR
para descarregar a aplicagao
Geberit Home:

Android: iOS:

Emparelhamento do aparelho

Pré-requisito

— O extrator de odores estd ligado a
distribuicdo de corrente.

1 Abra a aplicagao Geberit Home e
selecione [Configurar novo produto].
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3 Leia o Pairing Secret do autocolante
no interior da placa de comando de
descarga e introduza-o no respetivo
campo na aplicagao quando lhe for
solicitado.

EGEBERIT

Eliminacao de falhas

Falha Causa

Utilizacao da aplicacao
Geberit Home

A aplicagdo Geberit Home comunica
através de uma interface Bluetooth® com o
produto Geberit.

Podera executar as seguintes funcoes e
configuragdes através da aplicacao
Geberit Home:

» Definigoes
— Ajustar a luz de orientacéao
— Ajustar o extrator de odores
— Repor as defini¢cdes de fabrica

* Manutencgéo e cuidado
— Substituir o filtro
— Efetuar uma atualizacdo de software,
atualizar o firmware

» Servico de atendimento ao cliente da
Geberit
— Estabelecer contacto com o servico de
atendimento ao cliente da Geberit

Podera aceder as seguintes informagoes
através da aplicacdo Geberit Home:

* Instrucdes de utilizagao
— Exibir instrucdes de utilizagao

Como eliminar

O LED traseiro da placa de
comando de descarga pisca
a vermelho.

Filtro tipo cesto usado

» Substituir o filtro tipo cesto. —
Consultar "Substituir o filtro tipo
cesto", pagina 50.

O aparelho nédo funciona ou
néo funciona na perfeicéo.

Anomalia no aparelho

» Observar a mensagem na
aplicagao Geberit Home.

» Contactar uma pessoa qualificada.
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Manutencao

Substituir o filtro tipo cesto 2 Retirar a gaveta com o filtro tipo

Pré-requisito cesto.

— A neutralizagao de odores diminui.

— O LED traseiro da placa de comando
de descarga pisca a vermelho.

— Solicitagé@o na aplicagéo Geberit Home.

CUIDADO

Possivel perigo para a saude
As impurezas no filtro tipo cesto
podem sobrecarregar o ar.

» Substituir o filtro tipo cesto
anualmente.

1 Puxar a placa de comando de
descarga (1) ligeiramente para a
frente e rodar para a direita (2).

3 Eliminar a gaveta com o filtro tipo
cesto e ter uma nova gaveta a
disposicéo.

Y

243.970.00.1

[@J‘

v O extrator de odores para
automaticamente.
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4 Inserir a gaveta até ser percetivel

que o suporte engatou.

Confirmar a substituicdo do filtro tipo
cesto:

a) na aplicacdo Geberit Home

ou

b) girar a placa de comando de
descarga para a esquerda dentro de
um minuto (1), girar, em seguida,
para a direita (2), depois novamente
para a esquerda (3) e pressionar
ligeiramente para tras (4) até engatar
de forma percetivel.

v O LED traseiro da placa de
comando de descarga apaga-se.

Dados técnicos e conformidade

Dados técnicos

Classe de protegao

Nivel de protegao

IPX4

Corrente

12V DC

27021603222729099 © 03-2023
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Consumo de energia 7W

;)t;):zlér;o de energia em <05W

Tecnologia sem fios Bluetooth® Low Energy” Short Range Device
Intervalo de frequéncia 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Poténcia de saida maxima 0 dBm <10 mW

2
" A marca Bluetooth® e os seus logétipos sdo propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e s&o utilizados {)gla
Geberit sob licenga.

Declaracao UE de conformidade simplificada

A abaixo assinada Geberit International AG, declara que o tipo de equipamento de radio
Geberit DuoFresh estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

6?
't
I

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os
utilizadores finais sdo legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a
organismos oficiais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um
tratamento de residuos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e
eletrénicos sdo obrigados a aceitar a devolugdo dos residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos sem encargos. A fim de proceder a devolugéo aos Geberit, € necessario contactar
a empresa de vendas ou de servigos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que ndo estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serdo responsaveis pela respetiva eliminacéo antes da entrega a um ponto de
tratamento de residuos.
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Sikkerhedshensyn DA

Malgruppe

Dette dokument henvender sig til alle brugere af Geberit DuoFresh
modulet med automatisk udlgsning.

Barn og voksne, der ikke har erfaring med brugen, skal have
instruktion og eventuelt holdes under opsyn.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Den integrerede lugtudsugning er beregnet til neutralisering af
ubehagelig lugt i WC-skalen.

Betjening, pleje og vedligeholdelse mé udelukkende udfgres af den
driftsansvarlige eller af brugeren som beskrevet i denne vejledning.

Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit patager
sig ikke noget ansvar for fglgerne af utilsigtet anvendelse.

Sikkerhedsinstruktioner

« Urenheder i filtret kan belaste andedraettet. For at undga
sundhedsfare og sikre fuld funktionalitet skal filtret udskiftes én
gang om aret.

» Denne enhed kan bruges af bgrn savel som af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller med
utilstreekkeligt kendskab, manglende erfaring og viden, hvis de er
under opsyn eller bliver sat ind i, hvordan enheden anvendes
korrekt og forstar de dermed forbundne farer. Barn ma ikke lege
med enheden. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke
udfares af barn uden opsyn (i henhold til EN 60335-1:2012).

» Foretag ingen aendringer eller ekstra installationer.

* Reparationer ma udelukkende udfgres med originale reserve- og
tilbeharsdele af en fagmand.
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Produktbeskrivelse

Lugtudsugningssystemet neutraliserer ubehagelige lugte i WC-skalen via et filter.

Geberit DuoFresh modulet er udstyret med brugeridentifikation og orienteringslys.
Indstillingerne kan tilpasses med Geberit Home appen.

Den betjeningsplade, der vises i denne vejledning, svarer til typen Sigma20 og geelder
pa tilsvarende vis for andre kompatible typer.

Betjening

Start af lugtudsugning

P Nar en person traeder hen til WC'et,
begynder orienteringslyset at lyse, og
lugtudsugningssystemet starter.

%\h\

Lugtudsugningssystemet standser

automatisk efter ca. 2 minutter
(fabriksindstilling).

Sadan konfigureres produktet ved hjaelp af Geberit Home-
appen

Kontrollér kompatibilitet

For at gare fuld brug af Geberit-appen skal du bruge en smartphone med en aktuel Android-
eller iOS-version. Hvis det er ngdvendigt, skal du kontrollere tilladelserne (Bluetooth®,
oplysning om placering) og bekraefte dem.
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Download Geberit Home-appen

Download Geberit Home-appen i den
respektive App-Store herunder gratis:

1 Abn App-Store pa din smartphone.

2 Indtast ,Geberit Home* i sggefeltet.
v Geberit Home-appen vises.

=

EGEBERIT

3 Download appen.
v Appen downloades og vises pa
din smartphone.

Du kan ogsa scanne den respektive QR-
kode for at downloade Geberit Home-
appen:

Android: iOS:

Parring af enhed
Forudsaetning

— Lugtudsugningen er tilsluttet ved
stramforsyningen.

1 Abn Geberit Home-appen, og vaelg
[Opret nyt produkt].

2

DA

Traek betjeningspladen let fremad
(1), og drej den til hgjre (2).
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3 Lees Pairing Secret pa meerkaten

indvendigt i betjeningspladen, og
indtast den i appens indtastningsfelt,
nar du bliver bedt om det.

EGEBERIT

Fejlafhjeelpning

Fejl Arsag

Brug Geberit Home-appen

Geberit Home-appen kommunikerer via en
Bluetooth®-graenseflade med Geberit
produktet.

Falgende funktioner og indstillinger kan
udferes via Geberit Home-appen:

* Indstillinger
— Justering af orienteringslys
— Justering af lugtudsugning
— Nulstilling til fabriksindstilling

» Vedligeholdelse og pleje
— Udskiftning af filter
— Udfarelse af softwareopdatering,
opdatering af firmware

» Geberit Kundeservice
— Kontakt Geberit kundeservice

Du kan hente fglgende oplysninger via
Geberit Home-appen:

» Betjeningsvejledning
— Vis betjeningsvejledningen

Afhjeelpning

LED'en bag betjeningspladen

blinker rod. Filter udtjent

» Udskift filter. — Se "Ud-
skiftning af filter", side 56.

Enheden fungerer ikke eller

fungerer delvist ukorrekt. Apparatfejl

» Vaer opmeaerksom pa
meldingen i Geberit Home
appen.

» Kontakt en fagmand.

Vedligeholdelse

Udskiftning af filter

Forudsaetning
— Neutraliseringen af lugte forringes.

— LED'en bag betjeningspladen blinker
rodt.

— Opfordring i Geberit Home appen.

FORSIGTIG

Mulig sundhedsfare
Urenheder i filtret kan belaste
andedreettet.

» Udskift filtret én gang om
aret.

56 M GEBERIT

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



1 Traek betjeningspladen let fremad 2 Treek pafyldningsbakke med filter ud.
(1), og drej den til hgjre (2).

v Lugtudsugningssystemet stopper
automatisk. 3

Bortskaf pafyldningsbakke med filter,
og hav en ny pafyldningsbakke parat.

Br o)
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4 Skub pafyldningsbakken ind, til det
kan meerkes, at holderen gar i hak.

Bekraeft udskiftning af filter:

a) | Geberit Home appen

eller

b) Drej betjeningspladen til venstre
inden for et minut (1), derefter til
hajre (2), derefter igen til venstre (3),
og tryk den let bagud (4), til det kan
meerkes, at den gar i hak.

v LED bag betjeningspladen
slukker.
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Tekniske data og overensstemmelse

Tekniske data

Beskyttelsesklasse

Beskyttelsestype IPX4
Driftsspaending 12V DC
Effektforbrug 7W
Effektforbrug standby <05W

Tradlgs teknologi

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Maksimal udgangseffekt

0dBm

<10 mW

DA

R Meerket Bluetooth® og dets logoer tilharer Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Geberit pa licens.

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering

Hermed erkleerer Geberit International AG, at radioudstyrstypen Geberit DuoFresh er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa folgende internetadresse:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Bortiskaffelse

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

V
5

—&J
L]

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elekirisk og elektronisk
udstyr ikke ma bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er
retligt forpligtet til at returnere gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige
affaldsselskaber, distributarer eller Geberit. Mange distributarer af elektrisk og elektronisk
udstyr er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk udstyr tilbage gratis. Kontakt det
ansvarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere til Geberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der
kan fiernes fra det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, far
de leveres til et bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at
slette dem, inden de leverer det til et bortskaffelsessted.
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NO For din sikkerhet

Malgruppe

Dette dokumentet er beregnet pa alle brukere av Geberit DuoFresh
modulen med automatisk utlgsning.

Barn og voksne som ikke har erfaring med bruken, skal veiledes og
eventuelt passes pa.

Korrekt bruk

Det integrerte luktavsuget skal ngytralisere ubehagelig lukt i WC-
skalen.

Betjening, stell og service skal kun utfares av eieren eller brukeren i
den grad dette er beskrevet i denne handboken.

All annen bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar for
folger av ikke korrekt bruk.

Sikkerhetsanvisninger

« Forurensninger i filteret kan fare til belastning av innandingsluften.
For a utelukke helsefare og sikre fullstendig funksjonalitet ma filteret
byttes hvert ar.

» Dette apparatet kan benyttes av barn og av personer med
begrensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis de er under oppsyn eller har fatt
oppleering i hvordan apparatet skal brukes og er kjent med og
forstar farene forbundet med dette. Barn ma ikke leke med
apparatet. Rengjering og vedlikehold fra brukerens side ma ikke
utferes av barn uten oppsyn (iht. EN 60335-1:2012).

* |kke foreta endringer eller tilleggsinstallasjoner.

« Reparasjoner skal bare utfores av en fagperson med originale
reserve- og tilbehgrsdeler.
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Produktbeskrivelse

Luktavsuget naytraliserer ubehagelig lukt i WC-skalen ved hjelp av et filter.

Geberit DuoFresh modulen er utstyrt med brukeridentifikasjon og orienteringslys.
Innstillingene kan tilpasses med Geberit Home-appen.

Betjeningsplaten som vises i denne handboken, tilsvarer typen Sigma20 og gjelder pa
tilsvarende mate ogsa for andre kompatible typer.

Betjening

Starte luktavsug

P Nar du gar fram til toalettet, begynner
orienteringslyset & lyse, og
luktavsuget starter.

%\h\

Luktavsuget stopper automatisk etter
ca. to minutter (fabrikkinnstilling).

Slik konfigurerer du produktet med Geberit Home-appen

Kontroller kompatibilitet

For at du skal kunne bruke Geberit-appen til fulle, trenger du en smarttelefon med den siste
versjonen av Android eller iOS. Sjekk om ngdvendig tillatelsene (Bluetooth®,
stedsgodkjenning) og bekrefte dem.

Last ned Geberit Home-appen 1 Apne App-Store pa smarttelefonen
Last ned Geberit Home-appen gratis fra din.

App-Store:
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2 Legg inn "Geberit Home" i sokefeltet.
v Geberit Home-appen vises.

)
o

HEGEBERIT

3 Last ned appen.
v Appen lastes ned og vises pa
smarttelefonen.

Du kan ogsé skanne den respektive QR-
koden for & laste ned Geberit Home-appen:

Android: iOS:

Koble sammen enhet

Forutsetning

— Luktavsuget er koblet til
stremforsyningen.

1 Apne Geberit Home-appen og velg
[Konfigurere nytt produkt].

2

Trekk betjeningsplaten lett forover (1)
og sving den mot hayre (2).
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3 Les av Pairing Secret pa etiketten pa
innsiden av betjeningsplaten og tast
den inn i appen nar du blir bedt om
det.

Bruk Geberit Home-appen

Geberit Home-appen kommuniserer med
Geberit-produktet via et Bluetooth®-
grensesnitt.

Du kan utfare falgende funksjoner og
innstillinger via Geberit Home-appen:

* Innstillinger
— Tilpasse orienteringslys
— Tilpasse luktavsug
— Tilbakestille til fabrikkinnstilling
» Vedlikehold og stell
— Skifte filter
— Utfare programvareoppdatering,
oppdatere fastvare
» Geberit kundeservice
— Ta kontakt med Geberit kundeservice

— Du kan hente fglgende informasjon via
Geberit Home-appen:
» Brukerhandbok
— Vis brukerhandbok
EGEBERIT
Utbedre feil
Feil Arsak Utbedring
LED-indikatoren bak be- Filter opobrukt » Skift filter. — Se "Skift
tjeningsplaten blinker radt. PP filter", side 63.

Apparatet fungerer ikke eller
delvis ikke korrekt.

Feil pa enheten

» Se meldingen i
Geberit Home-appen.

» Kontakt en fagperson.

Service

Skift filter

Forutsetning

— Noytraliseringen av lukten avtar.

— LED-indikatoren bak betjeningsplaten

blinker radt.

— Oppfordring i Geberit Home-appen.

FORSIKTIG

Mulig helsefare
Forurensninger i filteret kan fore
til belastning av
innandingsluften.

» Skift filter hvert ar.

27021603222729099 © 03-2023
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1 Trekk betjeningsplaten lett forover 2 Trekk ut pafyllingsboksen med filter.
(1), og sving den mot hayre (2).

v Luktavsuget stopper automatisk.

3 Kast pafyllingsboksen med filter, og
hold en ny pafyllingsboks klar.

Br o)
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4 Skyv inn pafyllingsboksen til du
merker at holderen gar i inngrep.

Bekreft filteskiftet:

a) i Geberit Home-appen

eller

b) sving betjeningsplaten mot venstre
(1) innen ett minutt, deretter mot
hayre (2), deretter mot hayre igjen
(3), og trykk lett bakover (4) til du
merker at den gar i inngrep.

v LED-indikatoren bak
betjeningsplaten slukner.
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Tekniske data og samsvar

Tekniske data

Beskyttelsesklasse

Kapslingsgrad IPX4
Driftsspenning 12V DC
Inngangsstrom 7W
Inngangsstregm standby <05W

Radioteknologi

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Maksimalt stramuttak

0dBm

<10 mW

R Merket Bluetooth® og de tilhgrende logoene tilharer Bluetooth SIG, Inc. og brukes av Geberit under
lisens.

Forenklet EU-samsvarserklzering

Herved erklaerer Geberit International AG, at radioanleggstypen Geberit DuoFresh oppfyller
direktivet 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende
internettadresse: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Avfallshandtering

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

at
L]

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr ikke skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt.
Sluttbrukere er juridisk forpliktet til & levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, il
distributerer eller til Geberit for korrekt avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og
elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For
retur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som
kan tas ut av utstyret uten & edelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret for innlevering til
returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret
for & slette dette for innlevering til returpunkt.
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For din sakerhet

Malgrupp

Detta dokument riktar sig till alla anvandare av Geberit DuoFresh-
moduler med automatisk aktivering.

Barn och vuxna som inte ar vana vid anvandningen maste instrueras
och vid behov hallas under uppsikt.

Andamalsenlig anvandning

Den integrerade luktutsugningen ar avsedd fér neutralisering av
otrevliga lukter i WC-porslinet.

Mandvrering, skétsel och service far endast utféras av dgaren eller
anvandaren i den utstrdckning som beskrivs i denna bruksanvisning.

All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig. Geberit atar
sig inget ansvar for foljderna av icke &ndamalsenlig anvandning.

Sakerhetsanvisningar

« Fororeningar i filtret kan paverka inandningsluften. Fér att utesluta
hélsorisker och sékerstalla funktionaliteten maste filtret bytas ut en
gang om aret.

« Denna produkt kan anvéndas av barn och av personer med nedsatit
psykisk, sensorisk eller mental f{érmaga eller brist pa erfarenhet och
kunskap, férutsatt att detta sker under uppsikt eller att de forst
instruerats i enlighet med produktens sakerhetsanvisningar och ar
inférstadda med de faror som kan uppsta. Barn far inte leka med
produkten. Rengdéring och underhall far inte utféras av barn utan
tillsyn (i enlighet med EN 60335-1:2012).

« Utf6r inga &ndringar eller tilldggsinstallationer.

* Reparationer far endast utféras av fackman och med
originalreservdelar och -tillbehdr.
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Produktbeskrivning

Luktutsugningen neutraliserar otrevliga lukter i WC-porslinet via ett filter.

Geberit DuoFresh-modulen &r utrustad med en anvandaridentifiering och ett orienteringsljus.
Instéliningarna kan éndras med Geberit Home-appen.

0 Spolplattan som &r avbildad i denna bruksanvisning motsvarar typen Sigma20 och
galler i tillampliga delar dven fér andra kompatibla typer.

Manovrering

Starta luktutsugningen

P Nar nagon narmar sig WC:n tands
orienteringsljuset och
luktutsugningen startas.

%\h\

Luktutsugningen stangs av

automatiskt efter ca 2 minuter
(fabriksinstallining).

Konfigurera produkten med Geberit Home-appen

Kontrollera kompatibilitet

For att kunna anvénda Geberit-appen fullt ut behéver du en smartphone: med en aktuell
Android- eller iOS-version. Kontrollera vid behov behérigheterna (Bluetooth®, platsfrigivning)
och bekréfta dem.
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Ladda ner Geberit Home-app

Ladda ner Geberit Home-appen utan
kostnad i respektive App-Store:

1 Oppna App-Store pa din smartphone.

2 Ange "Geberit Home” i sokféltet.
v Geberit Home-appen visas.

=

EGEBERIT

3 Ladda ner appen.
v Appen laddas ner och visas pa
din smartphone.

Du kan ocksa skanna respektive QR-kod
for att ladda ner Geberit Home-appen:

Android: iOS:

Parkoppla enheten

Férutséattning

—  Luktutsugningen ansluts till
stromforsérjningen.

1 Oppna Geberit Home-appen och Vlj
[Konfigurera ny produkt].

2

SV

Dra spolplattan en aning framat (1)
och svang den at hoger (2).

H —
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3 Las av Pairing Secret fran etiketten
pa insidan av spolplattan och ange
den i appen nar du uppmanas till det.

EGEBERIT

Avhjéalpa stérningar

Storning Orsak

Anvand Geberit Home-appen

Geberit Home-appen kommunicerar via ett
Bluetooth®-grénssnitt med Geberit-
produkten.

Du kan utféra féljande funktioner och
installningar via Geberit Home-appen:

* Instéllningar
— Anpassa orienteringsljus
— Anpassa luktutsugning
— Aterstalla fabriksinstaliningarna
+ Underhall och skétsel
— Byta filter
— Utféra programuppdatering, uppdatera
firmware
» Geberit Kundtjénst
— Kontakta Geberit Kundtjénst

Féljande information kan du éppna via
Geberit Home-appen:

+ Bruksanvisning
— Visa bruksanvisning

Atgard

LED:n bakom spolplatta

blinkar rétt. Filter forbrukat

» Byt filter. — Se "Byta filter”, sida 70.

Apparaten fungerar inte eller

fungerar inte helt korrekt. Fel pa enheten

» Observera meddelandet i
Geberit Home-appen.
» Kontakta fackman.

Service

Byta filter

Forutséttning

— Lukten filtreras inte langre pa ett
tillfredsstallande satt.

— LED:n bakom spolplattan blinkar rott.
— Uppmaning i Geberit Home-appen.

A OBSERVERA

Mojlig halsorisk
Foéroreningar i filtret kan paverka
inandningsluften.

» Byt ut filtret en gang om
aret.

70 MEGEBERIT
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1 Dra spolplattan en aning framat (1)
och svang den at hoger (2).

v Luktutsugningen sténgs av
automatiskt.

SV

2 Dra ut ladan med filter.

3 Kassera ladan med filter och ha en
ny lada redo.

Br o)
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4

Skjut in ladan tills hallaren hakar i s&
det kénns.

Bekréfta filterbytet:

a) | Geberit Home-appen

eller

b) Svéng spolplattan inom en minut
at vanster (1), sedan at hoger (2),
dérefter at vanster igen (3) och tryck
den en aning bakat (4) tills den hakar
i s& det kénns.

v LED:n bakom spolplattan
slocknar.

72
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Tekniska data och overensstammelse

Tekniska data

Skyddsklass I
Kapslingsklass IPX4
Driftspéanning 12V DC
Effekt 7W
Effekt stand-by <05W

Séndningsteknik

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Maximal utgangseffekt

0dBm

<10 mW

SV

R Market Bluetooth® och dess logotyper &r egendom som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och anvénds av
Geberit med licens.

Forenklad EU-forsakran om overensstammelse

Harmed forsékrar Geberit International AG att denna typ av radioutrustning Geberit DuoFresh
Overensstdmmer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstédndiga texten till EU-férsékran om éverensstdmmelse finns pa foljande webbadress:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Avfallshantering

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska
apparater

=

Symbolen med den éverkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning inte far slangas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras
separat. Slutanvéndare &r enligt lag skyldiga att lamna tillbaka gamla enheter till offentliga
organ med ansvar for avfallshantering, distributérer eller tillverkare for korrekt avfallshantering.
Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska produkter &r skyldiga att utan
kostnad ta tillbaka avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och elektroniska produkter.
Vid aterlamning till Geberit, kontakta ansvarigt salj- eller serviceféretag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som
kan tas bort fran den gamla apparaten utan att férstéras maste separeras fran den gamla
apparaten innan den lamnas pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten ar slutanvandarna sjélva ansvariga for att
radera dem innan apparaten ldmnas in till en avfallshanteringsstation.
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Turvallisuus

Kohderyhma

Té&ma dokumentti on suunnattu kaikille, jotka kéyttavét
automaattisella kdynnistyksella varustettua Geberit DuoFresh
-moduulia.

Lapsia ja aikuisia, joilla ei ole kokemusta laitteen kéytdstd, taytyy
opastaa ja tarvittaessa pitaa silmalla.

Maaraysten mukainen kaytto

Integroitu hajunpoistotoiminto on tarkoitettu epamiellyttévien hajujen
neutralisoimiseen WC-posliinissa.

Laitteen kayttdja saa suorittaa kaytén, hoidon ja kunnossapidon vain
niiltd osin, kuin téssé kayttdohjeessa on kuvattu.

Mitkddn muut kéyttéalueet eivat kuulu maéraysten mukaiseen
kayttdon. Geberit ei ota vastuuta seurauksista, jotka johtuvat
méaaraystenvastaisesta kaytosta.

Turvallisuusohjeet

» Likaantunut suodatin voi kuormittaa hengitysilmaa. Terveysriskien
ehkaisemiseksi ja tdyden toimivuuden takaamiseksi suodatin on
vaihdettava kerran vuodessa.

» Laitetta voivat kayttéa lapset ja henkilét, joiden fyysiset, sensoriset
tai henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole kayttdéa koskevaa
kokemusta ja tietoa, jos heité valvotaan tai opastetaan laitteen
turvallisessa kéytdssa ja he ymmartavat laitteen kaytdsté aiheutuvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkié laitteella. Lapset eivat saa suorittaa
puhdistus- ja huoltotéitd ilman valvontaa (standardin EN
60335-1:2012 mukaan).

* Al tee muutoksia tai lisdasennuksia.

« Korjaukset saa tehda vain ammattilainen ja niissa saa kéyttaa vain
alkuperaisia vara- ja lisdvarusteosia.
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Tuotekuvaus

Hajunpoistotoiminto neutraloi epamiellyttavat hajut suodattimen avulla WC-posliinissa.

Geberit DuoFresh -moduuli on varustettu kayttajailmaisimella ja ohjausvalolla.
Asetuksia voi muuttaa Geberit Home -sovelluksen avulla.

0 Téassa ohjeessa esitetty huuhtelupainike vastaa Sigma20-tyyppid, ja sen tiedot koskevat
soveltuvin osin myds muita yhteensopivia tyyppeja.

Kaytto

Hajunpoistotoiminnon
kdynnistys

P  WC:n lahelle mentiessa ohjausvalo
syttyy ja hajunpoistotoiminto
kaynnistyy.

Qg

S

0 Hajunpoistotoiminto pyséhtyy

automaattisesti noin 2 minuutin
kuluttua (tehdasasetus).

Tuotteen maarittaminen Geberit Home -sovelluksella

Tarkista yhteensopivuus

Tarvitset Geberit App -sovelluksen kaikkien toimintojen kayttddn alypuhelimen, jossa on ajan
tasalla oleva Android- tai iOS-versio. Tarkista tarvittaessa kéyttdoikeudet (Bluetooth®,
sijainnin jakaminen) ja vahvista ne.
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Lataa Geberit Home App -sovellus | 9 ., o, ntelupainiketta hieman

Lataa Geberit Home App -sovellus eteenpadin (1) ja kdanna oikealle (2).
vastaavasta verkkokaupasta App-Store
iimaiseksi:

1 Avaa App-Store alypuhelimellasi.

2  Kirjoita hakukenttaan
"Geberit Home”.
v Geberit Home -sovellus tulee

)
o

I EGEBERIT
nakyviin.

3 Lataa sovellus.
v Sovellus ladataan ja tulee
nakyviin alypuhelimeesi.

Voit myds ladata vastaavan QR-koodin
ladataksesi sovelluksen Geberit Home App
verkosta:

Android: iOS:

Laitteen pariliitoksen
muodostaminen

Edellytys

— Hajulukkoliitin on yhdistetty
sahkonsyottoon.

1 Avaa Geberit Home -sovellus ja
valitse [M&arita uusi tuote].
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3 Lue Pairing Secret tarrasta
huuhtelupainikkeen sisdpuolella ja
kirjoita se vaadittaessa sovelluksen
sy6ttékenttaan.

EGEBERIT

Hairididen korjaus

Hairié Syy

Geberit Home -sovelluksen kaytto

Geberit Home -sovellus kommunikoi
Bluetooth®-liittyman kautta Geberit-tuotteen
kanssa.

Seuraavat toiminnot ja asetukset voit
suorittaa Geberit Home -sovelluksella:

» Asetukset
— Mukavuusvalon mukauttaminen
— Hajunpoistotoiminnon mukauttaminen
— Takaisin tehdasasetuksiin
palauttaminen

» Hoito ja huolto
— Suodattimen vaihto
— Ohjelmistopaivityksen suorittaminen,
firmwaren paivittdminen
+ Geberit-asiakaspalvelu
— Ota yhteyttd Geberit-asiakaspalveluun

Seuraavat tiedot saat Geberit Home
-sovelluksen kautta:

» Kayttéohje
— Kayttéohjeen nayttd

Korjaus

Huuhtelupainikkeen takana
oleva LED vilkkuu
punaisena.

Suodatin kulunut

» Vaihda suodatin. —» Katso
"Suodattimen vaihto”, sivu 77.

Laite ei toimi lainkaan tai se

toimii vain osittain oikein. Laitevika

» Katso Geberit Home -sovelluksen
ilmoitus.
» Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Huolto

Suodattimen vaihto
Edellytys

— Hajujen neutralointi on heikentynyt.

— Huuhtelupainikkeen takana oleva LED
vilkkuu punaisena.

— Kehotus Geberit Home -sovelluksessa.

A HUOMIO
Mahdollinen terveysriski

Likaantunut suodatin voi
kuormittaa hengitysilmaa.

» Vaihda suodatin kerran
vuodessa.
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1 Vedé huuhtelupainiketta hieman 2 Poista suodattimen sisaltévé laatikko.
eteenpéin (1) ja kdanna oikealle (2).

v Hajunpoistotoiminto pyséhtyy
automaattisesti. 3

Havita suodattimen sisaltava laatikko
ja aseta uusi laatikko valmiiksi
asennusta varten.

—O

Br
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4 Ty6nné laatikkoa sisdanpéin, kunnes
kannake napsahtaa selvasti
paikalleen.

Vahvista suodattimen vaihto:

a) Geberit Home -sovelluksessa

tai

b) k&&nna huuhtelupainiketta
minuutin kuluessa vasemmalle (1),
sitten oikealle (2), sen jélkeen jalleen
vasemmalle (3) ja paina sité kevyesti
taaksepédin (4), kunnes se napsahtaa
selvasti paikalleen.

v Huuhtelupainikkeen takana oleva
LED sammuu.
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Tekniset tiedot ja vaatimustenmukaisuus

Tekniset tiedot

Suojausluokka I

IP-luokitus IPX4

Kayttéjannite 12V DC

Tehonotto 7W

Tehonotto valmiustilassa <05W

Langaton teknologia Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Taajuusalue 2400-2483,5 MHz 24 000-24 250 GHz
Maksimaalinen lahtéteho 0 dBm <10 mW

R Merkki Bluetooth® ja sen logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién omaisuutta, ja Geberit kdyttaa niita
lisenssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Geberit International AG vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi Geberit DuoFresh on direktiivin
2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internet-osoitteessa: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

s?
ot
I

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd sdhkoé- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
héavittdd sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttajien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet havitettaviksi asianmukaisiin
kerayspaikkoihin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jalleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahko-
ja elektroniikkalaitteiden jalleenmyyjat ovat velvollisia vastaanottamaan sahko- ja
elektroniikkalaiteromun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta
vastaavaan jalleenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kaytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kaytdsté poistetun laitteen sisélld, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjing, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista
kerayspisteeseen.

Jos kaytosta poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttajat ovat itse
vastuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.
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Oryggisupplysingar fyrir notendur

Markhépur

Petta skjal er aetlad éllum notendum Geberit DuoFresh eininga sem
fara sjalfkrafa i gang.

Bdrnum og fullordnum sem ekki pekkja til notkunar bunadarins skal
leidbeint um hana og eftir atvikum fylgst med peim.

Rétt notkun

Innbyggdur lyktareydir er til ad fjarlaegja dpaegilega lykt ar
salernisskal.

Rekstraradilar eda notendur mega adeins annast vidhald, umhirdu og
vidgerdir sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum leidbeiningum.

Oll 8nnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga 4byrgd &
afleidingum rangrar notkunar.

Oryggisupplysingar

« Ohreinindi { siu geta leitt til mengunar { andrdmslofti. Skipta verdur
um siuna arlega til ad fyrirbyggja heilsutjon og tryggja rétta virkni.

* Bdrn og einstaklingar med skerta likamsgetu, skyngetu eda andlega
getu og einstaklingar sem ekki hafa reynslu og/eda pekkingu mega
nota bunadinn, ad pvi gefnu ad fylgst sé med peim eda ad
vidkomandi hafi fengid tilségn i éruggri notkun bunadarins og sé
kunnugt um paer haettur sem af honum geta stafad. Bérn mega ekki
leika sér med bunadinn. Boérn mega ekki sja um prif og
notendavidhald an eftirlits (samkvaemt EN 60335-1:2012).

* Ekki ma breyta bunadinum eda baeta neinu vid hann.

» Fagadilar skulu annast allar vidgerdir og ma adeins nota til pess
varahluti og aukabunad fra framleidanda.
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Vérulysing

Lyktareydingin fjarleegir dpef Ur salernisskalinni med siu.

Geberit DuoFresh einingin greinir notendur og er med ratljési.
Haegt er ad breyta stillingunum med appinu Geberit Home.

Stjérnplatan i pessum leidbeiningum samsvarar gerdinni Sigma20 og & einnig vid fyrir
adrar samhaefar geroir.

Notkun

Lyktareyoding sett i gang

P begar gengid er ad salerninu byrjar
ratljésid ad loga og lyktareyding er
sett i gang.

%\h\

Lyktareydingin stodvast sjaltkrafa

eftir u.p.b. tveer mindtur
(verksmidjustilling).

Svona stillir pu véruna med Geberit Home smaforritinu

Athugioé samhaefi

Til ad nota Geberit-appid til fullnustu parf snjallsima med nyjustu utgafu af Android eda iOS. Ef
porf krefur skal athuga heimildir (Bluetooth®, stadsetningarsampykki) og stadfesta paer.

Saektu Geberit Home smaforritid 1 Opnadu App-Store 4 snjallsimanum

Hladdu inn Geberit Home-appinu | pinum.
vidkomandi App-Store dkeypis:
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2 Gefdu upp ,Geberit Heim*
leitarreitinn.
v Geberit Home-appid birtist.
=

HEGEBERIT

3 Saekja appid.
v Appinu verdur hladid nidur og birt
a snjallsimanum pinum.

Pu getur lika skannad videigandi QR-kéda
til ad hlada nidur Geberit Home-appinu:

Android: iOS:

Paradu taeki
Skilyroi
— Lyktareyding er tengd vid rafmagnio.

1 Opnid Geberit Home-appid og veljid
[nyja voru til ad setja] upp.

2

Dragio stjérnplétuna dalitid fram (1)
og ytid henni sidan til haegri (2).

27021603222729099 © 03-2023
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3 Lesid pdrunarleyndarmalio af

limmida & innri hlid stjérnplétunnar og
setjid pad inn ad beidni i innslattarreit

appsins.

EGEBERIT

Gert vio bilanir

Bilun Orsok

Notadu Geberit Home smaforritid

Geberit Home-appid hefur samskipti
gegnumBluetooth®-vidmat vid Geberit
véruna.

Pu getur notad eftirfarandi adgerdir og
stillingar i gegnum Geberit Home-appid:

« Stillingar
— Stilltu ratljésid
— Stilltu lyktareydingu
— Endursett & verksmidjustillingar
» Vidhald og umhirda
— Skipt um kérfusiu
— Framkvaema hugbunadaruppfeersiu,
uppfeera fastbunad

» Geberit Pjénustuver
— Hafa samband vid Geberit pjénustuver

Pu getur fundid eftirfarandi upplysingar i
gegnum Geberit Home-appid:

» Notendahandbdk
— Syna notendahandbdk

Urbaetur

Ljésdiédan aftan vid

lit.

stjérnplétuna blikkar i raudum | Sian er komin & tima

» Skiptid um siuna. — Sja
"Skipt um siu", bls. 85.

Teekid virkar ekki eda virkar
ekki alveg rétt.

Villa { teeki

» Sja tilkynninguna i appinu
Geberit Home.
> Leitid til fagadila.

84 HEGEBERIT
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Viohald

Skipt um siu
Skilyroi

— Lyktareydingin virdist ekki virka jafnvel
og aour.

— Ljésdiddan aftan vid stjérnplétuna
blikkar i raudum lit.

—  Sja tilmeelin i appinu Geberit Home.

A VARUD
Haetta er 4 heilsutjoni

Ohreinindi i siu geta leitt til
mengunar i andrumslofti.

» Skipti® um siuna arlega.

1 Dragid stjérnplétuna dalitid fram (1)
og ytid henni sidan til haegri (2).

Takid skuffuna med siunni Ur.

v Lyktareydingin stédvast
sjaltkrafa.

Fleygid skuffunni med siunni og hafid
nyja skuffu til taks.

Br o
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4 sejid skaffuna i pannig ad haldan
festist greinilega.

Stadfest ad buid sé ad skipta um siu:
a) i appinu Geberit Home

eda

b) ytid stjérnplétunni til vinstri innan
mindtu (1), pvi naest til haegri (2),
sidan aftur til vinstri (3) og prystid
henni lauslega inn (4) pannig ad hun
festist.

v Pad slokknar 4 ljdsdiédunni aftan
vid stjérnpldtuna.
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Taeknilegar upplysingar og samraemi

Taeknilegar upplysingar

Hlifdarflokkur

Hlifdartegund IPX4
Vinnsluspenna 12V DC
Inngangsafl 7W
Inngangsafl i bidstédu <05W

pradlaus teekni

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Tidnisvid

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Mesta utgangsafl

0dBm

<10 mW

R Vérumerkid Bluetooth® og kennimerki pess eru eign Bluetooth SIG, Inc. og notkun Geberit & pvi er
hao leyfi.
Einfé6ldud ESB-samramisyfirlysing

Hér med lysir Geberit International AG pvi yfir ad pradlausi fjarskiptabinadurinn af gerdinni
Geberit DuoFresh samraemist tilskipun 2014/53/ESB.

Nalgast ma texta ESB-samreemisyfirlysingarinnar i heild sinni & eftirfarandi vefsl6o:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Forgun

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

at

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni & hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og
rafeindablnadarurgangi med venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum
til férgunar. Notendum ber 16gum samkvaemt ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi
férgunar hja opinberum forgunaradila, séluadila eda Geberit. Ymsum séluadilum raf- og
rafeindablnadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabunadarirgangi an endurgjalds. Til ad
skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til baeran sélu- eda pjénustuadila.

Rafgeyma og rafhlédur sem budnadurinn umlykur ekki og perur sem hzegt er ad taka ur
bunadinum an pess ad eydileggja peer skal fjarleegja ur bunadinum adur en honum er skilad til
férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjalfir abyrgd a
ad eyda peim adur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Dla Panstwa bezpieczenstwa

Przeznaczenie

Ten dokument jest skierowany do wszystkich uzytkownikéw modutéw
Geberit DuoFresh z funkcjg automatycznego uruchamiania.

Dzieci oraz osoby doroste, ktdre nie majg doswiadczenia w
korzystaniu z modutu, nalezy poinstruowac i w razie potrzeby
nadzorowac.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zintegrowana funkcja usuwania zapachow jest przeznaczona do
neutralizacji nieprzyjemnych zapachéw w misce ustepowe;.

Obstuga, pielegnacja i serwis moga by¢ wykonywane przez
uzytkownika wytacznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji.
Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z
przeznaczeniem. Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajace z zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Srodki ostroznosci

« Zanieczyszczenia w filtrze moga doprowadzi¢ do skazenia
powietrza do oddychania. Aby wykluczyé zagrozenie dla zdrowia i
zapewni¢ petna funkcjonalnosc¢, nalezy wymieniac filtr raz na rok.

» Dzieci jak réwniez osoby o ograniczonych predyspozycjach
fizycznych, sensorycznych czy umystowych lub nieposiadajace
doswiadczenia ani wiedzy moga korzystac z niniejszego urzadzenia
wytacznie pod nadzorem lub po przeszkoleniu w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia, pod warunkiem, ze rozumiejg
wynikajace z tego ryzyko. Dzieciom nie wolno bawic sie
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja w ramach obowigzkdw
uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru
(zgodnie z normg EN 60335-1:2012).

* Nie dokonywa¢ zadnych zmian ani dodatkowych instalacji.

 Napraw moze dokonywac wytacznie osoba wykwalifikowana,
stosujac oryginalne czesci zamienne i akcesoria.
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Opis produktu PL

Zintegrowana funkcja usuwania zapachéw neutralizuje nieprzyjemne zapachy w misce
ustepowe;.

Modut Geberit DuoFresh jest wyposazony w funkcje wykrywania uzytkownika i $wiatto
orientacyjne.

Ustawienia mozna dostosowywac za pomocg aplikacji Geberit Home.

6 Zamieszczony w tej instrukcji opis przycisku uruchamiajgcego Sigma20, odnosi sie
réwniez do innych, kompatybilnych typow.

Obstuga

Uruchamianie usuwania
zapachow

» W momencie podejscia do toalety
zapala sie Swiatto orientacyjne i
uruchamia sie usuwanie zapachoéw.

%
O

0 Usuwanie zapachdéw wytacza sie
automatycznie po uptywie ok. 2 minut
(ustawienie fabryczne).

Konfiguracja produktu za pomoca aplikacji Geberit Home

Kontrola zgodnosci

Do petnego korzystania z aplikacji Geberit wymagany jest smartfon z systemem Android lub
iOS w aktualnej wersji. W razie potrzeby sprawdzi¢ uprawnienia (Bluetooth®, udostepnianie
lokalizacji) i potwierdzi¢ je.
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Pobieranie aplikacji Geberit Home 2 Przycisk uruchamiajacy pociagnac
App lekko do przodu (1) i przesunaé w

Pobra¢ bezptatna aplikacje Geberit Home z prawo (2).
odpowiedniej strony App-Store:

1 Otworzy¢ aplikacje App-Store na
swoim smartfonie.

2 W polu wyszukiwania wpisa¢
,Geberit Home”.
v Pojawi sie aplikacja

)
0

Geberit Home. ket

3 Pobra¢ aplikacje.
v Aplikacja zostanie pobrana i
wyswietlona na smartfonie.

Mozna tez zeskanowaé odpowiedni kod
QR, aby pobra¢ aplikacje Geberit Home:

Android: iOS:

Parowanie urzadzenia

Warunek

— Kréciec przytaczny odsysania jest
podtaczony do zasilania.

1 Otworzy¢ aplikacje Geberit Home i
wybra¢ [Utworz nowy produkt].
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3 Odczytac Pairing Secret z naklejki na
wewnetrznej stronie przycisku
uruchamiajgcego i wpisa¢ go w polu
wprowadzania, ktére pojawi sig¢ w
aplikaciji.

EGEBERIT

Usuwanie usterek

PL

Korzystanie z aplikacji Geberit
Home

Aplikacja Geberit Home komunikuje sie
poprzez Bluetooth® z produktem Geberit.

Za pomocg aplikacji Geberit Home mozna
korzysta¢ z nastepujacych funkcji i
ustawien:

+ Ustawienia
— Regulacja $wiatta orientacyjnego
— Regulacja usuwania zapachéw
— Przywracanie ustawien fabrycznych
» Konserwacja i pielegnacja
— Wymiana filtra
— Aktualizacja oprogramowania,
aktualizacja oprogramowania
sprzetowego
+ Serwis Geberit
— Nawigzywanie kontaktu z serwisem
Geberit

W aplikacji Geberit Home mozna
wyswietla¢ nastepujace informacje:

* Instrukcja uzytkowania
— Wyswietlanie instrukcji uzytkowania

czerwono.

Usterka Przyczyna Usuwanie
Kontrolka} Z.a przyC|§k|em . ) » Wymienic filtr. » Patrz ,Wymiana
uruchamiajacym miga na Zuzyty filtr

filtra”, strona 92.

Urzadzenie nie dziata lub
dziata czesciowo
nieprawidfowo.

Btad urzgdzenia

» Zwrdci¢ uwage na komunikat w
aplikacji Geberit Home.

» Skontaktowac sig z osobg wy-
kwalifikowang.
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PL Serwis

Wymiana filtra 2 Wyciagna¢ szuflade z filtrem.

Warunek
— Neutralizacja zapachdw stabnie.

— Kontrolka za przyciskiem
uruchamiajgcym miga na czerwono.

— Wezwanie w aplikacji Geberit Home.

OSTROZNIE

Mozliwe zagrozenie zdrowia
Zanieczyszczenia w filtrze moga
doprowadzi¢ do skazenia
powietrza do oddychania.

» Wymieniaé filtr co roku.

1 Przycisk uruchamiajgcy pociagnaé
lekko do przodu (1) i przesunaé w
prawo (2).

3 Zutylizowa¢ szuflade z filtrem i
przygotowac nowa.

243.970.00.1

v System usuwania zapachéw
zatrzymuije sie automatycznie.
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4 Wsuwa¢ szuflade do momentu, az
uchwyt wyrazZnie sie zablokuje.

5

Potwierdzi¢ wymianeg filtra:

a) w aplikacji Geberit Home

lub

b) w ciagu jednej minuty przesunaé
przycisk uruchamiajacy w lewo (1),
nastepnie w prawo (2), potem
ponownie w lewo (3) i nacisng¢ lekko
do tytu (4), aby sie zablokowat.

v Kontrolka za przyciskiem
uruchamiajacym gasnie.
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Dane techniczne i zgodnos¢

Dane techniczne

Klasa ochrony I

Stopien ochrony IPX4

Napiecie robocze 12V DC

Pobdér mocy 7W

Z:Jibér mocy w stanie gotowo- <05W

Technologia radiowa Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Zakres czestotliwosci 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Maksymalna moc wyjsciowa |0 dBm <10 mW

n Marka Bluetooth® i jej logo sa wtasnoscia firmy Bluetooth SIG, Inc., a Geberit moze z nich korzystaé
po uzyskaniu licenciji.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Geberit International AG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego Geberit
DuoFresh jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaraciji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Utylizacja

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

0

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz
oddzielnie. Uzytkownicy koricowi sg prawnie zobowiazani do zwrotu zuzytych urzadzen do
publicznych zaktadéw utylizacji odpaddéw, dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowe;j
utylizacji. Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elektronicznego jest zobowigzanych do
nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit nalezy
skontaktowaé sie z wlasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak
réwniez lampy, ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzadzenia bez ich zniszczenia, muszag
zosta¢ oddzielnie przekazane do punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usuniecie przed
przekazaniem do punktu utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koricowi.
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Az On biztonsaga érdekében

Célcsoport

Ez a dokumentum az automatikus mikodtetésid Geberit DuoFresh
modulok &sszes felhasznaldjahoz szdl.

A hasznalatat nem ismer6 gyermekeket és felnbtteket tajékoztatni kell
a készulék hasznalatardl, és adott esetben felligyelni kell 6ket a
készulékhasznalat kdzben.

Rendeltetésszerii hasznalat

A beépitett szagelszivasi funkcidval semlegesitheték a WC-
csészében jelen 1év6 kellemetlen szagok.

Az (zemeltetd, illetve a felhasznalé szamara kizardlag a jelen
Utmutatéban meghatarozott mértéki hasznalat, apolas és
karbantartas engedélyezett.

Minden ettdl eltér6 alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak
mindsul. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredd kdvetkezményekért.

Biztonsagi eléirasok

* A sz(r6ben talalhatd szennyez6dések a belélegzett levegd
szennyez8dését okozhatjak. Az egészségkarosodas veszélyének
kizarasa és a teljes funkcionalitas biztositdsa érdekében a szir6t
évente ki kell cserélni.

* Ezt a késziiléket gyermekek, valamint korlatozott testi, érzékszervi
és szellemi képesséqu, illetve a sziikséges tapasztalattal és/vagy
ismeretekkel nem rendelkezé személyek felligyelettel, vagy a
készulék biztonsagos kezelésével kapcsolatos felvilagositas utan, a
hasznalatbdl eredé veszélyek ismeretében hasznalhatjak.
Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. Gyermekek nem
végezhetik felligyelet nélkil a késziilék tisztitasat és felhasznaldi
karbantartasat (az EN60335-1:2012 szerint).

» Ne mddositsa és tovabbi alkatrészekkel se egészitse ki.

* A javitasokat kizardlag szakembereknek szabad végeznilk eredeti
potalkatrészek és tartozékok felhaszndlasaval.
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HU Termékleiras

A beépitett szagelszivasi funkcié sz(ir6 segitségével semlegesiti a WC-keramidban jelen 1évé
kellemetlen szagokat.

A Geberit DuoFresh modul felhasznalé érzékelvel és jelzévilagitassal van felszerelve.

A bedllitasok a Geberit Home alkalmazas segitségével médosithatok.

A jelen Utmutatéban bemutatott miikodtet6lap megfelel a Sigma20 tipusnak, és
értelemszeridien érvényes a tobbi kompatibilis tipusra is.

Kezelés

A szagelszivas inditasa

» A WC megkdzelitése esetén
kigyullad a jelzévilagitas, és elindul a
szagelszivas.

%\\‘D

O
S

0 A szagelszivas kb. 2 perc elteltével
automatikusan leall (gyari bedllitas).

A termék konfiguralasa a Geberit Home alkalmazassal

Kompatibilitas ellenérzése

A Geberit alkalmazas teljes korli hasznalatahoz egy aktualis Android- vagy iOS- operacids
rendszerrel rendelkezd okostelefonra van sziksége. Ha sziikséges, ellendrizze a
jogosultsagokat (Bluetooth®, helymeghatarozas) és erdsitse meg azokat.
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Geberit Home alkalmazas 2 Huzza kissé el6refelé a H U

letSltese mikadtetdlapot (1), és forditsa el
Téltse le az App-Store-bél ingyenesen a jobbra (2).
Geberit Home alkalmazast:

1 Nyissa meg az App-Store-t az
okostelefonjan.

2  irja be a,Geberit Home” kifejezést a
keres6mezébe.
v Megjelenik a
Geberit Home alkalmazas.

=

EGEBERIT

3 Toltse le az alkalmazast.
v Az alkalmazas letoltésre kerll és
megjelenik az okostelefonjan.

A Geberit Home alkalmazas az adott QR-
kdd beolvasasaval is letdlthets:

Android: iOS:

Eszkéz parositasa

El6feltétel

— A szagelszivas az aramellatashoz van
csatlakoztatva.

1 Nyissa meg a
Geberit Home alkalmazast, majd
vélassza ki az [Uj termék bedllitasa]
opciot.
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3 Olvassa le a pairing secret-et a
mUikddtetSlap belsé oldalan l1évé
matricardl, és irja be az alkalmazas
beviteli mezéjébe, amikor a rendszer
kéri.

EGEBERIT

Uzemzavarok elharitasa

Uzemzavar Ok

Geberit Home alkalmazas
hasznalata

A Geberit Home alkalmazas Bluetooth®
interfészen keresztlil kommunikal a Geberit
termékkel.

A kovetkez8 funkciok és beallitasok
hajthatok végre a Geberit Home
alkalmazassal:

+ Beallitasok

— Jelz6vilagitas beadllitdsa

— Szagelszivas bedllitasa

— Visszadllitas a gyari beallitasra
+ Karbantartas és kezelés

— Cserélje ki a sz(irét

— Szoftverfrissités végrehajtasa,

firmware frissitése

» Geberit vevGszolgalat
— Kapcsolatfelvétel a Geberit
vevdszolgalattal

A kovetkezé informacidk hivhatdk le a
Geberit Home alkalmazason keresztiil:

+ Kezelési Utmutatd
— Kezelési utmutaté megjelenitése

Megoldas

A mUkodtetSlap mogotti LED
vorosen villog.

A sz(ir§ elhasznalddott

» Cserélje ki a sz(ir6t. —
Lasd ,Cserélje ki a sz(ir6t”,
oldal 99.

A készilék nem vagy részben
nem megfeleléen mikddik.

Meghibasodas

» Vegye figyelembe a
Geberit Home alkalmazas-
ban megjelend tzenetet.

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.
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Karbantartas

HU

Cserélje ki a szlir6t

Eléfeltétel

— Csokkent a szagok semlegesitésének
hatékonysaga.

— A mUkddtetSlap mogotti LED vorésen
villog.

— Felszdlitas a Geberit Home
alkalmazason belil.

VIGYAZAT

Egészség karosodasanak
veszélye

A sz(irben talalhato
szennyez6dések a belélegzett
levegd szenynyez6dését
okozhatjak.

» Evente cserélje ki a sz(ir6t.

1 Huzza kissé el6refelé a
mUkaodtetélapot (1), és forditsa el
jobbra (2).

v A szagelszivas automatikusan
leall.

2

Huzza ki a betoléegységet sz(rével.

3

Artalmatlanitsa a betoléegységet
sz(lir6vel egyutt és vasaroljon egy
Ujat.

Br
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4 Tolja be a betoléegységet, amig a 5 Sz(ir6csere megerdsitése:
tartészerkezet érezhetéen be nem a) a Geberit Home alkalmazasban
kattan a helyére. vagy

b) egy percen belil forditsa el a
mUikodtetSlapot balra (1), majd jobbra
(2), majd ismét balra (3), és nyomja
kissé hatra (4), amig érezhet6en be
nem kattan a helyére.

v A mikodtetSlap mogotti LED
kialszik.
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Mliszaki adatok és megfelel6ség

M(iszaki adatok

Védelmi osztaly I

Erintésvédelmi osztély IPX4

Uzemi fesziiltség 12V DC

Teljesitményfelvétel 7W

Stand-by teljesitményfelvétel | <0,5W

Vezeték nélkili technoldgia | Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frekvenciatartomany 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Max. kimené teljesitmény 0dBm <10 mW

R A Bluetooth® marka és logéi a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezik és a Geberit licenccel hasznalja
Oket.

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG igazolja, hogy a Geberit DuoFresh tipusu radiéberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege elérhet6 a kdvetkez§ internetes cimen:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

é?
]

—

Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem
kilon kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kotelesek visszaadni
a régi berendezéseket szakszer(i artalmatlanitas céljabdl a kozhasznu hulladékgazdalkodasi
hatésagoknak, a forgalmazdéknak vagy a Geberit vallalatnak. Az elektromos és elektronikus
berendezések forgalmazdinak jelentds része kételes az elekiromos és elektronikus
berendezések hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz valé visszakiildéssel
kapcsolatban érdeklédjon az illetékes nagykereskeddénél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe,
valamint a lampakat, amelyek roncsolasmentesen kiveheték a régi berendezésbdl, el kell
tavolitani, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznalé
felel6ssége azok torlése, miel6tt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.
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Pre Vasu bezpec¢nost

Ciel'ova skupina

Tento dokument je urCeny v8etkym pouzivatefom jednotiek odsavania
zapachu Geberit DuoFresh s automatickym spustenim.

Deti a dospelé osoby, ktoré nemaju skusenosti s pouzivanim, je
potrebné poucit a v pripade potreby na ne dozerat.

Pouzitie v sulade s uréenim

Integrované odsavanie zapachu je uréené na neutralizaciu
neprijemnych zapachov v keramike WC.

Prevadzkovatel alebo pouzivatel smie obsluhu a Udrzbu vykondvat
len v sulade s tymto navodom.

Akékolvek iné pouZitie sa povazuje za pouZzitie v rozpore s uréenim.
Spolo¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri
pouzivani, ktoré nie je v sulade s uréenim.

Bezpeénostné pokyny

« Nedistoty vo filtri m6zu spdsobit znecistenie vdychovaného
vzduchu. Pre vylu€enie ohrozenia zdravia a zabezpecenie celkovej
funkcnosti je nutné filter kazdy rok vymenit.

» Deti a osoby s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostato¢nymi skisenostami a
vedomostami méZzu toto zariadenie pouzivat len v tom pripade, ak
na ne dohliada zodpovedna osoba alebo ak boli pouéeni o tom, ako
sa zariadenie pouZiva, pricom porozumeli nebezpe€enstvu, ktoré
vyplyva z pouzitia zariadenia. Deti sa so zariadenim nesmu hrat.
Deti smu vykondvat Cistenie a beznu Udrzbu zariadenia len pod
dohladom (podfa normy EN 60335-1:2012).

 Nevykonavajte Ziadne zmeny alebo dodato¢né instalacie.

« Opravy smu vykondvat len kvalifikované osoby a len s pouzitim
originalnych nahradnych dielov a prisluSenstva.
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Popis vyrobku SK

Odsavanie zapachu neutralizuje neprijemné zapachy v keramike WC prostrednictvom filtra.

Jednotka odsavania zdpachu Geberit DuoFresh je vybavena rozpoznavanim pouzivatela a
orienta¢nym svetlom.

Nastavenia mozno prispdsobit pomocou aplikacie Geberit Home.

Ovladacie tlagidlo uvedené v tomto navode zodpoveda typu Sigma20 a plati analogicky
aj pre iné kompatibilné typy.

Obsluha

Spustenie odsavania
zapachu

P Pripristipeni k WC sa rozsvieti
orientacné svetlo a spusti sa
odsavanie zapachu.

%\h\

O

Odsavanie zapachu sa po cca 2
minutach automaticky zastavi
(vyrobné nastavenie).

Postup konfiguracie produktu pomocou aplikacie Geberit
Home

Kontrola kompatibility

Na plnohodnotné vyuZivanie aplikdcie Geberit budete potrebovat smartfén s aktudlnou verziou
systému Android alebo iOS. V pripade potreby skontrolujte opravnenia (miestoBluetooth®,
schvdlenie miesta) a potvrdte ich.
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Stiahnutie aplikacie Geberit Home 2  Oviadacie tlagidlo potiahnite trochu

Stiahnite si bezplatne aplikaciu Geberit dopredu (1) a oto¢te doprava (2).
Home v App-Store tychto jazykoch:

1 Otvorte obchod s aplikaciami App-
Store vo vaSom smartfone.

2 Do vyhladavacieho pola zadajte
,Geberit Home".
v Zobrazi sa aplikacia Geberit

=

HGEBERIT
Home.

3 stiannite si aplikaciu.
v Aplikdcia sa stiahne a zobrazi na
vasom smartféne.

Na stiahnutie aplikacie Geberit Home
moZzete aj naskenovat prislusny QR kdd:

Android: iOS:

Sparovanie zariadenia

Predpoklad

— Odsavanie zapachu je pripojené k
napajaniu priudom.

1 Otvorte aplikaciu Geberit Home
a vyberte [Nastavit novy vyrobok].
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3 Odéitajte kéd sparovania z nalepky
vo vnutri ovladacieho tlacidla
a zadajte ho pri vyziadani do
zadavacieho pola v aplikacii.

EGEBERIT

Odstranovanie poruch

Porucha Pri¢ina

Pouzivanie aplikacie Geberit
Home

Aplikacia Geberit Home komunikuje s
vyrobkom Geberit pomocou rozhrania
Bluetooth®.

Aplikacia Geberit Home umoznuje
spustanie nasledujucich funkcii a
nasledujlice nastavenia:

» Nastavenia
— Prisp6sobenie orientaéného svetla
— Prisposobenie odsavania zapachu
— Obnovenie vyrobného nastavenia

« Udrzba a starostlivost
— Vymena filtra
— Vykondvanie aktualizacie softvéru,
aktualizacia firmvéru

» Zdakaznicky servis Geberit
— Spojit so zédkaznickym servisom
Geberit

Pomocou aplikacie Geberit Home mézete
vyvolat nasledujice informécie:

» Navod na obsluhu
— Zobrazenie navodu na obsluhu

Odstranenie

LED za ovladacim tlacidlom
blika na ¢erveno.

Opotrebovany filter

» Vymente koSikovy filter. —
Pozrite si ,Vymena filtra“,
strana 106.

Zariadenie nefunguje alebo
Ciastocne nefunguje spravne.

Chyba pristroja

» Dbajte na hlasenie v
aplikacii Geberit Home.

» Obrafte sa na
kvalifikovanu osobu.
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SK Udrzba

Vymena filtra 2  Vytiahnite zasuvku s filtrom.
Predpoklad

— Neutralizacia zapachu slabne.

— LED za ovladacim tlac¢idlom blika na
Cerveno.

— Vyziadanie v aplikacii Geberit Home.

UPOZORNENIE

Mozné ohrozenie zdravia
Necistoty vo filtri méZu spdsobit
znecistenie vdychovaného
vzduchu.

» Filter kazdoro¢ne
vymienajte.

1 Ovladacie tlagidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a otocte doprava (2).

3 Zasuvku s filtrom zlikvidujte a
pripravte novu zasuvku.

243.970.00.1

v Odsavanie zdpachu sa
automaticky zastavi.
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4 Zasufite zasuvku az kym drziak
pocutelne zapadne.

Potvrdte vymenu filtra:

a) v aplikacii Geberit Home

alebo

b) ovladacie tlacidlo poc¢as jednej
minuty otocte dofava (1), potom
doprava (2), potom znovu dolava (3)
a trochu zatlacte dozadu (4), az kym
pocutelne zapadne.

v LED za ovladacim tlacidlom
zhasne.

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)

B GEBERIT 107

SK



SK

Technické udaje a konformita

Technické udaje

Trieda ochrany I

Sposob ochrany IPX4

Prevadzkové napatie 12V DC

Prikon 7W

Prikon pohotovostného rezi- <05W

mu

Radiova technoldgia Bluetooth® Low Energy" ﬁsrr:]adenle s kratkym dosa-
Rozsah frekvencie 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Maximalny vystupny vykon 0 dBm <10 mW

n Znacka Bluetooth® a prislusné loga st majetkom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a spolo¢nost
Geberit ich pouziva na zaklade licencie.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode

Geberit International AG tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu Geberit DuoFresh je v
stilade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Likvidacia

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni
6?
o

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamenad, ze pouzité elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene. Koncovi pouzivatelia st zo zakona povinni likvidovat pouzité zariadenia v ramci
triedeného odpadu, alebo odovzdanim distributorovi alebo Geberit. Mnohi distributori
elektrickych a elektronickych zariadeni st povinni bezplatne prevziat spat odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratit Geberit, obratte sa na
zodpovednU predajnu alebo servisnt spolo¢nost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie su sticastou pouzitych spotrebicov, ako aj Ziarovky,
ktoré mozno vybrat z pouzitého spotrebi¢a bez poskodenia, musia byt pred dodanim na
miesto likvidacie oddelené od pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni uloZzené osobné Udaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na
miesto likvidacie st zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.
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Pro vasi bezpec¢nost

Cilova skupina

Tento dokument je uréen véem uzivatelim odsavani Geberit
DuoFresh s automatickym ovladanim.

Détem a dospélym, ktefi nemaji s pouzivanim zafizeni zkusenosti, je
nutné obsluhu vysvétlit a pfipadné na né dohlédnout.

Pouziti v souladu s uréenim

Integrované odsavani zapachu je uréeno k neutralizaci nepfijemnych
pachu ve WC keramice.

Provozovatel nebo uzivatel smi provadét pouze takovou obsluhu,
oSetfovani a udrzbu, ktera je popsana v tomto navodu.

Jakeékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v Zzadném
pfipadé neruCi za nasledky pouziti, které neni v souladu s uréenim.

Bezpecénostni pokyny

* Necistoty ve filtru mohou zpusobit znecisténi vdechovaného
vzduchu. Aby se vyloucilo ohrozeni zdravi a byla zajisténa plna
funkénost, musi se filtr kazdoro¢né vymenit.

» Tento pfistroj mdze byt pouzivan détmi a osobami s omezenymi
fyzickymi, smyslovym ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osobami,
které k pouzivani tohoto zafizeni nemaji dostate¢né zkuSenosti a
znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o
bezpeCném pouzivani pfistroje a rozumi nebezpecim, ktera z tohoto
pouzivani vyplyvaji. S pfistrojem si nesmi hrat déti. Cisténi a udrzbu
ze strany uzivatele nesmi provadét déti bez dozoru (podle
EN 60335-1:2012).

» Neprovadéjte zadné zmény ani dodatecné instalace.

* Opravy mUze provadét pouze odborny pracovnik pomoci
originalnich nahradnich dilG a dil pfislusenstvi.
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Popis vyrobku

Jednotka odsavani zapachu neutralizuje nepfijemné pachy ve WC keramice pomoci filtru.

Odsavani zapachu Geberit DuoFresh je vybaven zaznamenanim uzivatele a orientac¢nim
svétlem.

Nastaveni je mozné upravit pomoci mobilni aplikace Geberit Home.

Ovladaci tladitko zobrazené v tomto navodu odpovida typu Sigma20 a plati obdobné
také pro jiné kompatibilni typy.

Ovladani

Spusténi odsavani zapachu

> Po piistoupeni k WC za&ina svitit
orienta¢ni svétlo a spousti se
odsavani zapachu.

%\\‘D

O

0 Odsavani zapachu se zastavi
automaticky po cca 2 minutach
(nastaveni ve vyrobé).

Jak nakonfigurovat vyrobek pomoci aplikace Geberit Home

Kontrola kompatibility

Abyste mohli aplikaci Geberit vyuzivat v plném rozsahu, potfebujete chytry telefon s aktudini
verzi systému Android nebo iOS. V pfipadé potfeby zkontrolujte opravnéni (Bluetooth®,
sdileni polohy) a potvrdte jej.
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Stazeni aplikace Geberit Home

Stahnéte si zdarma aplikaci Geberit Home
v pfislusném App-Store:

1 Oteviete App-Store ve svém
smartphonu.

2 Do vyhledavaciho pole zadejte
,Geberit Home".
v Zobrazi se aplikace

)
0

Geberit Home. ket

3 Sstahnéte aplikaci.
v Aplikace se stadhne a zobrazi se
ve vaSem smartphonu.

Pro stazeni aplikace Geberit Home také
mUiZete naskenovat pfislusny QR kdd:

Android: iOS:

Sparujte zafizeni
Predpoklad

— Odsavani zapachu je napojeno na
napajeni elektrickym proudem.

1 Otevrete aplikaci Geberit Home
a vyberte [Nastavit novy vyrobek].

2

CS

Ovladaci tlacitko lehce zatahnéte
dopfedu (1) a otoéte doprava (2).
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3 Prectéte si Pairing Secret na ndlepce

uvnitf ovladaciho tlacitka a po
zobrazeni vyzvy jej zadejte do
vstupniho pole v aplikaci.

EGEBERIT

Odstranovani poruch

Porucha Pri¢ina

Pouziti aplikace Geberit Home

Aplikace Geberit Home App komunikuje
prostfednictvim rozhrani Bluetooth®
s vyrobkem Geberit.

Prostfednictvim aplikace Geberit Home
muzete provadét nasledujici funkce
a nastaveni:

+ Nastaveni
— Uprava orientaéniho svétla
— Uprava odsavani zapachu
— Obnoveni nastaveni ve vyrobé
« Udrzba a péce
— Vymeéna filtru
— Provedeni aktualizace softwaru,
aktualizace programového vybaveni

+ Servis spole¢nosti Geberit
— Navazani kontaktu se servisem
spole¢nosti Geberit

Nasledujici informace mlzete vyvolat
prostfednictvim aplikace Geberit Home:

» Navod k obsluze
— Zobrazeni navodu k obsluze

Odstranéni

LED za ovladacim tlacitkem
blika cervené.

Filtr je spotfebovany

» Vymeénte filtr. —» Viz ,Vy-
meérite filtr*, Strana 112.

Pfistroj nefunguje nebo z&asti

Chyba pfistroje

» Dbejte na hlaseni v mobi-
Ini aplikaci Geberit Home.
» Kontaktujte odborného

nespravne.

pracovnika.
Udrzba
Vymeénte filtr VAROVANI

Predpoklad
— Neutralizace zapachu slabne.

— LED za ovladacim tla¢itkem blika
Cervene.

— Vyzva v mobilni aplikaci Geberit Home.

Mozné ohrozeni zdravi
Necistoty ve filtru mohou
zpusobit znedisténi
vdechovaného vzduchu.

» Filtr kazdoroéné vyménuijte.

112 EGEBERIT
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1 Ovladaci tla¢itko lehce zatahnéte
dopredu (1) a otocte doprava (2).

v Jednotka odsavani zapachu se
automaticky zastavi.

2

Z&asuvka pro naplnéni s filtrem.

3

Zasuvku pro naplnéni s filtrem
zlikvidujte a pfipravte novou zasuvku.

Br o)
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Z&asuvku pro naplnéni zasunte,
dokud drzak slysitelné nezacvakne.

Potvrdte vymeénu filtru:

a) v mobilni aplikaci Geberit Home
nebo

b) ovladaci tla¢itko otoéte béhem 1
minuty doleva (1), nasledné doprava
(2), poté zase doleva (3) a mirné
zatla¢te dozadu (4), dokud slySitelné
nezacvakne.

v Zhasne LED za ovladacim
tlacitkem.

114

B GEBERIT

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



CS

Technické informace a shoda

Technické informace

T¥ida ochrany I

Druh ochrany IPX4

Provozni napéti 12V DC

Pfikon 7W

Pfikon v pohotovostnim stavu | < 0,5 W

Radiova technologie Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frekvenéni rozsah 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Maximalni vystupni vykon 0dBm <10 mW

R Znacka Bluetooth® a jeji loga jsou vlastnictvim spole€nosti Bluetooth SIG, Inc. a Geberit je pouziva na
z&kladeé licence.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Timto Geberit International AG prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni Geberit DuoFresh je
v souladu se smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni prohlageni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Likvidace

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

s?
ot
I

Symbol preskrtnuté popelnice na kole¢kach znamena, Ze stard elektricka a elektronicka
zafizeni se nesmi likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené.
Koncovi uzivatelé jsou ze zékona povinni odevzdat stara zafizeni k odborné likvidaci
vefejnoprdvnim subjektim povérenym nakladanim s odpady, distributorim nebo spoleénosti
Geberit. Rada distributorti elektrickych a elektronickych zafizenf je povinna stara elektrickd a
elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole¢nosti Geberit je tfeba
kontaktovat pfislusnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucédsti starého zafizeni, jakoz i Zarovky,
které Ize ze starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni¢eni, je nutné pfed odevzdanim
do sbérny nebo mista likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Udaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim
na misto likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.
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Za vaso varnost

Ciljna skupina

Ta dokument je namenjen vsem uporabnikom modulov Geberit
DuoFresh s samodejno aktivacijo.

Otrokom in odraslim, ki nimajo izkuSenj z uporabo naprave, je treba
razloziti, kako uporabljati napravo, in jih po potrebi nadzorovati.

Namenska uporaba

Integrirano odzracevanje neprijetnih vonjav nevtralizira neprijetne
vonjave v WC keramiki.

Upravljavec ali uporabnik sme izvajati upravljanje, nego in
vzdrzevanje samo v skladu s temi navodili.

Vsaka druga¢na uporaba ni skladna z dolo€ili. Geberit ne prevzema
odgovornosti za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Varnostna navodila

» NecistoCe v filtru lahko onesnaZijo zrak. Da bi preprecili nevarnost
za zdravje in zagotovili popolno funkcionalnost, je treba letno
zamenjati filter.

» Napravo lahko uporabljajo otroci in osebe z omejenimi fizi¢nimi,
motori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi 0z. s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so prejeli ustrezne
napotke za varno uporabo naprave in razumejo posledi¢ne
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otrokom brez
nadzora ni dovoljeno izvajati ¢is¢enja in uporabniskega vzdrzevanja
(v skladu s standardom EN 60335-1:2012).

 Ne spreminjajte naprave in je ne nadgrajujte.

» Popravila lahko izvajajo samo strokovnjaki. Pri tem smejo
uporabljati le originalne nadomestne dele in pribor.

116 HMGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



SL

Opis proizvoda

Odzracevanije neprijetnih vonjav nevtralizira neprijetne vonjave v WC keramiki s pomogjo filtra.

Modul Geberit DuoFresh je opremljen s sistemom za zaznavanje uporabnika in orientacijsko
osvetlitvijo.

Nastavitve se lahko prilagodijo z aplikacijo Geberit Home.

V teh navodilih je prikazana aktivirna tipka tipa Sigma20. Smiselno bi lahko bili prikazani

Upravljanje

Zagon odzracevanja
neprijetnih vonjav

P Ko se priblizate WC-ju, zaéne svetiti
orientacijska osvetlitev in zazene se
odzragevanje neprijetnih vonjav.

&
O
>

Odzracevanje neprijetnih vonjav se
samodejno ustavi po pribl. 2 minutah
(tovarniSka nastavitev).

Konfiguracija izdelka z aplikacijo Geberit Home

Preverjanje zdruzljivosti

Da bi lahko aplikacijo Geberit uporabljali v polnem obsegu, potrebujete pametni telefon s
trenutno razli¢ico sistema Android ali iOS. Po potrebi preverite dovoljenja (Bluetooth®,
uporaba lokacije) in jih potrdite.
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Prenos aplikacije Geberit Home 2 Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej

Aplikacija Geberit Home je brezplac¢no na (1) in obrnite v desno (2).
voljo v trgovini App-Store:

1 V pametnem telefonu odprite
trgovino App-Store.

2 V iskalno polje vnesite
»Geberit Home«.
v Prikaze se aplikacija

)
0

Geberit Home. ket

3 Prenesite aplikacijo.
v Aplikacija se prenese in prikaze v
vasem pametnem telefonu.

Prav tako lahko poskenirate ustrezno kodo
QR in prenesete aplikacijo Geberit Home:

Android: iOS:

Seznanitev naprave

Pogoj

— Enota za odzraCevanije neprijetnih
vonjav je priklju¢ena na oskrbo z
elektriéno energijo.

1 Odprite aplikacijo Geberit Home in
izberite [Nastavi nov izdelek].
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3 Z nalepke v notranjosti aktivirne tipke
preberite geslo za seznanjanje in ga
ob pozivu vnesite v polje za vnos v
aplikaciji.

EGEBERIT

Odpravljanje motenj

Motnja Vzrok

Uporaba aplikacije Geberit Home

Aplikacija Geberit Home prek vmesnika
Bluetooth® komunicira z izdelkom Geberit.

Aplikacija Geberit Home omogoé&a izvedbo
naslednjih funkcij in nastavitev:

» Nastavitve
— Prilagoditev orientacijske osvetlitve
— Prilagoditev odzra¢evanja neprijetnih
vonjav
— Ponastavitev na tovarniSke nastavitve

» Servis in nega
— Zamenjava filtra
— Posodobitev programske opreme,
posodobitev vdelane programske
opreme

* Sluzba za pomo¢ strankam Geberit
— Stik s sluzbo za pomo¢ strankam
Geberit

Naslednje informacije lahko prikli¢ete prek
aplikacije Geberit Home:

» Navodila za upravljanje
— Prikaz navodil za uporabo

Odprava

LED-dioda za aktivirno tipko

) N Izrabljen filter
utripa rdece.

» Zamenjajte filter. — Glejte
»Zamenjava filtra«, stran 119.

Naprava ne deluje oziroma

delno ne deluje pravilno. Napaka naprave

» Upostevajte sporocilo v aplikaciji
Geberit Home.

» Obrnite se na strokovnjaka.

Vzdrzevanje

Zamenjava filtra

Pogoj

— Uginek nevtralizacije neprijetnih vonjav
je slabsi.

— LED-dioda za aktivirno tipko utripa
rdece.

— Zahteva v aplikaciji Geberit Home.

A PREVIDNO
Potencialna nevarnost za
zdravje
NecdistoCe v filtru lahko
onesnazijo zrak.

» Filter zamenjajte vsako leto.
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1 Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej 2 Izvlecite predal s filtrom.
(1) in obrnite v desno (2).

v Odzragevanje neprijetnih vonjav

se samodejno ustavi. . ) )
) 3 Odstranite predal s filtrom in
pripravite nov predal.
B
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4 Predal potisnite nazaj, da se drzalo
obgcutljivo zaskodi.

Potrdite menjavo filtra:

a) v aplikaciji Geberit Home

ali

b) aktivirno tipko v roku ene minute
obrnite v levo (1), nato v desno (2),
nato ponovno v levo (3), nato jo rahlo
potisnite nazaj (4), da se ob&utljivo
zaskoci.

v LED-dioda za aktivirno tipko
ugasne.
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Tehniéni podatki in skladnost

Tehni€ni podatki

Razred zascite 1]

Vrsta zascite IPX4

Obratovalna napetost 12V DC

Poraba energije 7W

rF]’:))Srztaiba energije v pripravlje- <05W

Radijska tehnologija Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frekvenéno obmocje 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Maksimalna izhodna mo¢ 0 dBm <10 mW

n Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc., Geberit pa jih uporablja na
podlagi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

Geberit International AG potrjuje, da je tip radijske opreme Geberit DuoFresh skladen z
Direktivo2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

X

1>

Simbol pre¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elekiri¢ne in elektronske
opreme ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temvec jo je treba odstraniti loéeno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za
odstranjevanje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit, kjer bodo poskrbeli
za strokovno odstranjevanje. Stevilni distributerji elektriéne in elektronske opreme so
obvezani, da brezplaéno prevzamejo odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Ce Zelite
stare naprave vrniti proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim
podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo konéni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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Za vasu sigurnost

Ciljana grupa

Ovaj dokument namijenjen je svim korisnicima Geberit DuoFresh
modula s automatskim aktiviranjem.

Djecu i odrasle osobe koje nisu upoznate s pravilnom uporabom
trebate uputiti i po potrebi nadzirati.

Propisna uporaba

Ugradeni prikljuak za odzragivanje namijenjen je za neutraliziranje
neugodnih mirisa u WC-8koljci.

Upotrebu, njegu i odrzavanje rukovatelj ili korisnik smije izvoditi samo
u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim uputama.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima
odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Sigurnosne upute

« Necisto¢a u filtru moZe uzrokovati opterecenje zraka koji udiSete.
Kako bi se iskljucila opasnost po zdravlje i osigurala potpuna
funkcionalnost, filtar se mora zamijeniti jednom godisnje.

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca, kao i osobe ograniCenih fizickih,
senzorickih ili psihickih sposobnosti ili osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja za uporabu uredaja, ako su pod nadzorom ili su
upucene u sigurnu uporabu uredaja te razumiju opasnosti koje iz
njega proizlaze. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenje i
odrzavanje od strane korisnika ne smiju izvoditi djeca bez nadzora
(prema EN 60335-1:2012).

» Nemoijte provoditi izmjene ili dodatne instalacije.

* Popravke smiju izvoditi samo tehnicki struénjaci i pritom
upotrebljavati samo originalne rezervne dijelove i dijelove pribora.
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HR Opis proizvoda

Odzracivanje neutralizira neugodne mirise u WC $koljci pomodu filtra.

Geberit DuoFresh modul opremljen je prepoznavanjem korisnika i orijentacijskim svjetlom.
Postavke se mogu prilagoditi pomocéu Geberit Home aplikacije.

0 Tipka za aktiviranje prikazana u ovim uputama odgovara tipu Sigma20 i vrijedi po
smislu i za druge kompatibilne tipove.

Upotreba

Pokretanje odzracivanja

»  Nakon priblizavanja WC-u
orijentacijsko svjetlo po€inje svijetliti i
pokrece se odzradivanije.

%\h\

Odzracivanje se nakon oko 2 minuta

automatski zaustavlja (tvorni¢ka
postavka).

Ovako konfigurirate proizvod pomocu aplikacije Geberit Home

Provjera kompatibilnosti

Kako biste u potpunosti mogli upotrebljavati Geberit aplikaciju, potreban vam je pametni
telefon s aktualnom verzijom sustava Android ili iOS. Po potrebi provjerite dopustenja
(Bluetooth®, dijeljenje lokacije) i potvrdite ih.
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Preuzimanje aplikaclje Geberit 2 Tipku za aktiviranje lagano povucite

Home App prema naprijed (1) i zakrenite
Besplatno preuzmite aplikaciju nadesno (2).

Geberit Home u odgovarajucoj trgovini
aplikacijama App-Store:

1 Otvorite App-Store na svojem
pametnom telefonu.

2 Unesite ,Geberit Home” u polje za
pretrazivanje.
v Aplikacija Geberit Home se

=

EGEBERIT

prikazuje.

3 Preuzmite aplikaciju.
v Aplikacija se preuzima i prikazuje
na vaSem pametnom telefonu.

Takoder mozete skenirati odgovarajuci QR
koéd kako biste preuzeli aplikaciju
Geberit Home:

Android: iOS:

Uparivanje uredaja
Preduvjet

— Odzracivanje je priklju¢eno na
napajanje.

1 Otvorite aplikaciju Geberit Home i
odaberite
[Kreiranje novog proizvoday.
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Ocitajte Pairing Secret s naljepnice u
unutradnjosti tipke za aktiviranje i na

Koristenje aplikacijom Geberit
Home

zahtjev ga unesite u polje za unos u Aplikacija Geberit Home komunicira putem

aplikaciji.

EGEBERIT

Uklanjanje smetnji

Smetnja

Bluetooth® sucelja s Geberit proizvodom.

Sljedece funkcije i postavke mozete izvrsiti
putem aplikacije Geberit Home:

» Postavke
— Prilagodba orijentacijskog svjetla
— Prilagodba priklju¢ka za odzracivanje
— Vradanje na tvorni¢ke postavke
» Odrzavanje i njega
— Zamijena filtra
— lzvrSavanje azuriranja softvera,
azuriranje opreme

» Geberit servisna sluzba
— Kontakt s Geberit servisnom sluzbom

Putem aplikacije Geberit Home mozete
pozvati sljedece informacije:

» Upute za koriStenje
— Prikaz uputa za koristenje

Uzrok Uklanjanje

LED dioda iza tipke za aktivi-
ranje treperi crveno.

» Zamijenite filtar. — Vidi

Filtar istroSen ,Zamijena filtra”, stranica 126.

Uredaj ne radi ili ne radi is-
pravno.

» Obratite pozornost na dojavu u
Geberit Home aplikaciji.

» Obratite se tehnickom
stru¢njaku.

Greska na uredaju

Odrzavanje

Zamjena filtra

Preduvjet

— Neutralizacija mirisa slabi.

OPREZ

Mogucéa opasnost po zdravlje
Necistoca u filtru moze
uzrokovati opterecenje zraka

— LED dioda iza tipke za aktiviranje koji udisete.

treperi crveno.

» Svake godine zamijenite

— Zahtjev u Geberit Home aplikaciji. filtar.

126 EGEBERIT
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1 Tipku za aktiviranje lagano povucite
prema naprijed (1) i zakrenite
nadesno (2).

v Odzracivanje se automatski
zaustavlja.

HR

2 Izvucite ladicu s filtrom.

3 Zbrinite ladicu s filtrom i pripremite
novu ladicu.

Br o)
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4 Pogurnite ladicu, sve dok se drza¢
¢ujno ne uglavi.

5

Potvrdite zamjenu filtra:

a) u Geberit Home aplikaciji

ili

b) tipku za aktiviranje unutar jedne
minute zakrenite nalijevo (1), zatim
nadesno (2), zatim ponovno nalijevo
(3) i lagano je pritisnite prema natrag
(4), sve dok se osjetno ne uglavi.

v LED dioda iza tipke za aktiviranje
se gasi.

128 EGEBERIT
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Tehnicki podaci i sukladnost

Tehniéki podaci

Klasa zastite

Stupanj zastite IPX4
Radni napon 12V DC
Potro$nja snage 7W
Potro$nja snage u pripravi <05W

Bezi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Opseg frekvencije

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

HR

<10 mW

Maksimalna izlazna snaga 0 dBm

v Marka Bluetooth® i njezini logotipovi viasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka Geberit
posjeduje licencu za njihovo koristenje.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Geberit DuoFresh u skladu
s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektronickih uredaja

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢éima znaci da se stari elektri¢ni i elektronicki
uredaji ne smiju zbrinuti zajedno s kuénim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji
korisnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom,
distributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elekiri¢ne i elektronicke uredaje. Za
povratak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanos$enja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje
odlagalistu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za
njihovo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.
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Za vasu sigurnost

Ciljna grupa

Ovaj dokument je namenjen svim korisnicima Geberit DuoFresh
modula sa automatskim aktiviranjem.

Deci i odraslima, koji nemaju iskustva sa koriséenjem proizvoda,
treba dati odgovarajuéa uputstva i po potrebi ih nadzirati.

Namenska upotreba

Integrisana funkcija proci§¢avanja vazduha je namenjena za
neutralizaciju neprijatnih mirisa u WC $oliji.

Operator ili korisnik sme da upotrebljava, neguje i odrZzava uredaj
iskljucivo u skladu sa ovim uputstvom.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne
preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Bezbednosna uputstva

* Necistoce u filteru mogu da dovedu do opterecenja vazduha koji se
udiSe. Da bi se izbeglo ugroZavanje zdravlja i obezbedila potpuna
funkcionalnost, filter mora da se zamenjuje jednom godisnje.

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca, kao i lica sa smanjenim fizi¢kim,
senzorikim ili mentalnim sposobnostima odnosno osobe sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako su
dobili instrukcije za bezbedno kori¢enje uredaja i razumeju
opasnosti koje mogu nastati kao posledica koriS¢enja. Deca ne
smeju da se igraju uredajem. Ciscenje i korisni¢ko odrzavanje ne
smeju da vrSe deca bez nadzora (u skladu sa EN 60335-1:2012).

» Nemojte vrSiti nikakve promene ili dodatne instalacije.

* Popravke sme da vri samo tehnicki strunjak uz koriéenje
originalnih rezervnih i dodatnih delova.
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Opis proizvoda

Prociséavanje vazduha neutraliSe neprijatne mirise u WC $olji preko filtera.

Geberit DuoFresh modul je opremljen detekcijom korisnika i svetlom za orijentaciju.
PodeSavanja mozete da prilagodite pomocu Geberit Home aplikacije.

0 Tipka za aktiviranje koja je prikazana u ovom uputstvu odgovara tipu Sigma20 i vazi
takode i za druge kompatibilne tipove.

Rukovanje

Pokretanje funkcije
prociS¢avanja vazduha

P Priblizavanjem WC-u, svetlo za
orijentaciju pocinje da svetli i pokrece
se proci§¢avanje vazduha.

Qo

S

ProciS¢avanje vazduha se

automatski zaustavlja posle oko 2
minuta (fabricka podeSavanja).

Konfiguracija proizvoda pomoc¢u aplikacije Geberit Home

Provera kompatibilnosti

Da biste aplikaciju Geberit Home u potpunosti mogli da koristite, potreban vam je pametni
telefon sa aktuelnom Android ili iOS verzijom. Ako je potrebno, proverite dozvole (Bluetooth®,
odobrenje za deljenje lokacije) i potvrdite ih.
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Pre.uzm_“_anle Geberit Home 2 Tipku za aktiviranje povucite blago ka
aplikacije napred (1) i zakrenite nadesno (2).

Preuzmite aplikaciju Geberit Home iz
prodavnice aplikacija App-Store besplatno:

1 Otvorite prodavnicu aplikacija App-
Store na pametnom telefonu.

2 Unesite ,Geberit Home* u polje za
pretragu.
v Aplikacija Geberit Home ¢ée se

)
o

prikazati. MGEBERIT

3 Preuzmite aplikaciju.
v Aplikacija se preuzima i prikazuje
na vasem pametnom telefonu.

Takode mozete da skenirate odgovarajuéi
QR kéd, kako biste preuzeli aplikaciju
Geberit Home:

Android: iOS:

Uparivanje uredaja
Preduslov

— Procis¢avanje vazduha je priklju¢eno
sa napajanjem strujom.

1 Otvorite aplikaciju Geberit Home i
izaberite [Kreirati novi proizvod].
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3 Procitajte lozinku za uparivanje sa
nalepnice u unutrasnjosti tipke za
aktiviranje i kada se to zatrazi unesite
je u polje za unos u aplikaciji.

EGEBERIT

Otklanjanje gresaka

Greska u radu Uzrok

KoriSéenje Geberit Home
aplikacije
Aplikacija Geberit Home komunicira preko

Bluetooth® interfejsa sa Geberit
proizvodom.

Sledece funkcije i podeSavanja mozete
izvrsiti preko aplikacije Geberit Home:

» PodeSavanja
— Podesavanije orijentacionog svetla
— Podesavanje procis¢avanja vazduha
— Vracanje na fabricka podeSavanja
» Odrzavanje i nega
— Zamena filtera
— VrSenje azuriranja softvera, azuriranje
firmvera

» Geberit korisnicki servis
— Uspostavljanje kontakta sa Geberit
korisni¢kim servisom

Sledece informacije mozete prozvati preko
aplikacije Geberit Home:

» Uputstvo za rukovanje
— Prikaz uputstava za rukovanje

Otklanjanje

LED iza tipke za aktiviranje
treperi crveno.

Filter je potrosen

» Zamenite filter. —
Pogledajte ,Zamena
filtera”, strana 134.

Uredaj ne funkcionise ili
delimiéno ne funkcionise
ispravno.

Greska na uredaju

» Obratite paznju na poruku
na Geberit Home
aplikaciji.

» Kontaktirajte tehnickog

stru¢njaka.
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SR Odrzavanje

Zamena filtera 2

Izvucite fioku sa filterom.

Preduslov

— Neutralizacija mirisa slabi.

— LED iza tipke za aktiviranje treperi
crveno.

— Zahtev u Geberit Home aplikaciji.

OPREZ

Moguce ugrozavanje zdravlja
Necistoce u filteru mogu da
dovedu do opterec¢enja vazduha
za disanje.

» Filter zameniti jednom
godisnje.

1 Tipku za aktiviranje povucite blago ka
napred (1) i zakrenite nadesno (2).

3 Odlozite na otpad fioku sa filterom i
pripremite novu fioku.

243.970.00.1

v ProdiS¢avanje vazduha se
prekida automatski.
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4 Gurajte fioku, sve dok drza¢ osetno
ne nalegne.

5

Potvrdivanje zamene filtera:

a) U Geberit Home aplikaciji

ili

b) Tipku za aktiviranje u roku od
jednog minuta zakrenite nalevo (1),
pa zatim nadesno (2), nakon toga
ponovo nalevo (3) i blago pritiskajte
unazad (4), sve dok osetno ne
nalegne.

v LED iza tipke za aktiviranje se
gasi.
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Tehnicki podaci i uskladenost

Tehniéki podaci

Klasa zastite 1]

Stepen zastite IPX4
Radni napon 12V DC
Potrosnja struje 7W

Potro$nja struje u stanju

pripravnosti <05W

BezZi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Frekventni opseg 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Maksimalni dovod struje 0dBm <10 mW

n Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasnistvo Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih koristi pod licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Ovim putem Geberit International AG, izjavljuje da tip radio uredaja Geberit DuoFresh
odgovara smernici 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Odlaganje

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike
6?
g

Simbol precrtane korpe za otpad na to¢kovima znaci da se stara elektri¢na oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-recikliraju¢i otpad, ve¢ se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektri¢ne opreme i upravljacke elektronike. Za vrac¢anje Geberit potrebno je stupiti u kontakt
sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvacéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na
mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani liéni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste
izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.
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Teie ohutuseks

Sihtgrupp

See dokument on moeldud koikidele Geberit DuoFresh automaatse
vallandusega moodulite kasutajatele.

Lapsi ja téiskasvanuid, kellel puudub selle kasutamise kogemus, tuleb
juhendada ja vajaduse korral kasutamist kontrollida.

Otstarbekohane kasutamine

Léhnade integreeritud &ratdmme on ette ndhtud ebameeldivate
I6hnade neutraliseerimiseks WC-potis.

Kéitajal voi kasutajal on lubatud késitseda, hooldada ja remontida
ainult k&esolevas kasutusjuhendis kirjeldatud ulatuses.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.
Geberit ei vota endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest
kasutamisest tingitud tagajargede eest.

Ohutusjuhised

« Saastumine filtris v6ib pdhjustada sissehingatava 6hu halvenemist.
Terviseohtude vélistamiseks ning taieliku funktsionaalsuse
tagamiseks tuleb filter igal aastal vélja vahetada.

» Seda seadet vdivad kasutada lapsed ja isikud, kellel on piiratud
fllsilised, sensoorsed v6i vaimsed vdimed vai kellel puuduvad
kogemused ja teadmised seadme kaitamiseks, kui seadet
kasutatakse jarelevalve all vdi neid enne seadme kasutamist
juhendatakse ja nad mdistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega méangida. Lapsed ei tohi seadet iima jarelevalveta
puhastada ega hooldada (standardi EN 60335-1:2012 kohaselt).

» Arge teostage muudatusi ega lisapaigaldusi.

« Parandustéid tohib teha ainult spetsialist ning kasutada tohib
Uksnes originaalvaruosi ja -tarvikuid.
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Toote kirjeldus

Lohnade dratdmme neutraliseerib filtri abil WC-potis ebameeldivad I6hnad.

Geberit DuoFresh moodul on varustatud kasutajatuvastuse ja orienteerumisvalgustusega.
Seadeid saab Geberit Home &pis kohandada.

0 Kéesolevas juhendis kujutatud lllitusplaat vastab tltbile Sigma20 ning kehtib vastavalt
ka muudele kohalduvatele tlupidele.

Kasitsemine

Lohnade aratombe
kaivitamine

P  WC-le ldhenedes siittib
orienteerumisvalgustus ja algab
I6hnade aratémme.

Qo

S

0 Léhnade aratdmme peatub

automaatselt u 2 minuti parast
(tehaseseade).

Toote konfigureerimine rakendusega Geberit Home

Uhilduvuse kontrollimine

Geberit-i rakenduse taielikuks kasutamiseks vajate nutitelefoni Androidi voi iOS-i
operatsioonislisteemiga. Vajaduse korral kontrollige 6igusi (Bluetooth®, asukoha kinnitus) ja
kinnitage need.
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Rakenduse Geberit Home
allalaadimine

Laadige tasuta rakendus Geberit Home alla
vastavalt veebilehelt App-Store:

1 Avage App-Store oma nutitelefonis.

2 Sisestage otsinguvéljale rakenduse
nimi ,Geberit Home".
v Naéidatakse rakendust

)
05

Geberit Home. i)

3 Laadige rakendus alla.
v Rakendus laetakse alla ja
avatakse teie nutitelefonis.

Rakenduse Geberit Home allalaadimiseks
voite skannida ka vastava QR-koodi:

Android: iOS:

Seadme lihendamine
Eeldus

— Léhna aratbmme on thendatud
elektrivarustusega.

1 Avage rakendus Geberit Home ja
valige [Uue toote seadistamine].

2

ET

Tommake lulitusplaati veidi
ettepoole(1) ja pddrake paremale (2).

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)

B GEBERIT 139



ET

3 Lugege lulitusplaadi sisemiselt

kleebiselt Pairing Secret salasona ja
sisestage see kisimisel rakenduse
sisestusvdljale.

EGEBERIT

Rikete korvaldamine

Rike Pohjus

Rakenduse Geberit Home
kasutamine

Rakendus Geberit Home suhtleb
Bluetooth®-liidese kaudu Geberittootega.

Rakenduse Geberit Home kaudu saate
kasutada alljargnevaid funktsioone ja teha
alljargnevaid seadistusi:

» Seaded
— Orienteerumisvalguse kohandamine
— Léhnade aratdbmbe kohandamine
— Tehaseseadetele lahtestamine

» Hooldus ja jooksevremont
— Filtri vahetamine
— Tarkvara uuendamine, puUsivara
varskendamine

. Geperit klienditeenindus
— Uhenduse loomine Geberit
klienditeenindusega

Rakenduses Geberit Home saate vaadata
alljargnevat teavet:

» Kasutusjuhend
— Kuva kasutusjuhend

Koérvaldamine

LED-lamp lilitusplaadi taga
vilgub punaselt.

Filtrit tuleb vahetada.

» Vahetage filter. — Vt Filtri
vahetamine®, lehekilg 140.

Seade ei funktsioneeri osaliselt
voi taielikult korrektselt.

Seadme vead

» Pange tahele teadet
Geberit Home &pis.
» Pdoérduge spetsialisti poole.

Korrashoid

Filtri vahetamine
Eeldus

— Léhnade aratomme peatub.

—  LED-lamp lilitusplaadi taga vilgub
punaselt.

— Kask Geberit Home &pis.

ETTEVAATUST

Voimalik terviserisk
Saastumine filtris voib
pdhjustada sissehingatava 6hu
halvenemist.

» Vahetage filter igal aastal
valja.

140 EGEBERIT
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1 Témmake lUlitusplaati veidi 2 Témmake filtriga sahtel vélja.
ettepoole(1) ja pddrake paremale (2).

v Lohnade aratdmme peatub

automaatselt.
3 Korvaldage filtriga sahtel ja hoidke
uus sahtel kdeulatuses.
B
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4 Likake sahtel sisse, kuni hoidik
tuntavalt fikseerub.

Filtrivahetuse kinnitamine:

a) Geberit Home apis

VOi

b) péérake lllitusplaati iihe minuti
jooksul vasakule (1), jargnevalt
paremale (2), seejérel uuesti
vasakule (3) ja lukake seda veidi
tahapoole (4), kuni see tuntavalt
fikseerub.

v LED-lamp lulitusplaadi taga
kustub.

142 EGEBERIT

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



Tehnilised andmed ja vastavus

Tehnilised andmed

Kaitseklass I

Kaitseliik IPX4

T66pinge 12V DC

Tarbimisvéimsus 7W

Ootereziimi tarbimisvoimsus |[<0,5W

Raadiotehnoloogia Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Sagedusala 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Maksimaalne véljundvéimsus | 0 dBm <10 mW

R Kaubamark Bluetooth® ja selle logod kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ja nende kasutamine
toimub Geberit litsentsi alusel.

ELi lihtsustatud vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga deklareerib Geberit International AG, et kdesolev raadioseadme tlilip Geberit
DuoFresh vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Utiliseerimine

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
korvaldamine

X

—&

Labikriipsutatud ratastega prigikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeid ei tohi visata koos jadkjaatmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Loppkasutajad
on seadusega kohustatud tagastama vanad seadmed avalikele jaatmekaitlusasutustele,
turustajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks korvaldamiseks. Paljud elektri- ja
elektroonikaseadmete edasimiilijad on kohustatud vanad elektri- ja elektroonikaseadmed
tasuta tagasi votma. Geberit tagastamiseks votke (ihendust vastutava mudgi- voi
teenindusettevottega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast
seadmest neid havitamata eemaldada, tuleb enne jaatmepunkti Gleandmist vanast seadmest
eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja need enne seadme
jaatmekaitluspunkti viimist ise kustutama.
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Jusu droSibai

Merka grupa

Sis dokuments ir paredzéts visam personam, kas lieto Geberit
DuoFresh modulus ar automatisku aktivizéSanu.

Apmaciet bérnus un pieaugusos, kam nav ierices lietoSanas
pieredzes, nepiecieSamibas gadijuma nodrosSinot uzraudzibu.

LietoSana saskana ar noteikumiem

leblvéta smaku noslk$anas ierice paredzéta nepatikamu tualetes
poda smaku neitralizéSanai.

Ipasnieks vai lietotajs drikst veikt apkalpo$anu, kop$anu un
uzturéSanu kartiba tikai Saja instrukcija paredzétaja apmera.
Jebkada citada lietoSana neatbilst noteikumiem. Geberit neuznemas

atbildibu par sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem neatbilstiga
lietoSana.

Drosibas noradijumi

« Filtra esoSi netirumi var piesarnot elpojamo gaisu. Lai nepielautu
veselibas apdraudéjumu un nodroSinatu pilnu funkcionalitati, filtrs ir
jamaina reizi gada.

* So ierici drikst lietot bérni un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam vai ari cilveki bez pieredzes un
zinaSanam, ja vinu darbiba tiek kontroléta vai ari Sie cilvéki ir
sanémusi noradijumus par dro$u ierices lietoSanu un izprot ar to
saistitos riskus. Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. Bérni nedrikst
veikt ierices tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas (saskana ar
standartu EN 60335-1:2012).

 Neparveidojiet un nepapildiniet ierici.

« Remontu drikst veikt tikai specialists, izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus.
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Izstradajuma apraksts

Smaku nosiksanas ierice ar filtru neitralizé nepatikamas tualetes poda smakas.

Geberit DuoFresh modulim ir lietotaja atpaziSanas sistéma un atrasanas vietas norades
gaismas elements.

lestatijumus var pielagot ar Geberit Home lietojumprogrammu.

Saja instrukcija paraditais noskalo$anas panelis atbilst tipam Sigma20 un ir attiecinams
ari uz citiem saderigiem tipiem.

Apkalposana

Smaku nosuksanas palaide

P Tuvojoties tualetes podam, iedegas
atraSanas vietas norades gaismas
elements un tiek aktivizéta smaku
nosiksana.

Qo

S

O
a

0 Smaku nosiikéana tiek automatiski
deaktivizéta péc apm. 2 minutém
(rdpnicas iestatijums).

Izstradajuma konfiguresana ar Geberit Home App

Saderibas parbaude

Lai varétu pilniba izmantot Geberit lietotni, jums nepiecieSams viedtalrunis ar aktualo Android
vai iOS versiju. Ja nepiecieSams, parbaudiet atlaujas (Bluetooth®, atraSanas vietas
kopigo$ana) un apstipriniet tas.
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G.ebe_m_H?'j‘e lietotnes 2 Nedaudz pavelciet noskalo$anas
lejupieladésana paneli uz prieksu (1) un virziet uz

Lejupieladéjiet lietotni Geberit Home bez labo pusi (2).
maksas no attiecigas vietnes App-Store:

1 Atveriet App-Store sava viedtalruni.

2 MekléSanas lauka ierakstiet
,Geberit Home”.
v Tiek paradita
Geberit Home lietotne.

)
0

EGEBERIT

3 Lejupieladsijiet lietotni.
v Lietotne tiek lejupieladéta un
paradita jusu viedtalrun.

Varat ari skenét attiecigo QR kodu, lai
lejupieladétu Geberit Home lietotni:

Android: iOS:

lerices savienosana pari

Priek$noteikums

— Smarzu noslcéjs ir pieslégts stravas
padevei.

1 Atveriet Geberit Home lietotni atlasiet
[Izveidot jaunu produktu].
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3 Nolasiet Pairing Secret no uzlimes
skalojamas kastes vaka iekSpusé un
pieprasijuma gadijuma ievadiet to
lietotnes ievades lauka.

EGEBERIT

Traucejumu noversana

Traucéjums Célonis

LV

Geberit Home lietotnes
izmantosana

Geberit Home lietotne sazinas ar
Geberit produktu, izmantojot
Bluetooth®saskarni.

Geberit Home lietotné ir pieejamas Sadas
funkcijas un iestatijumi:

* lestatijumi
— Pielagojiet orientacijas gaismu
— Pielagojiet smakas ekstrakciju
— Rupnicas iestatijumu atiestatiSana
» Apkope un kop$ana
— Filtra maina
— Veikt programmaturas atjauninasanu,
atjauninat programmaparaturu

» Geberit klientu apkalpoSanas dienests
— Sazinasanas ar Geberit klientu
apkalpo$anas dienestu

Geberit Home lietotné ir pieejama sada
informacija:

+ Apkalpos$anas pamaciba
— Apkalpo$anas pamacibas radisana

Novérsana

Gaismas diode aiz skalo$anas

. S o= = Filtrs nolietots
panela mirgo sarkana krasa.

» Nomainiet filtru. — Skatit
,Filtra maina”, lappuse 148.

Pilnigi vai dalgji ir traucéta
ierices darbiba.

lerices bojajums

» Nemiet véra zinojumu
Geberit Home lietojumprog-
ramma.

» Sazinaties ar specialistu.
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Uzturesana kartiba

Filtra maina 2 izvelciet atvilkini ar filtru.

PriekSnoteikums
— Smaku neitralizacijas spéja samazinas.

— Gaismas diode aiz skaloSanas panela
mirgo sarkana krasa.

— Pieprasijums Geberit Home
lietojumprogramma.

UZMANIBU

lespéjams veselibas
apdraudéjums

Filtra esosi netirumi var noslogot
elpojamo gaisu.

» Mainiet filtru reizi gada.

1 Nedaudz pavelciet skalo$anas paneli
uz prieksu (1) un virziet uz labo pusi

3 Likvidéjiet atvilktni ar filtru un
sagatavojiet jaunu atvilktni.

243.970.00.1

v Smaku nosiik$ana tiek
automatiski deaktivizéta.
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4 |ebidiet atvilktni, lidz turétajs jatami
nofikséjas.

Filtra mainas apstiprinasana:

a) Geberit Home lietojumprogramma
vai

b) mindtes laika virziet skalo$anas
paneli uz kreiso pusi (1), péc tam uz
labo pusi (2) un atkal uz kreiso pusi
(3); visbeidzot viegli spiediet uz
aizmuguri (4), lidz tas jotami
nofikséjas.

v Gaismas diode aiz skalo$Sanas
panela nodziest.
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Tehniskie dati un atbilstiba

Tehniskie dati

Aizsargklase I

Aizsardzibas veids IPX4

Darba spriegums 12 V lidzstrava

Jaudas patérins 7W

.::;Tg]a; patéring gaidstaves <05W

Radiotehnologija Bluetooth® Low Energy" Tuvas darbibas ierice
Frekvencu intervals 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Maks. izejas jauda 0dBm <10 mW

n Zimols Bluetooth® un ta logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. ipasums, un Geberit tos izmanto saskana ar
licenci.

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Ar $o Geberit International AG deklaré, ka Geberit radioiekarta DuoFresh atbilst Direktivai
2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta vietné:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Utilizacija

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

X

—&

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas
iekartas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem
ir juridisks pienakums nodot nolietotas iekartas atbilsto$ai utilizacijai publiskas utilizacijas
vietas, izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir
pienakums bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai
nodotu iekartas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var
iznemt no nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodosanas utilizacijas vietai janonem no
vecas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tiesie lietotaji ir atbildigi par to dzéSanu pirms
iekartas nodoSanas utilizacijas vietai.
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Jusy saugumui

Tiksliné grupé

Sis dokumentas skirtas visiems naudotojams, kurie naudoja Geberit
DuoFresh automatiskai aktyvinamg modul;.

Vaikus ir suaugusiuosius, kurie neturi naudojimo patirties, reikia
instruktuoti ir priZiareéti.

Naudojimas laikantis nurodymy

Sumontuotas kvapo $alinimo jtaisas neutralizuoja nemalonius
keraminio unitazo kvapus.

Eksploatuotojas arba naudotojas prietaiso valdyma, jo technine
prieziurg ir kasdiene prieziurg turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymu.
Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz padarinius, jeigu
naudojama nesilaikant nurodymuy.

Saugumo nuorodos

» Filtro neSvarumai gali uztersti aplinkos ora. Siekiant uZzkirsti kelig
pavojui sveikatai ir uztikrinti visiSkg funkcionaluma, filtras turi bati
keiCiamas kartg per metus.

» Sj prietaisg gali naudoti vaikai ir fizing, nervy sistemos arba psichine
negalig turintys asmenys, arba asmenys be patirties ir (arba) be
saugiai ir supranta jj naudojant kylantj pavojy. Neleiskite vaikams
Zaisti su prietaisu. Vaikams neleidZziama valyti arba atlikti kity
prietaiso priezilros darby be priezilros (pagal standartg EN
60335-1:2012).

« Nesiimkite jokiy pakeitimy arba papildomo montavimo.

» Remonto darbus leidziama atlikti tik specialistams, naudojantiems
originalias atsargines dalis ir priedus.
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LT Gaminio aprasymas

Kvapo $alinimo jtaiso filtras neutralizuoja nemalonius keraminio unitazo kvapus.

Geberit DuoFresh modulyje sumontuotas naudotojo aptikimo jutiklis ir apSvietimo elementas.
Nustatymus galima pritaikyti naudojant Geberit programg Home.

0 Sioje instrukcijoje nurodyta vandens nuleidimo ploksté atitinka tipg Sigma20 ir pagal
apibréztj atitinka kitus suderinamus tipus.

Valdymas

Kvapo salinimo jtaiso
jjungimas

P Prigjus prie klozeto jsiZiebia
apSvietimo elementas ir jjungiamas
kvapo Salinimo jtaisas.

Qo

S

Kvapo $alinimo jtaisas automatiskai

iSjungiamas po mazdaug 2 minuciy
(gamyklinis nustatymas).

Gaminio konfiguravimas naudojant Geberit Home programa

Tikrinti suderinamuma

Kad galétumeéte visa apimtimi naudoti Geberit programéle, jums reikés naujausios Androide
arba iOS versijos iSmaniojo telefono. Jei reikia, patikrinkite leidimus (Bluetooth®, vietos
bendrinimas) ir juos patvirtinkite.
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Geberit Home programos
parsisiuntimas
Nemokamai atsisiyskite programéle

Geberit Home i$ atitinkamos svetainés App-
Store:

1 Atverkite App-Store iSmaniajame
telefone.

2 Paieskos laukelyje jveskite
,Geberit Home App*“.
v Geberit Home programa

=

EGEBERIT

atveriama.

3 Parsisiyskite programa.

v Programa siun¢iama ir bus
rodoma jUsy iSmaniajame
telefone.

Norédami parsisiysti
Geberit Home programa, galite nuskaityti ir
atitinkama QR koda:

Android: iOS:

Jrenginio susiejimas

Salyga

— Kvapy $alinimo jrenginys prijungtas prie
maitinimo $altinio.

1 Atverkite programéle Geberit Home ir
pasirinkite [Jrengti naujg produkta].

2

Vandens nuleidimo plokste Siek tiek
patraukite j priekj (1) ir pasukite |
desine (2).
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3 Nuskaitykite nuo lipduko, esancio Geberit Home programos

vandens nuleidimo plokstés viduje, naudojimas
susiejimo koda ir paprasius jveskite j Geberit Home programa komunikuoja
[vesties laukelj programéléje. naudojant Bluetooth® sasaja su Geberit

unitazu su bidé.

Sias funkcijas ir nustatymus galite naudoti
naudodami Geberit Home programa;:

* Nustatymai
— Sureguliuokite orientacinj apSvietima
— Pritaikykite kvapy itraukima
— Gamykliniy nustatymy atstata
» Einamoji ir techniné priezidra
— Filtro keitimas
— Atlikite programinés jrangos
atnaujinima, atnaujinkite programine
jranga
+ Geberit klienty aptarnavimo tarnyba
— Susisiekti su Geberit klienty
aptarnavimo tarnyba

Sig informacijg galite atverti naudodami
Geberit Home programa:

EGEBERIT

» Naudojimo instrukcija
— Naudojimo instrukcijos rodymas

Trik¢iy Salinimas

Triktis Priezastis Pasalinimas

UZ vandens nuleidimo plokstés
esantis raudonos spalvos
Sviesos diodas (LED) ima
mirkséti.

» Pakeiskite filtra. — Zr. ,Filtro

Filtras yra nusidevéjes keitimas®, puslapis 155.

» Perskaitykite Geberit Home

Prietaisas neveikia arba jo .
programos pateiktg

veikimas tik i$ dalies atitinka Prietaiso triktis ranesim
reikalavimus. P g .q. L

» Susisiekite su specialistu.
154 B GEBERIT 27021603222729099 © 03-2023

968.900.00.0(02)



LT

Techniné prieziura

Filtro keitimas 2  Istraukiamajj bloka idimkite kartu su
filtru.

Salyga

— Mazéja kvapo neutralizavimo
veiksmingumas.

— Uz vandens nuleidimo plokstés esantis
Sviesos diodas (LED) ima mirkséti.

— Geberit Home programoje pateikiamas
reikalavimas.

A ATSARGIAI

Galimas pavojus sveikatai
Filtro neSvarumai gali uztersti
aplinkos ora.

» Filtrg keiskite vieng kartg per
metus.

1 Vandens nuleidimo plokste Siek tiek
patraukite j priekj (1) ir pasukite
desine (2).

3 Istraukiamajj bloka su filtru
pasalinkite ir pasiruoskite nauja
iStraukiamajj bloka.

—O

Br o)

v Kvapo $alinimo jtaisas issijungia
automatiskai.
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4 \straukiamajj bloka stumkite tol, kol
iSgirsite, kad laikiklis jau uzfiksuotas.

Filtro keitimo patvirtinimas:

a) Geberit Home programoje

arba

b) vandens nuleidimo plokste per
vieng minute pasukite j kaire (1),
paskui j deSine (2), galiausiai vél j
kaire (3) ir Siek tiek jspauskite (4), kol
iSgirsite, kad ji uzsifiksavo.

v Sviesos diodas (LED) uz
vandens nuleidimo plokstés
nustoja Sviesti.
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Techniniai duomenys ir atitiktis

Techniniai duomenys

Apsaugos klasé I

Apsaugos laipsnis IPX4
Darbiné jtampa 12V DC
Vartojamoji galia 7W

Vartojamoji galia, jeigu jjung-

tas budéjimo rezimas <05W

Rysio technologija Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Daznio diapazonas 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Didziausia i$éjimo galia 0dBm <10 mW

n Prekés Zenklas Bluetooth® ir jos logotipai yra Bluetooth SIG, Inc. nuosavybé, Geberit juos naudoja
pagal licencija.
ES atitikties deklaracija

AS, Geberit International AG, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas Geberit DuoFresh atitinka
Direktyva 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Salinimas

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

Perbrauktos Siuksliadézés su ratukais simbolis reiskia, kad elektros ir elektroniniy atlieky
negalima iSmesti kartu su likusiomis atliekomis; jos turi bati Salinamos atskirai. Galutiniai
naudotojai yra teisiSkai jpareigoti graZinti senus prietaisus valstybinéms atlieky Salinimo
institucijoms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy
privalo nemokamai priimti senus elekiros ir elektroninius prietaisus. Dél grazinimo Geberit
kreipkités | atsakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti | sena prietaisa, taip pat lempas, kurias
galima iSimti i§ seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti i seno prietaiso prie$ atiduodant
ji | 8alinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy
iStrynima prie$ perduodant prietaisg Salinimo punktui.
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BG 3a Bawarta 6e3onacHocCT

MoTpebuTtencka rpyna

HacToALWMAT AOKYMEHT € NpeAHa3HayeH 3a BCUYKM NOTPEOUTENM Ha
moaynute Geberit DuoFresh ¢ aBTomaTtnyHo 3agencTBaHe.

Jeua v Bb3pacTHK, KOUTO HAMAT OMNKUT C M3MON3BaHETo, TPABBA Aa
6baat MHCTPYKTUPaHH U NP HeobxoaMMOCT Aa BbaaT Haa3vpaBaHH.

YHOTp66a no npeanHasHadyeHue

MHTeI'pMpaHOTO npevyncTBaHe Ha Bb3Ayxa HeyTpanm3npa HenpuUATHK
MWPU3MU B TOANIETHATA YMHUA.

CDyHKLlMOHMpaHeTO, rpmwxara U peMOHTbT Morart Aa 6baar
M3BbPLLUBAHK OT oneparopa uiu I'IOTpGéMTeJ'IFI CaMO JOKOJIKOTO €
ornncaHo B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO.

Bcaka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a ynotpeba no
npeaHasHayexue. Geberit He noema MatepuanHa OTrOBOPHOCT 3a
nocneauuuTe ot ynoTtpeba He No npesHasHaYeHue.

MHCTpyKumMM 3a 6esonacHocT

* 3aMbpcABaHUATa BbB GpUATbpa Morar Aa AoBear 40 HapyllaBaHe
Ha KayeCTBOTO Ha Bb3Ayxa. 3a [a Ce W3KMoUM 3acTpallaBaHe Ha
3APaBeTo M 3a [a Ce rapaHTMpa mbiHaTta GpyHKUMOHAHOCT,
OUNTBLPBT TPAGBA Aa Ce NOAMEHA EXEroHo.

« To3n ypea MOXe Aia Ce M3MnonaBa oT Jelia, KaKTo U OT Juua ¢
HamaneHu GU3MYECKU, CEH30PHN UMM MEHTaTHU CMIOCOBHOCTH UNK
Ha KOWTO IUMCBA OMUT W 3HaHKe, KoraTo ce HaJsupasar unu Gbaart
WHCTPYKTUPaHW OTHOCHO BesonacHara ynotpeba Ha ypeaa u
pasbupat npousTMyaLLmMTe OT ToBa onacHocTu. [euarta He TpAbea
Aa urpanT ¢ ypeaa. MouncTBaHeTo U NoAAPbIKKATA OT noTpebutens
He TpAGBa Aa ce U3BBbPLUBAT OT Jela 6e3 HabnoaeHWe (CbriacHo
EN 60335-1:2012).

« He npaBeTe HUKaKBM NPOMEHU UK JOMBIHUTENHW UHCTaNALMM.

« PemoHTUTE TpAGBaA Aa Ce W3BBPLLBAT CaMO OT TEXHUUYECKU eKerepT
C OPUTMHasHU PE3ePBHU YacTh U aKCECoapH.
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OnucaHuve Ha npoayKTa

[MpeuncTBaHeTo Ha Bb3AyXa HeyTpanusnpa HeNnPUATHU MUPU3MU B ToaneTHaTa YMHKUA Ypes
duUNTHP.

MoaynbTt Geberit DuoFresh e o6opyaBaH ¢ pasnosHaBaHe Ha NnoTpeduTen v opueHTUpaLLa
CBET/IMHA.

HactpoiikaTta Mmoxxe aa ce perynupa c npunoxexueto Geberit Home.

6 MokasaHaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO KOMaH/Ha MnaTtka CboTBETCTBA Ha TMNa
Sigma20 1 ce npunara no aHanoruA v 3a Apyru CbBMECTUMMU TUMOBE.

PyHKLUUOHUpaHe

CrapTupaHe Ha
npe4ynucTBaHETO Ha Bb3ayXxa

»  [pw npucTbnBaHe KbM ToanetHata
OpueHTMpallaTa CBeT/IMHa 3anoysa
Aa CBeTH, U NpevYnCTBaHeTo Ha
Bb34yxa crapTvpa.
Qo

S

O
a

0 MpeyncTBaHeTo Ha Bb3zyxa cnupa
aBTOMATUYHO CrieZl OKOSIO 2 MUHYTH
(pabpuuHa HacTpoika).

KoHdurypupaHe Ha npoaykTa ¢ npunoxeHueto Geberit Home

lNMpoBepKa Ha cbBMeCTUMOCTTa

3a na moxete fa uanonssare Geberit NpunoXxeH1eTo B MbrieH 06xBart, ce HyxaaeTe ot
cMapTdOH ¢ akTyanHa Bepcua Ha Android unu iOS. Ako e HeoBxoanMo, NpoBepeTe
paspetuenuaTa (Bluetooth®, paspelueHune Ha nokauma) v noTBbpAETE.
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WaTernaHe Ha Geberit Home App 2  exo ApblHeTe KOMaHAHaTa nnartka

Maternete 6e3nnatHo NPUNOXKEHUETO Hanpea (1) 1 A NpuaBMKeTe HaAACHO
Geberit Home ot cbotBeTHMA App-Store:

1 OtBopeTe App-Store Ha Batwuua
CMapTHOH.

2 BbBegete ,Geberit Home“ B noneto
3a TbpCeHe.
v TNokasBa ce NpuIoXKeHNETO

)
0

Geberit Home. ket

3 M3Tternete npunoxeHneTo.
v TpunoxeHnneTo ce usterna u ce
nokassa Ha Baluma cmapTpoH.

Moxke u na ckanupare cboTBeTHMA QR
KOZ, 3a Aa U3TErnnuTe NPUIoXKEHUETO
Geberit Home:

Android: iOS:

CaBosiBaHe Ha ypeaa

Ycnosue

- npe'—IVICTBaHeTO Ha Bb3ayxa e
CBDBP3aHO KbM 3axpaHBaHETO.

1 OTBOpETE NPUNOXKEHNETO
Geberit Home 1 nsbepete
[HactpoiBaHe Ha HOB NpoayKT].

160 EMGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



3 MpoueTteTe Pairing Secret ot cTukepa
OT BbTpeLLHaTa cTpaHa Ha
KOMaHZHata nnatka v npu
3anuTBaHe BbBeAeTe B NONETo 3a
BbBEXAaHE Ha MPUIOXEHUETO.

EGEBERIT

OTcTpaHfiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

HewnsnpaBHocT MpuunHa

UsnonssaHe Ha NPUNOKEHUETO
Geberit Home

Mpunoxxexuneto Geberit Home KoMyHUKKpa
ypes Bluetooth® uHTepdeiic ¢ npoaykTa
Geberit.

Ypes npunoxkenneto Geberit Home
MOXXETe Aa U3MbJIHUTE CeAHUTE QYHKLMUK
1 HaCTPOWKM:

» Hactpoiiku
— PerynupaHe Ha opueHTMpallata
CcBeTMHa
— PerynupaHe Ha npeuncTBaHeTo Ha
Bb3ayxa
— BpbluaHe KbM pabpuuHa HacTpoika

» [NooapbxKka u rpmxa
— CmAHa Ha GunTbp
— M3BbpLuBaHe Ha akTyanusauma Ha
codryepa, aKTyanusauma Ha
dbpmyepa
» Geberit obcny)xBaHe Ha KNMeHTH
— OcbluecTBABaHe Ha KoHTaKT ¢ Geberit
obcny)KBaHe Ha KIIMEHTH

YUpes npunoxkenneto Geberit Home moxxe
[la u3BMKaTte cneaHata MHOGOPMaLMA:

» PbkoBOACTBO 3a ekcnyioatauua
— [lMokassaHe Ha PBKOBOACTBO 32
eKcnnoarauua

OtcTtpaHABaHe

CeeToanoasbT 3aa
KOMaHAHaTa nnartka Mura B
yepBeHo.

PunTbp U3TOLLEH

» Cwmenete puntepa. —
Bwxre ,CmAHa Ha
dunTbp*, cTpaHuua 162.

YpeabT He GyHKUMOHWPA UK
(®YHKLMOHMpa oT4acTn
HenpasuIHO.

[peluka B ypeaa

» OObpHeTe BHUMaHWe Ha
cbobLueH1eTo B
MPUNOXEHNETO
Geberit Home.

» CBbprkeTe ce C
TEXHWUYECKM eKcnepr.
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PeMOHT

CmAHa Ha PuUnTHLP

Ycnosue

— HeyTpanuaupaHeTo Ha MUPU3MK
Hamansga.

— CaeTtoavoabT 3a4 KOMaHAHaTa nnaTka
MUra B YEpBEHO.

el BwxTe noAKaHarta B anIﬂO)'KeHVIeTO
Geberit Home.

A BHUMAHUE

EBeHTyanHo 3acTpaluaBaHe
Ha 3apaBeTo
3ambpcABaHuATa BbB GUNTbpa
Morar fa oBejar 4o
HapyLLaBaHe Ha KauyecTBOTO Ha
Bb3ayxa.

» [loamenainTe duntbpa
©)KeroaHo.

1 Jleko ApbnHETE KOMaHAHaTa nnatka
Hanpea (1) v A NnpuaBWXETE HAAACHO

v [NpeunctBaHeTo Ha BBb3AyXa
cnvpa aBTOMaTtuyHo.

M3BazeTe NoABMKHOTO OTAENEH/e C
ounTbpa.

M3xBBbpneTe NOABMKHOTO OTAENEeHNe
C punTbLPa M NOAroTBETE HOBO
NMOABWYXHO OTAENEeHue.

162 EGEBERIT

27021603222729099 © 03-2023
968.900.00.0(02)



4 [TbXxHeTe NOABMXKHOTO oTAeNeHue,
J10KaTo ce yye GUKCUMpaHEeTo Ha

AbpXXaya.

[MoTBbp)KAaBaHe Ha cMAHaTa Ha
dunTbpa:

a) B npunoxenueto Geberit Home
nnm

b) B pamkuTe Ha eaHa MuHyTa
npuaBMKeTe KOMaHAHaTa nnarka
HanAgo (1), cnea ToBa HaAACHO (2),
cnej ToBa OTHOBO HanABo (3) U neko
HaTucHeTe Hasag (4), AoKaTo ce yye
duKcupaHe.

v CeetoanoabT 3371 KOMaHAHaTa
nnartka uaracsa.

TexHU4YeCKHU AaHHU U CHOTBETCTBUE

TexHUYeCcKU AaHHU

Knac Ha sawurta

CreneH Ha 3awmra IPX4
PaboTHo HanpexxeHue 12V DC
KoHcymupaHa moluHocT 7W
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KoHcymupaHa MoLHoCT B <05W

pexwum stand by

PaavotexHonorua Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
YecTtoTeH o6xBat 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
MakcumanHa usxoaHa 0dBm <10 mW

MOLLIHOCT

. /2
n Mapkara Bluetooth® v HeitHuTe nora ca cobctBeHoCT Ha Bluetooth SIG, Inc. 1 ce usnonsear ot

Geberit ¢ n1ueHs.

OnpocTteHa EC geknapauua 3a CboTBeTCTBUE

C HacToAwoTo Geberit International AG neknapupa, Ye 1031 TMN paaocopbxeHune Geberit
DuoFresh e B cbvoTtBetcTBUE ¢ AupektuBa 2014/53/EC.

MBbAHWAT TEKCT Ha AeknapauuATa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC MoXke Aa ce Hamepw Ha cneaHua
nHTEepHeT aapec: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

YnpaBsneHue Ha oTnaabLH

MU3xBbpnAHe Ha CTapo eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO
obopynBaHe

6?
ol

O

CUMBONBT CbC 3a4YepKHaTo Kolwlye 3a otnaabLUuM O3HavyaBa, Ye oTnaabunTe OT eNIEeKTPUYECKO U
eneKTpoHHO oBopyABaHe He TpABBa Aa ce U3XBBPIIAT ¢ BUToBKUTe oTNaabuM, a TpAGBa Aa ce
npezanart 3a pasaesnHo U3xBbpAHe. KpaitHuTte noTpebuTenu ca 3akoHOBO 3abMKEHU Aa
BpbLUAT CTapo obopysBaHe Ha 06LLEeCTBEHU OpraHu 3a cMeTocbupaHe, Ha aucTpubyTopu
unu Ha Geberit. MHoro AucTpuGyTopu Ha enekTpUIecKo 1 eneKTpoHHo obopyaBaHe ca
3ab/KeHN Ja npuemar obpaTHo OTnaAbLy OT ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oBopyaBaHe
6esnnatHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBBbP)KETE C OTrOBOPHATA KOMMAHUA 3a AUCTPUBYLIUA
unn obcny>kBaHe.

M3ToLLIeHNTe BaTepun U akyMynaTopu, KOUTO He ca 3aTBOPeHH B CTapo 060opyABaHe, KakTo U
KPYLLKWTE, KOUTO Morart Aa 6baat ussadeHu 6es paspyluasaHe OT cTapoTo oGopyasaHe,
TpAdBa Aa ObaaT U3BadeHu oT cTapoTo obopyaBaHe, Npeau Aa GbAe npefaZieHo B NMYHKT 3a
paszaenHo cbbupaHe.

AKo B cTapoTo 00opyZBaHe ca 3anameTeHu IMYHU AaHHU, KpauHUTe NoTpeBuTenm ca NMyHo
OTFOBOPHM Ja MM U3TPUAT Npean NpeaBaHeTo B MyHKT 3a pasaenHo cbhbupaHe.
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Pentru siguranta dumneavoastra

Grup tinta

Acest document este adresat tuturor utilizatorilor de module Geberit
DuoFresh cu declansare automata.

Copiii si adultii care nu au experienta in utilizare trebuie instruiti si,
daca este cazul, trebuie sa fie supravegheati.

Scopul utilizarii

Unitatea de purificare a aerului integrata este conceputa pentru
neutralizarea mirosurilor neplacute din vasul de ceramica al WC-ului.

Utilizarea, ingrijirea si intretinerea pot fi efectuate de operator sau
utilizator numai in masura si maniera descrise in aceste instructiuni.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul
utilizarii. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru consecintele
aparute in urma unei folosiri neconforme cu scopul utilizarii.

Indicatii de siguranta

* Impuritatile din filtrul cos pentru impuritati pot conduce la poluarea
aerului respirat. Pentru a exclude un pericol pentru sanatate si
pentru a asigura o functionalitate completa, filtrul cos pentru
impuritati trebuie inlocuit anual.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii, precum si de persoane cu
capacitafi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu au
experienta si cunostintele necesare, doar daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a acestui
aparat si au inteles care sunt pericolele care pot aparea. Copiii nu
au voie sa se joace cu acest aparat. Nu este permis ca lucrarile de
curatare sau de intretinere efectuate de utilizator sa fie realizate de
copii, fara ca acestia sa fie supravegheati (conform EN
60335-1:2012).

* Nu efectuati niciun fel de modificari, respectiv nu montati instalatii
suplimentare.

* Reparatiile pot fi efectuate numai de un consultant tehnic si numai
cu piese de schimb si accesorii originale.
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Descrierea produsului

Unitatea de purificare a aerului neutralizeaza mirosurile neplacute din vasul de ceramica al
WC-ului prin intermediul unui filtru cos pentru impuritati.

Modului Geberit DuoFresh este prevazut cu sesizarea utilizatorului si cu o lumina de orientare.

Setarile pot fi adaptate prin intermediul aplicatiei Geberit Home.

Clapeta de actionare indicata in aceste instructiuni corespunde tipului Sigma20 si este
valabila corespunzator si pentru alte tipuri compatibile.

Functionare

Pornirea unitatii de purificare
a aerului

»  in momentul in care va apropiati de
WC lumina de orientare incepe sa
palpaie si porneste unitatea de
purificare a aerului.

%\\‘D

O
S

0 Unitatea de purificare a aerului se
opreste automat dupa cca 2 minute
(setare din fabrica).

Configurarea produsului cu aplicatia Geberit Home App

Verificarea compatibilitatii

Pentru a putea utiliza la pe deplin aplicatia Geberit, aveti nevoie de un smartphone cu o
versiune actuala de Android sau iOS. Daca este necesar, verificati permisiunile (Bluetooth®,
partajarea locatiei) si confirmati-le.
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Descarcati aplicatia Geberit Home

Descarcati gratuit aplicatia Geberit Home
dinApp-Store:

1

Deschideti App-Store pe
smartphone.

2

Introduceti ,Geberit Home” in campul
de cautare.
v Este afisata aplicatia

)
0

Geberit Home. ket

3

Descarcati aplicatia.
v Aplicatia va fi descarcata si
afisata pe smartphone-ul dvs.

De asemenea, puteti scana codul QR
respectiv pentru a descarca aplicatia
Geberit Home:

Android: iOS:

imperecherea unititii

Premisa

Unitatea de purificare a aerului este
conectata la sursa de curent.

1

Deschideti aplicatia Geberit Home si
selectati
[Configurarea noului produs].

2

RO

Trageti usor in fata clapeta de
actionare (1) si pivotati-o catre

dreapta (2).
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3 Cititi Pairing Secret de pe eticheta

din interiorul clapetei de actionare si
introduceti-l in cAmpul de introducere
din aplicatie, atunci cand vi se
solicita.

EGEBERIT

Remedierea avariilor

Avarie Cauza

Utilizarea aplicatiei Geberit Home

Aplicatia Geberit Home comunica prin
intermediul unei interfete Bluetooth® cu
produsulGeberit.

Puteti executa urmatoarele functii si setéri
folosind aplicatia Geberit Home:

« Setari
— Reglarea luminii de orientare
— Reglarea unitatii de purificare a aerului
— Resetarea la setarea din fabrica
« Intretinere si curatare
— TInlocuire filtru cos pentru impuritati
— Actualizare software, actualizare
firmware

» Service post-vanzare Geberit
— Contactarea unitatii de service post-
vanzare Geberit

Puteti accesa urmétoarele informatii prin
intermediul aplicatiei Geberit Home:

* Instructiuni de utilizare
— Afisare instructiuni de utilizare

Remediere

LED-ul din spatele clapetei de | Filtru cos pentru impuritati

actionare pélpéie in rosu. consumat

» Inlocuiti filtrul cos pentru
impuritéti. —» Vezi ,inlocui-
re filtru cos pentru impuri-
tati”, pagina 169.

Aparatul nu functioneaza sau
functioneaza partial incorect.

Defectiune la aparat

» Respectati mesajul din
aplicatia Geberit Home.

» Contactati un consultant
tehnic.
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Intretinere

!nlocu_lrF .flltl’u cos pentru 2 Scoateti sertarul cu filtrul cos pentru
impuritati impuritati.

Premisa

— Neutralizarea mirosurilor nu mai este
eficienta.

— LED-ul din spatele clapetei de actionare
palpaie in rosu.

— Solicitare in aplicatia Geberit Home.

PRECAUTIE

Posibile pericole pentru
sanatate

Impuritatile din filtru pot conduce
la poluarea aerului respirat.

» Inlocuiti anual filtrul de cog
pentru impuritati.

1 Trageti usor in fata clapeta de
actionare (1) si pivotati-o céatre
dreapta (2).

3 Eliminati sertarul cu filtrul cos pentru
impuritati si pregatiti sertarul nou.

Br

v Unitatea de purificare a aerului
se opreste automat.
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4 Impingeti sertarul pana cand sesizati 5 Confirmati inlocuirea filtrului cos
ca se blocheaza manerul. pentru impuritati:
a) in aplicatia Geberit Home
sau

b) pivotati clapeta de actionare in
decurs de un minut catre stanga (1),
apoi la dreapta (2), apoi iar la stanga
(8) si apasati usor in spate (4), pana
cénd sesizati ca s-a blocat.

v LED-ul din spatele clapetei de
actionare se stinge.
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Date tehnice si conformitate

Date tehnice

Clasa de protectie 1l

Gradul de protectie IPX4

Tensiune de lucru 12Vec.c.

Puterea consumata 7W

Puterea consumata Stand-by | <0,5W

Tehnologia radio Bluetooth® Low Energy" Short Range Device
Domeniul de frecvente 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
Puterea de iesire maxima 0dBm <10 mW

R Marca Bluetooth® si logo-urile sale reprezinta proprietatea Bluetooth SIG, Inc. si sunt utilizate cu
licenta de Geberit.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca tipul de echipamente radio Geberit
DuoFresh este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate EU este disponibil la urmatoarea adresa de
internet: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

s?
ot
I

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod
corespunzator. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati sa preia
gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit,
contactati compania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de
echipamentul vechi inainte de a-l preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.
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SQ Pér siguriné tuaj

Grupi i synuar

Ky dokument u drejtohet té gjithé pérdoruesve té moduleve Geberit
DuoFresh me aktivizim automatik.

Fémijét dhe té rriturit gé nuk kané pérvojé me pérdorimin, duhen
udhézuar ose nése éshté e nevojshme té monitorohen.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Aspiratori i integruar i aromave éshté pércaktuar pér neutralizimin e
aromave jo t& kéndshme né geramikén e WC-sé.

Pérdorimi, kujdesi dhe mirémbajtja deri mé tani lejohen té kryhen
vetém nga operuesi ose pérdoruesi, si¢ éshté pérshkruar né kété
manual.

Gdo pérdorim tjetér konsiderohet si ]0 né perputhje me qgéllimin e
duhur. Geberit nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér pasojat nga
pérdorimi jo né pérputhje me géllimin e duhur.

Késhillat e sigurisé

« Papastértité né filtér mund té shkaktojné ndotjen e ajrit gé thithim.
Pér té pérjashtuar njé rrezik pér shéndetin dhe pér té siguruar
funksionimin e ploté duhet qé filtri t& ndérrohet ¢do vit.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé si dhe nga personat me
aftési té kufizuara fizike, sensorike ose mendore ose me njé
mangési né pérvojé dhe njohuri, nése ato monitorohen ose
instruktohen né lidhje me pérdorimin e sigurt dhe rreziget gé
rezultojné nga kjo gjé. Fémijét nuk lejohen té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk lejohen té kryhen nga
fémijét té pa monitoruar (sipas EN 60335-1:2012).

» Mos béni asnjé ndryshim ose instalim shtesé.

* Riparimet lejohen té kryhen vetém me pjesé kémbimi dhe aksesoré
origjinal, nga njé punonjés i specializuar.
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Pérshkrimi i produktit SQ

Aspiratori i aromave neutralizon aromat jo t& kéndshme né geramikén e WC-sé pérmes njé
filtri.

Moduli Geberit DuoFresh éshté i pajisur me njé dallim té pérdoruesit dhe njé drité orientuese.

Cilésimet mund té pérshtaten me aplikacionin Geberit Home.

Pllaka e komandimit e treguar né kété manual pérdorimi €shté e tipit Sigma20 dhe vien
né té njéjtén ményré edhe pér tipe té tjera té pérputhshme.

Pérdorimi

Ndezja e aspiratorit té
aromave

»  Kuriafroheni WC-sé drita orientuese
fillon t& ndrigojé dhe aspiratori i
aromave niset.

%\h\

O

Aspiratori i aromave ndalon
automatikisht pas rreth 2 minutash
(konfigurim nga fabrika).

Konfigurimi i produktit me aplikacionin Geberit Home

Verifikimi i pérputhshmérisé

Né ményré gé ta pérdorni plotésisht aplikacionin Geberit, juve ju nevojitet nj¢ smartfon me njé
version aktual Android ose iOS. Nése éshté e nevojshme, kontrolloni autorizimet (Bluetooth®,
lejimi i vendndodhjes) dhe konfirmoni ato.
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SQ Shkarkimi i aplikacionit Geberit 2 Térhigeni pak nga para pllakén e

Home komandimit (1) dhe kthejeni djathtas

Shkarkoni aplikacionin Geberit Home falas
né App-Store pérkatés:

1 Hapni App-Store né smartfonin tuaj.

2 Shkruani "Geberit Home" né fushén
e kérkimit.
v Shfaget aplikacioni i

)
05

Geberit Home. i)

3 Shkarkoni aplikacionin.
v Aplikacioni shkarkohet dhe
shfaget né smartfonin tuaj.

Ju gjithashtu mund té skanoni kodin
pérkatés QR pér té shkarkuar aplikacionin e
Geberit Home:

Android: iOS:

Ciftimi i pajisjes

Parakusht

— Aspiratori i aromave éshté i lidhur me
furnizimin me energji elektrike.

1 Hapni aplikacionin Geberit Home dhe
zgjidhni [Konfiguro njé produkt] té ri.
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3

Lexoni kodin e ¢iftimit né etiketén
ngjitése brenda pllakés sé
komandimit dhe shkruajeni até né
fushén e tekstit né aplikacion, nése
kérkohet.

EGEBERIT

Riparimi i defekteve

Defekti Shkaku

Pérdorimi i aplikacionit Geberit SQ
Home

Aplikacioni Geberit Home komunikon
pérmes njé ndérfaqeje Bluetooth®me
produktin Geberit.

Népérmijet aplikacionit Geberit Home ju
mund té ekzekutoni funksionet dhe
cilésimet e méposhtme:

+ Cilésimet
— Pérshtatja e drités orientuese
— Pérshtatja e aspiratorit t& aromave
— Rivendosja né cilésimet e fabrikés
* Mirémbajtja dhe kujdesi
— Zévendésimi i filtrit
— Kryerja e pérditésimit té softuerit,
pérditésimi i firmuerit
» Shérbimi ndaj klientit Geberit
— Kontakti me shérbimin ndaj klientit té
Geberit

Népérmijet aplikacionit Geberit Home ju
mund té hapni informacionet e méposhtme:

» Manuali i pérdorimit
— Shfagja e manualit t& pérdoruesit

Riparimi

Drita LED pas pllakés sé
komandimit pulson né ngjyré
té kuge.

Filtri i konsumuar

» Zévendésoni filtrin. —
Shihni "Zévendésimi i
filtrit", fagja 176.

Pajisja nuk funksionon ose
funksionon pjesérisht jo
sakté.

Gabim né pajisje

» Kushtoni vémendje
mesazhit né aplikacionin
Geberit Home.

» Kontaktoni punonjésin e
specializuar.
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SQ Mirémbajtja

Zévendésimi i filtrit
Parakusht

— Neutralizimi i aromave dobésohet.

— Drita LED pas pllakés sé komandimit
pulson né ngjyré té kuge.

— Kérkesé né aplikacionin Geberit Home.

VINI RE

Rrezik i mundshém pér
shéndetin

Papastértité né filtér mund té
shkaktojné ndotjen e ajrit qé
thithim.

» Zévendésojeni filtrin ¢do vit.

1 Térhigeni pak nga para pllakén e
komandimit (1) dhe kthejeni djathtas

v Aspiratori i aromave ndalon
automatikisht.

2

Nxirreni sirtarin me filtrin.

Hidheni sirtarin me filtrin dhe mbani
té gatshém sirtarin e ri.

243.970.00.1
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4 Shtyjeni brenda sirtarin, deri sa té
dégjohet qé mbajtési u fiksua.

Konfirmoni ndérrimin e filtrit:

a) né aplikacionin Geberit Home

ose

b) Ktheni pllakén e komandimit
brenda njé minute majtas (1), mé pas
djathtas (2), pastaj pérséri majtas (3)
dhe shtyjeni lehté pér nga mbrapa
(4), derisa té dégjohet zhurma e
mbérthimit.

v Drita LED pas pllakés sé
komandimit fiket.
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SQ Té dhénat teknike dhe pérputhshméria

Té dhénat teknike
Kategoria e mbrojtjes I
Lloji i mbrojtjes IPX4
Tensioni i punés 12V DC
Konsumi i energjisé 7W
Konsumi i energjisé né <05W

gatishméri

Teknologjia me valé

Bluetooth® Low Energy"

Short Range Device

Diapazoni i frekuencave

2400-2483,5 MHz

24,000-24,250 GHz

Fuqgia maksimale né dalje

0dBm

<10 mW

n Marka Bluetooth® dhe logot e saj jané proné e Bluetooth SIG, Inc. dhe pérdoren nga Geberit me
licencé.

Deklarata EU e konformitetit, versioni i thjeshté

Geberit International AG deklaron qé tipi i pajisjes me radiovalé Geberit DuoFresh éshté né
pérputhje me direktivén 2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés EU té konformitetit gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Hedhja

Hedhja e pajisjeve té vjetra elektrike dhe elektronike

.

Simboli i koshit mbi rrota mbi té cilin éshté vendosur njé kryq do té thoté g€ pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike nuk lejohen té hidhen te mbetjet normale por duhet té trajtohen si
mbetje té vecanta. Pérdoruesit fundor jané té detyruar me ligj qé pér trajtimin e duhur ti
kthejné pajisjet te ofruesit e shérbimeve té trajtimit t&€ mbetjeve, te shitésit ose te Geberit.
Shumé shités té pajisjeve elektrike dhe elektronike jané té detyruar t&€ marrin né dorézim falas
pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike. Pér té kryer kthimin te njé Geberit duhet gé té
kontaktoni shogériné e shitjeve ose té ofruesit t€ shérbimeve.

Baterité e vjetra dhe akumulatorét e vjetér, té cilét nuk jané té pérfshiré nga pajisja e vjetér, si
dhe llambat, té cilat mund té higen té€ padémtuara nga pajisja e vjetér, duhet gé té shképuten
nga pajisje e vjetér para se té béhet dorézimi té njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.

Nése né pajisje jané ruajtur t€ dhéna personale, pérdoruesit fundoré jané veté pérgjegjés qé ti
fshijné ato para dorézimit te njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.
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3a Bawa 6e3begHocCT

LlenHa rpyna

OBOj JOKYMEHT € HaMeHeT 3a cuTe KopucHUuM Ha moaynoT Geberit
DuoFresh co aBTomMaTcKo akTuBuparse.

[euara 1 BO3paCHUTE N1Lia KOU He Ce UCKYCHU CO KOPUCTEHETO,
Mopa a 6uzaat ynateHu u HaarneAyBaHu ako e noTpedHo.

MponucHa ynoTtpeba

BrpazeHoTo u3BnekyBarbe MU3MPOU e An3ajHUpaHo Aa v
HeyTpanuaupa HenpujaTHUTE MUPHU3OK Ha caHUTapHaTa KepamuKa.

PaKyBaI-beTO, rpmwxara u o4apXyBarbe€T0 CMee [a Ce n3BpLlyBaar
CcaMoO oJ CTpaHa Ha oneparopoT Uin KOPUCHUKOT KaKo LLUTO €
onvaHo BO OBKE ynatcTtea.

Cekoja apyra ynotpe6a ce Baxku 3a HenponucHa. Geberit He
npesemMa 0AroBOPHOCT 3a NOCNeAnUUTe OZ HenponucHara ynotpeoa.

Be36egHOCHU HaNnoOMeHu!

* Heunctotunte Bo GUNTepoT MOXKeE Aa ro 3aragar Bo3AyxoT 3a
Avlerse. 3a [a ce UCKIyyaT onacHoCTH No 34pasjeTo 1 3a Aa ce
3arapaHTipa QyHKUMOoHanHocTa, GUATepoT Mopa Aa ce 3ameHyBa
FOZMLLHO.

* YpenoB MOXe ia ce KOPUCTU 04 Aielia, KaKo W fiua co HamarneHu
QU3MUKKM, CETUNHM UM MEHTaTHU CMOCOBHOCTH MK KoM HeMaart
LOBOJTHO UCKYCTBO U 3HaeH-a 3a ynoTtpebara ako ce HaarneayBaHu
WK ce ynateHn 6e3beaHo fa ro KopucTtar ypeaoT v Aa
pasbupaar pesyntupaukute onacHoctu. [leua He cmear aa cv
urpaar co ypeaot. Y1CTeHeTo N 0ApXKYBaH-ETO HE CMee Jia ce
n3BpLUyBa o4 Aeua 6e3 Hagsop (cnopea EN 60335-1:2012).

* He n3BpLUyBajTe U3MEHU UK AONONHUTENHW MHCTANALMM.

* [NonpaBkuTe cMee fa ce U3BpLLYBaar of Creuunjanuct co
KOPUCTEHE OPUTMHAIHW PE3EPBHU AENOBU U A0AATOLM.
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MK Onuc Ha npousBoAOT

Co u3BneKyBareTo MUpH3BU Ce HeyTpanuaupaar HenpujaTHUTe MUPU30K oL caHWUTapHaTa
KepamuKa npeky ountep.

Moaynot Geberit DuoFresh e onpemeH co npeno3HaBarbe KOPUCHULM U CBETIO 3a
OpUEHTUPAHLE.

MocTaBKkKUTE MOXKeE Aa ce npucnocobar co annukauujara Geberit Home.

MpuKarkaHWOT NaHen 3a nyLiTake BoAa BO ynatcTBaBa COOABETCTBYBa Ha TUMOT
Sigma20 1 ce NpuMeHyBa 3a ApyruTe KOMNaTUOUIHW TUMOBM.

PakyBamwe

3anouyHyBare Ha
U3BNIeKyBakbeTo MUPU3OH

P Kora ke ce npubnwkute Ha Toanetor,
CBET/IOTO 3a OPHUEHTUPaHE
3aroyHyBa Aa CBETU U 3aroyHyBa
U3BNEKYBaHETO MUPU3OU.

O

S

)

0 W3BnekyBar-eT0 MMpM36K 3anupa
aBTOMATCKM M0 2 MUHYTH (pabpuruka
rnocTaBka).

Kako ce koH$urypupa nponssoaoT co annukauujata Geberit Home

MpoBepka Ha KoMnNaTUOUAHOCT

3a na moxkeTe za ja kopucTuTe annukaumnjata Geberit uenocHo, Bu Tpeba nameTteH TenepoH
co TekoBHa Bepauja Ha Android unu i0S. Ako Tpeba, NpoBepeTe v oBnacTyBakata
(Bluetooth®, onobpyBatbe 3a nokauuja) 1 noTBpAeTe ru.
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MNpesemare Ha annuKkauujaTa
Geberit Home
MNpesemerTe ja annukaumjata

Geberit Home Bo cooaBeTHaTta App-Store
6ecnnatHo:

1 OtBopeTe ja App-Store Ha BaLuMoT
nameTeH TenedoH.

2 Brecerte ,Geberit Home* Bo noneto
3a npebapyBamse.
v Annukauujata Geberit Home ce

=

APV B GEBERIT

3 MMpesemere ja annukauujara.
v Annukauujata ke ce npeseme u
ke ce npuKake Ha NamMeTHWUOT
TenedoH.

MoskeTe v ia ro CKkeHupaTe COOABETHUOT
QR-koza 3a Aa ja npesemeTe annvkauumjata
Geberit Home:

Android:

CnapyBatbe ypea
MNMpenycnos

—  WsBnekyBarbeTo MUpH3tu e
NPUKIY4YeHo Ha cTpyja.

1 OtBoperTe ja annvkaumjata
Geberit Home 1 usbepete na
[nocTaBuTe HOB NpoussoA].

2

MK

Mosneyete (1) ro nanenor 3a
nyLiTarbe BoZa NIECHO HaHanpesa v
3aBpTETE o KOH AECHO (2).
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3 [MpouwuTajTe ja Pairing Secret oa
HanenHuuaTa Bo BHaTpeLLUHOCTa Ha
naHenoT 3a nyLuTare BoAa
BHeceTe ja BO anjuKkauujara kora ke
ce nobapa oz Bac.

EGEBERIT

PelwaBar-e npobnemu

Mpobnem MpunynHa

Kopuctere Ha annuKauujata
Geberit Home

Annukaumjata Geberit Home komyHuumpa
npeky Bluetooth®-uHTepdejc co
npoussoaot Geberit.

MorkeTe Aa rv usBpLUyBate GYHKUUU U
NOCTaBKMTE MPeKy annukauujata
Geberit Home:

+ [locraBku
— lMpucnocoByBakse Ha CBETNOTO 3a
OpHeHTUpaHe
— MpucnocobyBarse Ha U3BEKYBaHETO
MUPU36H
— Pecetnpatbe Ha pabpryknTe NOCTaBKM

» Oap)kyBamse U Hera
— 3ameHa Ha punTepoT
— Aypupare Ha copTBEpPOT U
PupmBepoT
» KopucHuuka noaapiuka Ha Geberit
— KoHTtakTtupajte co kopucHuykara
noaaplka Ha Geberit

MorxeTe Aa r1 nosuKyBaTe cneaHuse
MHOOPMaLIMK NpeKy annvkauujara
Geberit Home:

 YnatcTBa 3a paKyBare
— lMNpwvKas Ha ynarcTearta 3a paKkyBare

Pelwwenne

LED-cBeTunkarta nosaau
naHenoT 3a nylTake Boaa
Tpenka LupBeHo.

®unteport e NoTpoLLeH

» 3ameHeTe ro punrepor. —
Buaete "3amena Ha
duntepot”, cTpanuua 183.

YpenoT He GpyHKUMOHUPA UK
camo AenyMHO GpYHKLMOHMPA.

Mpeluka Ha ypesoT

» [lorneaHete ja nopakara
BO ansiMkauujara
Geberit Home App.

» KoHTaKTMpajTe co cTpy4Ho
nvue.
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OapxyBare

MK

3ameHa Ha puntepoT
Mpenycnos

— Ce HamanyBa HeyTpanusauujata Ha
MUpKU3BuTe.

— LED-cBetunkata nosaav naHenor 3a
nywtake BoJa Tpenka LupBeHO.

— [lotceTHuk Bo annukaumjata Geberit
Home.

BHUMATEJIHO

MoXHHU onacHOCTHU no
3apaBjeTo

Heunctotumte Bo dpuntepor
MOXXe [ia ro 3arazar Bo3ayXoT
3a avemse.

» MeHyBajte ro puntepot
rOAMLLHO.

1 MoBneyete (1) ro naHenor 3a
nywiTare BoAa JIECHO HaHanpesa v
3aBpTeTe ro KOH AECHO (2).

v V3BnekyBareTo MMUpPU36H
3anupa aBTOMAaTCKM.

2

M3Bneyete ja prokata co puntep.

3

HUchpnete ja puokara co Guntepot u
noAroTeeTe HOBa.

243.970.00.1
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MK

4 BwmetHyBajTe ja drokata goaexa 5 [MoTBpAeTe ja npomeHaTa Ha
[IPXKAYOT HEe Ce BKIIONM. dunTepor:
a) Bo annukauujata Geberit Home
nUnu

6) saBpTeTe (1) ro naHenoT 3a
nyLiTake BoAa BO POK 04 eAHa
MUWHyTa HaneBso, a NoToa HaleCHO
(2), notoa NOBTOPHO Haneso (3) u
NIeCHO NPUTUCHETe ro HaHasaA (4) 3a
Ja ce BKJIOMNW.

v LED-cBetunkara nosaau naHenot
3a nywrare Boja ce racu.
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TexHUUYKK nogaToumn U coobpasHoCT

TexHUUKHU nogaToum

Knaca Ha 3awTuta 1]

Twn Ha 3awTuta IPX4

Pa6oteH HanoH 12V DC

MoTpoluyBauka 7W

MoTpoLuyBayka Bo cocTtojba <05W

Ha MUpyBame

BeaunuHa TexHonoruja Bluetooth® Low Energy" Ypea co Kkpatok oncer
Oncer Ha ppeKBeHLMH 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Mat(CVIMaJ'IHa usnesHa 0 dBm <10 mW

MOKHOCT

n Mapkarta Bluetooth® v HejanHuTe noroa ce concteeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. u ce kopucTart co
nuueHua oa Geberit.

CkpaTteHa usjasa 3a coobpasHocT Ha EY

Co oBa Geberit International AG n3jaByBa Aeka TMnoT Ha BeakuueH ypea Geberit DuoFresh
cooAaseTcTBYBa Ha perynatusarta 2014/53/EY.

LlenocHWoT TeKcT oA u3jaBata 3a cooBpasHocT Ha EY e focTaneH Ha cnejHaBa WHTEPHET-
aapeca: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

OTcTpaHyBak-e

OTCTpaHYBaI-be €JIEKTPOHCKHU U eJIeKTPUYHHU CTapu ypeau

§?
]

—

CumBonoT 3a npeLUKpTaHa KaHTa 3a oTnajoum 3Hauu AeKa oTnaHUTe eNeKTPOHCKU U
eNeKTPUYHM ypeau He cMee Ja ce uchpnaar co 0CTaHaTUOT OTrad o4 A0MaKUHCTBOTO, TyKY
Tpeba fa ce oTCTpaHaT 0ABOEHO. KpajHUTe KOPUCHULM Ce 3aKOHCKK 0BBp3aHK cTapuTe ypeau
[la r'v oTcTpaHaT NpaBuITHO Ha jaBHUTE TOUKM 3a coBupatrbe TaKoB OTnaz, Co NOMOLL Ha
ancTpubyTtepute unu Aa rv Bparat Ha Geberit. Fonem 6poj Ha AUCTPUOYTEPU HA ENEKTPOHCKU
W eNeKTPUYHK ypeau ce 0OBp3aHu [ia rv 3eMaar Hasaz efeKTPOHCKUTE U eNEKTPUYHUTE CTapy
ypeau. 3a BpakareTo Kaj Geberit, KOHTaKTUpajTe Co OArOBOPHUTE 3acTanHUUM U NpoaaBayy.

Crapute 6atepuun 1 akyMynaTtopu Kou He ce BrpaZieHn BO CTapuoT ypea, Kako U nammnuTe LUTO
MOXXe Aia ce OTCTpaHar oA cTapuoT ypea 6e3 Aa ce yHULTyBaaT Mopa [a ce oTCTpaHat oA
cTapuvoT ypea npea Aa ce npeaajar 3a peLmKInparse.

AKO NIMUHM NMOAATOLM Ce 3auyBaHW BO CTAPUOT Ypea, KpajHUOT KOPUCHUK € OArOBOPEH 3a Toa
[ia rv usbpuie.
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MNox TNV do@aAEIX 6XQ

Mou ameuduvovTal

To MopoV £yypapo ameubUVETAI o€ OAOUG TOUG XPNOTEG TWV
Hovadwv Geberit DuoFresh pe auTtopaTn evepyoroinon.

To moudix Ko o1 eviAikeg Tou dev eivail e€0IKEIWPEVOI e Tn XProN
TIPETTEI VO EVNPEPWVOVTAI KOI EVOEXOPEVWG VO ETIBAETTOVTA.

Evdedelypuévn xprnon

H evowpaTwuevn avappo@non oopwv PoopIfeTal yIa TNV
adpavoroinon SUGKPESTWY OOPWY OTTO TNV KEPAMIKA Aekavn WC.
O XelpIoPOC, N PPOVTIOX KA N ETTIOKEUN ETITPEMETAI VX EKTEAOUVTAI
OO TO POPEX EKUETOAAEUONC 1) TO XPNOTN POVO 0TO BaBUd TToU
TIEPIYPOPETAI OTIC TIPOUCES 0dnyieC.

K&Be aMAn xprion eewpsnou un svéséelyusvn H Geberit dev
O(VO()\O(UBO(VSI Kook eUBUVN VIO TIC OUVETIEIEC OTTO N evOedelypévn

xpnon.

YTode€iEeIg aoPpaAeing

* AkoBapaieg oTo QIATPO PTToPOUV Vo 0dNYNCOoUV aTNV EMR&EUVON
TOU €loTveOpeVoU aépa. Mo var amokAeieTan diakivouveuan Tne
uyeiac ko yio va Sica@alileTan n MARPNG AEITOUPYIKOTNTA, TO
QIATPO TIPETTEI VO OVTIKOBIOTATON £TNCIWG.

* H xprjon Tng maxpouoag ouokeung eival duvar) oo MaidI& KABwg
KOl OO XTOHQX HE PEIMPEVEC PUOIKEC, AITBNTNPIGKES N WUXIKES
IKAVOTNTEC 1 EAAEIYPN EUTTEIPIOG KO YVONG, EGV EMBAETOVTA N
£XOUV eKTaIdeUTEl OTNV OPOAI XPON TNG CUCKEUNG KO
KOTOVOOUV TOUG OXETIKOUG TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUC. Tox TSI
dev emTpemeTal va TaiCouv pe T ouokeur]. O KaBaPIoPOC KA N
ouvTnPENGON XENOTN deV EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTOI OO TTXIDICK
xwpic emipAeyn (kara EN 60335-1:2012).

» Mnv ekTeAeiTE PETOTPOTIES I) TIPOCOETEC EYKATAOTAOEIC.

* O1 eMIOKEUEC TIPETTEI VO EKTEAOUVTOI IOVO HE YVIOIO GVTOXANGKTIKS
KOl EEQPTNPOTO OTTO VAV EIDIKEUPEVO TEXVIKO.
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Mepiypagn mMPoiovTog EL

H avappopnon oopnmv adpavorolei TIG DUOKPEOTEG OOPEG OTNV KEPAUIKN Aekavn WC peow
€VOG QIATpOU.

H povada Geberit DuoFresh e€omAieTan Je avixveuon xpriotn K& ¢wg TTPOCAVATOAIOHOU.

H mpooappoyr Twv pubpicewv Ymopei va yiveTan pe Tnv epappoyn Geberit Home.

To mAakidlo evepyoroinang mou epeavileTal OTIG TPOUCEG 0dnyieg AvTIOTOIXEI OTOV
TUMO Sigma20 Kol IoXUel QVTIOTOIKO KAl Y10t ’AAOUG GUPBaTOUg TUTTOUG.

Xelpiopog

EkKivnon Tng avappopnong
OCHWV

» Kot Ty mpoogyyion oto WC
avaBel TO PG TTPOTAVATONIGHOU KAl
EKKIVEITAI N AvappOPNCN OCHMV.

&
O

H avappo®non oopwV OTRPOTA
QUTOUOTO PETO OTTO TTEP. 2 AETITX
(epyooTOOIOKN PUBYION).

Mo va SIHOPPWOETE TO TIPOIOV PE TNV epapuoyn Geberit
Home

'EAEYX0G CUMBATOTNTOG

Mo va xpnoiporioinoeTe TNV epappoyr Geberit oTo péyioTo Baduo, xpeldleoTe Eva
smartphone pe TpExouoa €kdoan Android 1} iOS. E&v gival amxpaitnTo, eAEYETE T
dikaiwpaTa (Bluetooth®, ykpion TomoBeTiag) Kol EMPBERKINOTE TA.
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E I— Katep&oTe TNV epapHoyn

Geberit Home

Karep&oTe dwpedv TNV EQApPHUOYH
Geberit Home amé 1o avTioToixo App-
Store:

1 Avoi€te To App-Store oTo
smartphone oag.

2 MAnkTpoAoyroTe "Geberit Home" oTo
mAaiolo avadnTnong.
v H epappoyr Geberit Home

=

EGEBERIT

ePPAVIlETA.

3 KareB&oTe TNV eQappoyn.
v H epoappoyn karefaivel Kol
epavileTal aTo smartphone
0.

MropeiTe emiong va cxpwoeTe Tov
avTioToIxo KwdIko QR yio va KaTeBaoeTe
v epappoyn Geberit Home:

Android: iOS:

Z0UCeUEn OUOKEUNG
Mpolumobeon

—  H povada avappdpnaong 0oHwV gival
ouvdedepévn Pe TNV mapoxn
PEUPATOG.

1 Avoite Tnv epappoyr Geberit Home
Kol eTTIAEETE
[Alxpopewaon veou TpoidvTog].

2

TpaPrETe EAXPPWE TTPOG TX EUTIPOG
To TMAGKIdIO evepyormoinong (1) Ka
METOKIVAOTE TTPOG T O (2).

188 HGEBERIT
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3 Alop&oTe Tov Kwdiko Pairing Secret
TOU QUTOKOAANTOU OTO €0WTEPIKO
NG TAGKETOG Kol €&V {NTNOEi
TANKTPOAOyrioTE TOV OTO TTEdio
KOTOX(MPIONG TNG EQAPHOYG.

EGEBERIT

AvTtipeTwmon BAapwv

BAGBN ArTiac

Xprion Tng epappoyng Geberit
Home

H epappoyr) Geberit Home emikoivwvei
peow piog dietagng Bluetooth® pe To
mpoiov Geberit.

Mriopeite va eKTEAEDETE TIG GKOAOUOEC
AeiToupyieg ko pubpioeig pEow TNG
epappoyng Geberit Home:

+ Pubpioeig
— Mpooappoyr PwTOC TPOCAVATONIGHOU
— Mpooappoyr avappoPnong 0oHOV
— Emavo@op& 0TnV pyooTOOIOKN
puUBuIoN
+ ZuvTripnon Kol GPovTidx
— AVTIKOTXOTOON QIATPOU
— EkTéAeon evnuepwong AoyIoHIKOU,
€VNUEPWONG UNKOAOYIOHIKOU
» E&umnpetnon mehatwv Geberit
— EmkolvovioTe pe Tnv e€urmnpétnon
mehaTwv Tng Geberit

Meow Tng epappoyrg Geberit Home €xeTe
TPOORAON OTIC aKOAOUBEC TTANPOPOPIEG:
» Eyxeipidio odnyiov XeIipIopou
— Epgdvion eyxeipidiou odnyimv
XEIpIoHOU

AVTIUETOION

H evdelkTiKr Auxvia TTiow oo
TO TMAOKIDIO evepyoTToinong
QVOBOOPrVEl HE KOKKIVO
XPWHOL.

®ikTpo pOapuEvo

> AVTIKATOXOTHOTE TO QiA-
Tpo. — BAEme "AvTIKa-
T&oTOON PIATPOU", oADK
190.

H ouokeur) dev AeiToupyei i
bev AeIToupyei CWOTH ev

HEPEL.

SPAEAPO CUOKEUNG

» [lpooelTe TO PrVUPQX OTNV
e@appoyn Geberit Home.
» EmKoivovioTe pe eIdIkeu-

HEVO TEXVIKO.
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Emokeun
AVTIKO(T('J(CT(XO'I] (pi)‘TpOU 2 TpoaPrETe € To CUPTAPI e PIATPO.
Mpoimodeon : ﬁ

—  H adpavoroinan Twv 0OP®OV UTTOXWPEI.

— H evdeiTikr) Auvia miow omd To
mAakidio evepyoroinong avaBooprivel
HEe KOKKIVO XPWHGK.

— MpoTtporm oTnv epappoyr Geberit
Home.

NMPOZOXH

MBavaog Kivduvog yia Thv

uyeix

AkaBapaoieg aTo QIATPO

pmmopoUv va 0dnyrnoouv oTnv

EMPBAPUVON TOU EICTIVEOHEVOU

AEPC.

> AVTIKOOIOTATE TO GIATPO
€TNOIWG.

1 Tpoapr&Te eAPPWE TTPOG T EUTIPOC
To TAOKIdI0 evepyortoinang (1) Ko
HETOKIVAOTE TIPOG TX Je&IX (2).

3 ArioppiyTe TO CUPTEPI e PIATPO Kail
€XETE TTPOXEIPO EVX VEO CUPTAPI.

243.970.00.1

v Havoppopnon oop®v OTOUOTS
QUTOUOTO.
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4 EioayayeTe To OUPTEPI HEXPI VO 5 EmBepainon cAayng GiATpou:
yivel aio@nTo 0TI aopaAioe n B&on. o) oTnv epappoyr Geberit Home

n

B) HETOKIVIOTE PECT OE €V AETITO

To TMAGKIDIO evepyoTToinong TPog TX

aploTept (1), 0TN OUVEXEIX TIPOG TX

defi& (2), emeITa EQve TIPOG Tok

apIoTEPG (3) KAl EAXPPWG TTPOG T

miow (4), WOTTOU V& Yivel xiodnTo OTI

AOPANICE.

v H evleIKTIKr Auxvia TTow oo To
mAokidio evepyorroinong ofrvel.

TEXVIK&X SEOOMEVA KOXI CUMMOPPWON

TexvIK& dedopEva

Karnyopia mpooTaciag 1

TUmog MPooTaCINg IPX4

T&on Aeimoupyiog 12V DC

Karavahwon 1oxuog 7W
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chTgva)\mor] loxuog o8 avo- | ¢ 5y

povn

TSXVO)\'OYIO( QOUPHATIC T | By 6to0th® Low Energy" Short Range Device
KOIVWVIOG

Meploxr ouxvoTATOV 2400-2483,5 MHz 24,000-24,250 GHz
MéyioTn 1oxUg €€6d0u 0dBm <10 mW

2/2
R H p&pka Bluetooth® kai T AoyoTurna Tng omoTeAouv 1dioktnoia Tng Bluetooth SIG, Inc. kai /

XPnolporolouvTal oo Tnv Geberit kaTomv adeiag.

AmAouoTeupevn 6nAwon cuppoppwong EE

Me Tnv mapouoa n Geberit International AG, dnAwvel 611 o padioeomhiopog Geberit
DuoFresh mAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE.

To mAApeg Keigevo TG dnAwong cuppopewong EE diaTi@eTan oTnv akoAoudn 1oToogAida 6To
dlxdikTuo: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Amoppiyn

Anoppiyn ammoBANTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU
eEomAiopoU

i)

X

1>

To oUPBOAO TOU JIXYEYPOAUHEVOU KADOU XTTOPPIMHUATWV OTOUG TPOXOUG ONUAIVE! OTI O TIGAIEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DeV ETIITPETETAI VO KITOPPITITOVTAI WG OIKIGKX
QMOPPIUPATY, AN TIPETTEI VOL AITOPPITITOVTOI EEXWPIOTA. Ol TEAIKOI XPrOTEG EIVOI VOPIKG
UTTOXPEWHEVOI VX ETTIOTPEPOUV TIG TIXAIEG CUOKEUEG 0€ dNnpdaoieg eTalpeieg amdppIyng,
dlavopeig r oTov Geberit yiax Tn owoTr amoppiwn. MoAAoi dIxvopEeiG NAEKTPIKWV KAl
NAEKTPOVIKOV CUOKEUMV EIVOI UTTOXPEWHEVOI VX TIXPOAXUBAVOUV dwpedv TIG TTONES
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG. M TNV emaTpo®r oTov Geberit emKovwvioTe pe
TNV appodia eTaipeia MWARCEWV 1) €EUTTNPETNONG.

O1 MaNIEG PTTaTapieg Kol ol TTAIOl CUGOWPEUTEG, TTOU BV iVl EVOWUXTWHEVOI OTIG TTANIEG
OUOKEUEG, KAOWG KAl OI AGUTTTAPEG TTOU PTTOPOUV VO GpaIPEOOUV OO TIG TIXAIEG CUOKEUES
XWpIg TNV TIPOKANCN ZnUIV, TIPETE! Vo diaxXwpilovTal omd TIG TTAMEG CUOKEUEG TTPOTOU
mapadoBoUv 0To anpeio amoppIYPNG.

E&v oTnv maNi& ouokeur| £Xouv amoBnKeuTel MPOoWTTKE SeSOPEV, O TENIKOI XPrioTEG Eivail
ol idlo1 urrelBUVOI YIX TN SIYPOPF TOUG TIPOTOU TIXPAOWOOUV TNV TTAAIX CUOKEUN OE EVO
onueio amoppIYng.
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Kendi guvenliginiz icin

Hedef grup

Bu belge, otomatik tetikleme 6zelligine sahip Geberit DuoFresh
moddll kullanicilarina yéneliktir.

Bunun kullanimi konusunda deneyimi olmayan ¢ocuklar ve
yetiskinlere rehberlik edilmeli ve geregi halinde g6zetim altinda
tutulmaldir.

Amacina uygun kullanim

Bitlnlesik koku emme 6zelligi klozet seramigindeki hos olmayan
kokulari notralize etmek igin 6ngdrulmustar.

Kullanim, temizlik, servis ve onarim, operatér veya kullanici
tarafindan yalnizca bu kilavuzda tanimlandigi gibi gergeklestirilebilir.

Bunun disindaki her tirli kullanim amaca aykiridir. Geberit, amacina
uygun olmayan kullanimdan dogan sonuglarda sorumluluk kabul
etmez.

Guvenlik bilgileri

* Filtre sepetindeki kirlenmeler solunum havasinin kirlenmesine yol
acabilir. Saglik tehlikelerini 6nlemek ve tam islevselligi glivenceye
almak icin filtre sepetinin yillik olarak degistirilmesi gerekir.

« Bu cihaz cocuklar, fiziksel, duyusal veya zihinsel becerileri kisitl
olan ya da bir deneyimi ve bilgisi olmayan kisiler tarafindan ancak
g6zetim altindayken veya cihazin glvenli kullanimi hakkinda
bilgilendirilmeleri ve bundan dogabilecek riskleri anlamalari kaydiyla
kullanilabilir. Gocuklar bu cihazla oynamamalidirlar. Temizlik ve
kullanici bakimi gézetim altinda olmayan cocuklar tarafindan
yapiimamalidir (EN 60335-1:2012 uyarinca).

* Urlin Gzerinde degisiklik ya da ek kurulum yapmayiniz.

 Tamir igleri yalnizca, orijinal yedek parcalar ve aksesuarlar
kullanilarak bir uzman tarafindan yapilmalidir.
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Uriin aciklamasi

Hava temizleme 6zellidi klozet seramigindeki hos olmayan kokulari bir filtre sepeti araciligiyla
nétr hale getirir.

Geberit DuoFresh moduili, kullanici algilama ve rehber 1sik 6zellikleri ile donatilimistir.

Geberit Home uygulamasi ile ihtiyaca gére ayarlamalar yapilabilir.

Bu kilavuzda goésterilen kumanda kapagi, Sigma20 tiiriine uygundur ve uyumlu diger
turler igin de ayni sekilde gecerlidir.

Kullanim

Koku emmenin baslatiimasi

»  Klozete yaklagildiginda rehber isik
yanmaya baslar ve koku emme
ozelligi caliir.

%\\‘D

O

0 Koku emme islemi yaklasik 2 dakika
sonra otomatik olarak durur (fabrika
ayari).

Uriiniin Geberit Home uygulamasi ile yapilandiriimasi

Uyumlulugu Kontrol Etme

Geberit uygulamasini tam kapsamiyla kullanabilmeniz igin giincel Android veya iOS
versiyonuna sahip bir akilli telefona ihtiyaciniz vardir. Gerekirse izinleri kontrol edin
(Bluetooth®, konum izni) ve bunlari onaylayin.
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Geberit Home App'i indirme

Geberit Home uygulamasini App-Store'dan
Ucretsiz olarak indirebilirsiniz:

1 Akilli telefonunuzda App-Store'u
agin.

2 Arama alanina "Geberit Home"
yazin.
v Geberit Home uygulamasi

N
0

gosterilecektir. MGEBERIT

3 Uygulamayi indirin.
v Uygulama indirilip akill
telefonunuzda gosterilecektir.

Geberit Home uygulamasini indirmek icin
ilgili QR kodunu da okutabilirsiniz:

Android: iOS:

Cihazi eslestirme
Kosul

—  Koku emme birimi gli¢ Unitesine bagli.

1 Geberit Home uygulamasini agin ve
[Yeni Urtinu ayarla]'yi secin.

Kumanda kapagini hafifce éne dogru
¢ekin (1) ve saga dogru donddriin

27021603222729099 © 03-2023
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3 Kumanda kapaginin igindeki etikette
yazan eslestirme sifresini okuyun ve
sizden istendiginde bu sifreyi
uygulamadaki giris alanina yazin.

EGEBERIT

Arnzalarin giderilmesi

Ariza Sebep

Geberit Home uygulamasini
kullanma

Geberit Home uygulamasi Bluetooth®
arabirimi Gzerinden Geberit Grind ile
iletisim kurar.

Geberit Home uygulamasi Gzerinden
agagidaki fonksiyonlari ve ayarlari
uygulayabilirsiniz:

» Ayarlar
— Rehber 1s1k ayari
— Koku emme ayari
— Fabrika ayarinin yeniden yiklenmesi

+ Bakim ve temizlik
— Filtre sepetinin degistiriimesi
— Yazilim guncellemesin
gerceklestirilmesi, Grtiin yazihminin
glncellenmesi

+ Geberit teknik servisi
— Geberit teknik servisi ile iletisim kurma

Geberit Home uygulamasi izerinden
asagidaki bilgilere erisilebilir:

» Kullanim kilavuzu
— Kullanim kilavuzunu gdsterme

Arizanin giderilmesi

Kumanda kapaginin arkasin-
daki LED kirmizi yaniyor.

Filtre sepeti kirli

» Filtre sepetini degistirin. —
Bakiniz "Filtre sepetinin
degistiriimesi”, sayfa 197.

Alet calismiyor veya kismen

- Cihaz hatasi
dogru calismiyor.

» Geberit Home uygulamasindaki
bildirime dikkat edin.
» Bir uzman cagirin.
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Servis ve onarim

Filtre sepetinin degistirilmesi 2 Filtre sepetinin bulundugu bélmeyi

Kosul cekip cikarin.

— Kokunun nétralizasyonu azalir.

— Kumanda kapaginin arkasindaki LED
kirmizi yaniyor.

— Geberit Home uygulamasindaki talep.

DIKKAT

Muhtemel saglik tehlikesi

Filtre sepetindeki kirlenmeler

solunum havasinin kirlenmesine

yol agabilir.

» Filtre sepetini yillik olarak
degistirin.

1 Kumanda kapagini hafifce 6ne dogru
¢ekin (1) ve saga dogru dénduriin

3 Filtre sepetinin bulundugu béimeyi
bertaraf edin ve yeni béimeyi
hazirlayin.

—O

Br o)

v Koku emme otomatik olarak
durur.
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4 Bsimeyi, tutucu hissedilir sekilde
yerine oturana kadar itin.

Filtre degisikliginin onaylanmasi:

a) Geberit Home uygulamasindan
veya

b) kumanda kapaginda bir dakika
icerisinde sola (1), sonra saga (2),
daha sonra tekrar sola (3) dénduriin
ve tam olarak yerine oturana kadar
arkaya dogru hafifge bastirin (4).

v Kumanda kapaginin arkasindaki
LED yanmiyor.
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Teknik veriler ve uygunluk

Teknik veriler

Koruma sinifi 1l

Koruma tird IPX4

Calisma voltaji 12V DC

Glc tiketimi 7W

E;?i::i-by konumunda guig tu- <05W

Radyo teknoloji Bluetooth® Low Energy" Kisa erisimli cihaz
Frekans aralig 2400-2483,5 MHz 24,000—-24,250 GHz
Maksimum ¢ikis glict 0 dBm <10 mW

n Bluetooth® markasi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. milkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla
kullaniimaktadir.

Basitlestiriimis AB Uygunluk Beyani

i§bu metinle Geberit International AG, Geberit DuoFresh kablosuz sistem modelinin 2014/53/
AB direktifine uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

.

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayr sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi icin
kamuya ait atik bertaraf makamlarina, distribttorlere veya Geberit'e iade etmekle yukimludur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distribltér, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade i¢cin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gegin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimalatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden
cikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim edilmeden 6nce eski cihazdan ¢ikariimalidir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden 6nce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.
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RU Ina Bawen 6e3onacHoOCTH
Llenesana ayautopusn

OTOT AOKYMEHT NpeaHasHayeH anA Bcex nonb3oBatenen Moayne
Geberit DuoFresh ¢ aBTomaTMyecKUM CMbIBOM.

JleTei v B3pOCNbIX, HE UMEIOLLMX OMbiTa UCMONb30BaHNA YCTPOMCTBA,
cnezyeT NPOUHCTPYKTUPOBATL M NP HE0OX0ANMOCTH
NPOKOHTPONMPOBATL UX AEHCTBUA.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO

BcTpoeHHaA GyHKUMA OUMCTKM BO3AyXa NpeaHasHayYeHa AnA
HEUTpanM3aunmu HENPUATHLIX 3aNaxoB B KEPAMUYECKOM YHUTA3e.
OKcnnyatauua, yXo4 1 TeEXHUYeCKoe 00CnyXMBaHUe, BbINOSHAEMbIE
BnazenbLemM unm nonb3oBartenem, BOSMOXHbI TONIbKO COrnacHo
COOTBETCTBYIOLLEMY ONUCAHUIO B JaHHOM PYKOBOACTBE.

Ntoboe apyroe UCNoNb30BaHUE CYUTAETCA UCMONb30BAHMEM HE MO
HasHaueHuto. Komnanua Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
nocneAcTBMA UCNOMb30BAHWA HE MO HAa3HAYEHMUIO.

YKasaHuA no TexHuKe 6e3onacHOCTH

* 3arpAsHeHua B GUALTPE MOrYT NPUBECTHU K 3arPASHEHUIO
BAbIXaemoro Bosayxa. [na ucknoueHus yrpossl And 340pOBbA 1
obecneyeHnA NONHOM GYHKLMOHANBHOCTU GUILTP HEOOXOAUMO
MeHATb pas B roA.

* [laHHbIM NprbopoM MOryT Nonb3oBaTbCcA AETH M ihua ¢
OrpaHNyYeHHbIMU GUSUYECKUMMU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU
CMocoBHOCTAMM, C HEAOCTATKOM OMbITa U 3HAHWI, ECNIN OHU
HaX0AATCA NoA NPUCMOTPOM WK BblfiM 03HAKOMIEHBI C NpaBUnamm
Nonb30BaHWA NPMOBOPOM 1 OCO3HAIOT CBA3AHHBIE C ATUM OMACHOCTH.
JetAam 3anpeLueHo urpatb ¢ npubopom. He gonyckatb aeten K
TEXHUYECKOMY 00CNYKMBAHMIO U OUUCTKE Npubopa,
BbINOSHAEMbLIMU NONb30BaTENAMM, He 0Becneuns
COOTBETCTBYIOLLUMI HAA30P 3a HUMK (COrnacHo CTaHaapTy
EN 60335-1:2012).

* 3anpeLLeHo BHOCHUTb U3MEHEHWA B KOHCTPYKLUMIO Nprbopa niu

yCTaHaBNMBaTb AOMONHUTENbHBIE KOMMOHEHTbI.

PeMOHTHbIE paBoTbl paspeLLeHo BbIMOHATL TONbKO

KBanup1UMPOBAHHOMY NepCoHany C UCMOob30BaHUEM

OpUrMHANbHBIX 3aMacHbIX YacTen U KOMMMEKTYOLLMX.
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OnucaHue uspenuvs

DYHKUMA OYUCTKM BO3AyXa HEUTPANU3YeT HEMPUATHLIE 3anaxk B KEpaMUYECKOM yHUTa3e ¢
MOMOLLIbIO GUIbTPA.

Moaynb Geberit DuoFresh ocHalleH ycTpoicTBOM pacnosHaBaHWA Nosib3oBaTena 1
NOACBETKOM.

3aaaTb HACTPOWKM MOXKHO C MOMOLLbIO NpunioxxeHua Geberit Home.

6 CMbIBHaA KnaBuLLa, NoKasaHHasA B 3TOM PYKOBOACTBE, COOTBETCTBYET TUMy Sigma20 v
NPUMMEHWMA aHaNOTMYHO K APYTMM COBMECTUMBIM TUMam.

— ’@@

O6cnyxuBaHue

BknroueHue pyHKUUHU
OYMUCTKH BO3ayxa

P [pyu npubnmKeHnn nonb3oBatens K
YHUTa3y BKIKOYAETCA NOACBETKa, a
TaKXXe aKTUBUPYETCA OYUCTKA
BO3ayxa.

Qg

S

0 Ouunctka BO3Zyxa aBTOMaTn4yeCcKu
BbIK/1KO4YaEeTCA Mo UCTEeYEeHUU
npUMepHO 2 MUHYT (3aBoACKaA
yCTaHOBKa).
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npunoxeHuna Geberit Home

lMpoBepka coBMeCTUMOCTH

RU Mpoueaypa KOHGUIYPUPOBAHUA U3[ENUA C MOMOLLLIO

Ona ucnonbaoBaHua npunoxenua Geberit App B nonHom o6beme TpebyetcA cMapTPoH co
cnesyoLmnM nporpamMmmHbimM obecneyeHunem: MNpu HeobxoAMMOCTH NPoBEpbTE paspeLleHns
(Bluetooth®, o6Luuit AOCTYN K MECTOMOMOMEHUIO) U NMOATBEPAUTE UX.

3arpyska npunoxeHuna Geberit
Home App
BecnnatHo 3arpysute npunoxxeHue

Geberit Home ¢ cooTtBeTcTBYIOLLErO Canta
App-Store:

1 OtkponTte App-Store Ha cBoem
cMapToHe.

2 B none novcka Beeaute
«Geberit Home».
v TloABuTCA NpUNOXeHWe

=

Geberit Home. bt

3 3arpysute npunoxexue.
v TMpunoxenue Byaet 3arpy)eHo u
0TOBPaXKEeHO Ha BalleM
cMapTpoHe.

Ana sarpysku npunoxenua Geberit Home
TaKkXXe MOXXHO OTCKaHMpoBaThb
cooTBeTcTBYtOLLMIK QR-KOA:

Android: iOS:

ConpsaxeHue npubopa

Heob6xoaumoe ycnosue

— CucTema 0unCTKM Bo3ayxa
noAxkNo4YeHa K UICTOYHUKY
ONEeKTPONUTaHnA.

1 OTKpoWiTe NpUnoxeHne
Geberit Home v BbibepuTe onumio
[Co3patb HOBOE M3aenve].
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2 HeMHOro noTAHWUTE CMbIBHYO
KnaewuLy Ha cebsa (1) v oToABUHBLTE
BMpaso (2).

3 Cuuraiite ko Pairing Secret ¢

STUKETKU BHYTPU CMbIBHOM KNnaBuLn
¥ NO 3anpocy BeBeAunTe ero B
COOTBETCTBYyHOLLEee none B
NPUNOXKEHNN.

EGEBERIT

@)

Ucnonb3oBaHWe NpUNOXEeHUA
Geberit Home

Mpunoxenune Geberit Home
B3aUMOZENCTBYET N0 UHTEPDENCY
Bluetooth® ¢ usgenvem Geberit.

Yepes npunoxxeHune Geberit Home mMoxkHo
BbINOMHATL CneaytoLlme GyHKUUU 1
HaCTPOWKM:

» Hactpoiku
— Hactpoiika noacseTku
— Hacrtpoiika ouncTku Bo3ayxa
— BosBpart k 3aBOACKMM yCTaHOBKaM

* VYxoa u TexobenyxuBaHue
— 3ameHa ¢punbTpa
— BbinonHexue obHoBneHuA
nporpammHoro o6ecneyeHus,
06HOBIEHWE NPOLLUMBKM

« CepsucHan cnyxba Geberit
— ObpalleHune B CEPBUCHYIO CNYy»OY
Geberit

27021603222729099 © 03-2023
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R U Yepes npunoxeHune Geberit Home moxkHo
nosyynTb crieaytoLlyto MHGopmMauuto:

» PyKoBOACTBO N0 0BCNY)KMBaHUIO
— OtoBparkeHne pyKkoBoACTBa MO
06Ccny>KUBaHUIO

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

HewncnpasHocTb MpununHa YcTpanenune

» 3ameHuTb dunbTp. — CMm.

CeeToamoA 3a CMbIBHOM KNa- | QKcnnyataumoHHbIA pecypc
y pecyp «3ameHa ¢unbTpa», cTpa-

BULLIEH MUraeT KpacHbIM. unbTpa ucuepnaH
P ¢ P P Huua 204.
» [lpoBepuTb coobLleHre B
Mpubop He PYHKLMOHMPYET NPUAOXKEHUH
UK HEKOTOpbIE PYHKLIMK Owwnbka npudopa Geberit Home.
paboTatoT HenpaBuIbHO. » OO6patnTbeA K KBaIMPULIK-

pOBaHHOMY NepcoHary.

TexHUuecKoe obcnyxuBaHue

3ameHa punbTpa

Heobxoaumoe ycnosue

— KayecTtBo He#Tpanusauum 3anaxos
YXYALLMUNOChH.

— CaeToavoa 3a CMbIBHOW KnaBuLLIen
MWraeT KpacHbIM.

— 3anpoc B npunoxexun Geberit Home.

OCTOPOXHO

Bo3momHas yrposa 340pOBbIO
3arpAsHeHuA B GUNbTpe MoryT
MPUBECTH K 3arpA3HEHMUIO
BAbIXaemMoro Bo3ayxa.

» BE)xeroaHo sameHATb
GunbTp.
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1 HemHOro noTAHYTb CMbIBHYHO
KknaewuLy Ha ceba (1) ¥ oTOABUHYTb
BMpaso (2).

v OuwncTka Bo3ayxa
aBTOMaTUYECKM
oCTaHaB/MBaeTCA.

2

BbIHYTb BbIABMXHOM BMIOK €
duUnbTPOM.

3

YTunmanmpoBaTb CTapblii BbIABUXHOM
6noK ¢ PUALTPOM U MPUrOTOBUTL
HOBbIN.

o

—O

Br o)
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4 BcTaBuTb BbIABUXKHOM BNIOK Tak, 5 MoatBepanTs CMeHy punbTpa:
yTOObI AeprKaTesb OLLYTUMO a) B npunoxxeHun Geberit Home
3adpuKcupoBanca. nnm

6) oToABWraTb CMbIBHYHO KNaBHLLy B
TeyeHue oAHOM MUHYTbI BneBo (1),
3aTeM Brpaso (2), nocne 3Toro
cHoBa BneBo (3) U HeMHOro
BAABUTb (4), NOKa OHa OLLUYTUMO He
3apuKcupyerca.

v CeeTtoanoa 3a CMbIBHOM
KnaBuLLIeW racHerT.

TexHUUYecKue XxapaKTepUCTUKU U COOTBETCTBUE
TpeboBaHUAM

TexHUUecKHe gaHHble

Knacc 3awutbl 1]

CreneHb 3aLmnThI IPX4
Pabouee HanpaxeHue 12 B nocT. Toka
206 EGEBERIT 27021603222729099 © 03-2023
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MoTpebnAaeman MOLLHOCTb 7Bt

I'IOTpeénHemaﬂ MOLLUHOCTb B

<0,5Bt
peXxume OXKuZaHuA

TexHonorua 6ecnpoBoAHOM YcTtpoiicTBo 6nvkHero Aent-

Bluetooth® Low Energy"

CcBA3K cTBuUA

IranasoH YyacToTbl 2400-2483,5 MIl'uy 24,000-24,250 Ty
MaKcumanbHas BbixoaHanA 0 nBMm <10 MBT
MOLLHOCTb

n ToBapHbIi 3HaK Bluetooth® v ero norotunbl ABnAlOTCA cobcTBEHHOCTLIO Bluetooth SIG, Inc. u
ncnonb3ytotcA Geberit no nuueHsuu.

Kpa'n(aﬂ BepcuUa Aeknapauvu cCooTeBeTCcTBUA Tp960BaHMHM EC

HactoAwmm Geberit International AG 3afABnAeT, 4to TMN paaMooBopyAoBaHUA
Geberit DuoFresh cootsetctByet Aupektnse 2014/53/EC.

MonHbIi TekeT Jeknapauuun o cooTBeTcTBUM cTaHaapTam EC noctyneH B UHTepHeTe no
cneaytoemy aapecy: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

YTunusauua

YTUnusauma cTaporo aneKTPUUECKOro U 3f1IeKTPOHHOro
obopynosaHua

?
.b‘{

O,

CHMBOJ NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha Koflecax 03Hayaert, YTo OTX0Zbl
SMIEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOro 06opyaoBaHUA HeNb3A BbiBpackiBaTb BMeCTe C
0CTaTOYHbIMW 0TXOAaMM, & HEOOXOAUMO YTUIM3UPOBATL OTAENbHO. KoHeuHble nonb3oBartenu
1o 3aKkoHy 06A3aHbl cAaBaTh CTapble NPUMBOPhLI B FOCYAAPCTBEHHBIE OpPraHbl Mo yTUIM3aUWK
0TX0Z0B, AUCTpUBLIOTOpam unu Geberit AnA Haanexaluen ytunusaumu. MHorve
LAUCTPUOBIOTOPBI ANEKTPUYECKOTO U SNIEKTPOHHOrO 060pyAoBaHUA 06A3aHbI BecrnnatHo
NPUHAMATb OTXOZbl 3NIEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 0bopyaoBaHuA obpaTtHo. [nA BosBparta
Geberit o6paluaiiTec B OTBETCTBEHHYO TOPrOBYHO UM CEPBUCHYHO KOMMAaHUIO.

Mcnonb3oBaHHble GaTapeikin M akKyMyNATOPbI, U3BNEYEHHBIE U3 CTAPOro Npubopa, a Takke
namribl, KOTOpble MOryT BbiTh yAaneHsl U3 cTaporo npubopa 6es ux paspyLUeHus, A0MKHbI
ObITb OTAENeHbI OT cTaporo nNpubopa nepea caayei B NyHKT YTUAU3ALUY.

Ecnn e CTapom yCTpOFICTBe XPaHATCA NU4YHble JaHHble, KOHeYHble NoJsib3oBaTesin CaMn HeCcyT
OTBETCTBEHHOCTb 3a UX yAaneHuwe nepej chavev B NYHKT yTUnu3auumu.
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UK 3aanAa Bawoi 6e3neku

LinboBa rpyna

Lle# AOKyMeHT npusHayeHnin aAnAa BCix kopuctysadis moaynis Geberit
DuoFresh 3 aBTOMatnyHMM yBIMKHEHHAM.

LiTei i nopocnux, AKi He MatoTb A0CBIAY BUKOPUCTAHHA, NOTPIBHO
NPOIHCTPYKTyBaTK 1 32 NOTPeOM HarnAZaTH 3a HUMM Nia yac
3aCTOCyBaHHA.

BMKOpMCTaHHH 3a NpU3Ha4yeHHAM

Y6ynoBaHa cucTemMa BuAANEHHA HEMPUEMHMX 3anaxiB npusHayeHa
ANA YCYHEHHA HEMPUEMHHKX 3anaxis B yHITa3i.

EkcnnyatauiiHuk abo KopucTyBay MoXke ekcrnyarysatu, 4ornaaarm
W NiATPMMYBATW B CPaBHOMY CTaHi TiNbKK B TOMY 0BCA3i, AKMI
OMUCaHWM Yy LK IHCTPYKLIT.

Byab-AKe iHLWe BUKOPUCTaHHA BBAXAETLCA HE 3a MPU3HAYEHHAM.
KomnaHia Geberit He Hece BignNoOBIAaNLHOCTI 3a HACNIAKM
BMKOPWUCTaHHA He 3a NPU3HAYEHHAM.

YKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3neku

* 3acMiyeHHA QinbTpa MoXKe NpU3BECTH A0 3aBPYAHEHHA NOBITPA.
LLlo6 BMKNtOUMTM LWIKOAY 340POB’0 1 3abe3neuntn poboTy Beix
GYHKLUIN, NOTPIBHO LLOPIYHO 3amiHioBaTH QINbTP.

* Llei npucTpiit MOXXyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH M 0COOM 3
0BMeXKeHUMK Di3UYHUMM, CEHCOPHUMMU aB0 MEHTaNIbHUMK
3Ai6HOCTAMM UK 3 6paKOM BIAMOBIAHOrO AOCBiAY Ta 3HaHb, AKLLO
BOHW NepebyBatoThb Mia Harnaaom abo 6ym4 MPOIHCTPYKTOBAHI LIOAO
6€e3neyHOro BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOIO 1 PO3YMitoTb, AKY Hebe3neky
e MOXe CnpUUMHUTK. [liTAM 3aBOPOHEHO rpaTUCA 3 MPUCTPOEM.
LitAM 3a60POHEHO BUKOHYBATU OYMLLIEHHA W TEXHIYHE
o6cnyroByBaHHA 6e3 Harnaay (3a ctaHaapTom EN 60335-1:2012).

* He 3miHIoBatH #t He oo6naaHyBath BUPIO.

* BUKOHyBaTh pEMOHT J03BOSIEHO TibKK CcheLianictam i3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anacHWX AeTanei i npunaaas.
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Onuc Bupoby UK

CucTtema BUAaneHHsa HeNpUEMHUX 3anaxiB HeWTpaniaye HeNMpUEMHI 3anaxu B yHiTasi 3a
fonomoroto ¢ineTpa.

Moaynb Geberit DuoFresh o6naaHaHo AaT4MKOM NPUCYTHOCTI KOpUCTyBaya i NiAcBivyBaHHAM
LNA OpiEHTYBaHHA.

HanawtyBaHHA MOXXHa 3MiHIOBaTK 3a AOMOMOroto 3actocyHKy Geberit Home.

6 3o6parkeHa B Uil iHCTPYKLIT 3M1BHA Knasiwa Bianosiaae t1ny Sigma20 i niaxoantb
TaKoX ANA IHLKUX CYMICHWX TUNIB.

ExcnnyaTtauif

3anyck cucteMu BUAaneHHA
HenpueEMHUX 3anaxiB

»  Konu KopucTyBay niaxoauTs A0
yHiTa3a, BMUKaeTbCA NiACBIYYBaHHA
ANA OpieHTYBaHHA 1 3anyCcKaeTbecA
BUAANIEHHA HEMPUEMHMX 3anaxis.

O

S

BoHo aBTOMaTMYHO NPUNMHAETLCA
npuoén. yepes 2 XBUNMHK (3aBOACHKE
HanaliTyBaHHA).

KoHgirypyBaHHA BUpoOy 3a gonomoroto 3actocyHky Geberit Home

MepeBipKa CyMiCHOCTI

LLlo6 BukopucToBYyBaTH 3acTtocyHoK Geberit y noBHomy o6cAsi, noTpibeH cMapTdOH 3
akTyanbHo Bepcieto onepaliiHoi cuctemu Android a6o iOS. 3a noTpebu nepesipTe A03BONMM
(Bluetooth®, no3Bin Ha BU3Ha4YeHHA MicuA po3TallyBaHHA) | NiaTBepabTe iX.
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U K 3aBaHTa)eHHA 3aCTOCYHKY

Geberit Home

Be3KoLITOBHO 3aBaHTaXKTe 3aCTOCYHOK
Geberit Home y BianosiaHomy App-Store:

1 Biakpwiite App-Store Ha cBoeEMy
cMapTdOHi.

2 Beeaitb «Geberit Home» y noni
MOLLYKY.
v Bino6pasutbea 3acTtocyHoK

)
0

Geberit Home. ket

3  3asarmaxte 3aCTOCYHOK.
v 3acTOCyHOK 3aBaHTa)KUTbCA Ta
3’ABUTLCA Ha BaLLOMY
cMapTdOHi.

LLlo6 3aBaHTa)KMTK 3aCTOCYHOK
Geberit Home, B1 Tako)X Mo)xeTe
3ickaHyBartu BianosiaHuin QR-koa.

Android: iOS:

CTBOpPUTHU Napy 3 NPUCTPOEM
YmoBa

— Cwuctema BuAaNEHHA HEMPUEMHUX
3anaxis nigkntoyeHa ao
€NEKTPOXKUBIIEHHA.

1 Biakpwiite 3actocyHok Geberit Home
i BUGepiTb
[HanawTyBatv HoBMIA BUPIO].

2 [MoTArHITE 3MMBHY KNasilLly TPOXM
Briepea (1) i 3cyHbTe npaBopyy (2).
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3 3a 3anuTom 3acTOCYHKY BBEAITb Y
noni BBEAEHHA KOA ANA CTBOPEHHA
napw, ykasaHui Ha Haninui
BCEpPeAWHi 3MUBHOI Knasillli.

EGEBERIT

YCyHeHHs HecnpaBHOCTEH

BuKopucTaHHA 3aCTOCYHKY
Geberit Home

3acTocyHok Geberit Home obmiHtoeTbeA
AaHumu 3 BUpobom Geberit 3a sonomoroto
iHTepgency Bluetooth®.

3a gonomoroto 3actocyHky Geberit Home
MO>XHa BMKOHYBaTH TaKi QyHKLIT Ta
HanawTyBaHHA:

* HanawryBaHHA
— HanawrtyBaHHA niacBivyBaHHA ANA
OPIEHTYBaHHA
— HanawTyBaHHA cMcTEMU BUAANEHHA
HenpueEMHMUX 3anaxis
— BiaHoBneHHA 3aBOACHKUX
HanawTyBaHb

+ TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta AOTNAA
— 3amina ¢inbTpa
— OHOBNEHHA NPOrpamMHoro v
MiKponporpamHoro 3aéesneyeHHs

+ Cnyx6a niaTpumkm knieHtis Geberit

— 3B’A30K 3i cNy)K600 NIATPUMKM
knienTiB Geberit

Y 3actocyHky Geberit Home aoctynHa taka
iHpopmauis:

* |HCTpyKUIA 3 KOPUCTYBaHHA
— lMepernaa iHCTPYKLIi 3 KOPUCTYBaHHA

HecnpasHictb MpnunHa YcyHeHHA
CaiTnoaioa 3a 3MMBHOMO » 3aminutu ¢pinbTp. — OuB.
Knasilleto 6numae ®inbTp cnpalboBaHui "3amiHa ¢inbTpa”,
YEPBOHUM. CTOpiHKa 212.

» [lpountatv NoBIAOMEHHA
MpucTpiit He npautoe abo B 32CTOCYHKY
YacTKOBO Mpaure [Momwunka npuctpoto Geberit Home.
HEKOPEKTHO. » 3BepHyTHCA A0

cneuianicra.
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UK O6cnyroByBaHHA 1 gornag

3amiHa ¢inbTpa
YmoBa

— [oripwyeTtbeAa HenTpanisauia 3anaxis.

— Csitnogioa 3a 3MWBHOO Knasilleto
6nMmMae YepBOHUM.

— Bwumora B 3actocyHky Geberit Home.

OBEPEXHO

Moxnuea He6e3neka ana
3aopoB’a

3acMmiveHHA dinbTpa Moxe
NPU3BECTU A0 3a0pyAHEHHA
noBITPA.

» 3amiHioBatn QinbTp
NOTPIOHO LLIOPOKY.

1 [MoTArTM 3MMBHY KnaBillly TPOXK
BnepeA (1) i noBepHyTH
npasopyH (2).

‘ —
g

v Cuctema BuaaneHHs
HenpUEMHUX 3anaxis NPUNUHAE
AiAT aBTOMaTUYHO.

2

BuitHATK Wwyxnagy 3 ¢inbTpom.

3

Ytunizyatu wyxnagy 3 GinbTpom i
niarotyBatu HOBY.

Pam=a)

Br o)
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4 3acysatu LWyxnaay Ao BiAYYTHOT 5 MiaTBEpanTM 3amiHy dinbTpa:
dikcauii Tpumava. a) y 3actocyHKy Geberit Home

abo

6) NPOTAroM OAHIET XBUIHM

NOBEPHYTU 3MUBHY KPULLIKY

nisopyu (1), notim npasopyu (2),

3HOBY NiBOPYY (3) i NErko NPUTUCHYTH

0 BigvyTHOI dikcadii (4).

v Csitnogioa 3a 3M1BHOO
KnaBilleto racHe.

TexHiuHi gaHi Ta BignoBigHICTb

TexHiuHi gaHi

Knac 3axucty I

CryniHb 3axucTty IPX4

Pobouya Hanpyra 12 B nocr. ctpymy

Cno)vBaHa NoTy»HiCTb 7Bt
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CnomugaHg NOTY>KHICTb Y <05 B

peXXUMi oUiKyBaHHA

BesnposigHa TexHonoria Bluetooth® Low Energy" ;Ii?MCTpM KOPOTKOTO paAlyca
[HianasoH yacTtoTtu 2400-2483,5 MI'y 24,000-24,250 'y
Hauélm?l_ua BUXigHa 0 2BMm <10 MBT

MOTYXXHICTb

2/2

n ToprosensHa Mapka Bluetooth® i i norotunu € BnacHictio komnanii Bluetooth SIG, Inc. Ta
BMKOPUCTOBYIOTLCA KoMnaHieto Geberit BiaNoBiAHO A0 YMOB HaAaHOI niLeHs3ii.

CnpolleHa aeknapaduif npo BiAnosiaHicTb ctaHaaptam €C

KomnaHia Geberit International AG 3aaBnsAe, Lo TMn pagioo6naaHaHHA Geberit DuoFresh
sianosiaae dupektusi 2014/53/€C.

[MoBHMI TeKCT Aeknapadii Npo BiANOBIAHICTL cTaHAapTaM E€C AOCTYNHWIA 3a Li€to iHTepHeT-
aapecoto: https://doc.geberit.com/968815000.pdf

YTunisauia

YTunisauifa sianpauboBaHUX eNEKTPUUHUX i €NEeKTPOHHUX
npunanis

;?
Dol

©

CUMBON NepeKkpecneHoro KoHTeHepa AnA CMITTA Ha KonillaTkax 03Havae, Lo BiaAnpauboBaHi
eNEKTPUYHI M eNeKTPOHHI Npunaan NoTpibHo yTuniyBaTth He AK NOBYTOBI BiAXOAM, & OKPEMO.
KiHueBi KopucTyBaui 3060B’A3aHi 3aKOHOM NMOBepTaTH BiANpauboBaHi NpUnaan AnA HanexHol
yTunisauii y BianosiaHi rpoMaackki opraisadii, auctpu6’totopy abo Geberit. YucneHHi
[MCTPUO’OTOPY ENEKTPUYHMX | eNEKTPOHHUX Npunaais 3060B’A3aHi 6e3onnarHo npuimaTu
BiANpauboBaHi eneKTpHYHi i1 enekTpoHHi npunaau. LLlo6 3aiiicHut nosepHerHa Geberit,
noTpi6HO 3BepHYTUCA A0 BNOBHOBaYKEeHOI TOProBoi abo cepBiCHOT KOMNaHii.

Mepea 3naveto B NyHKT yTUnisauil 3 BianpalboBaHOro npunagy notpiéHo BUAHATH
BiANpauboBaHi 6aTapeiku i akyMynAaTopu, A0 AKWX € JOCTYM, a TAKOX NaMnu, AKi MoXxHa 6es
MOLLKODKEHb AiCTaTth 3 BiANpauboBaHoro npunaay.

AKLWo y BiANpauboBaHoOMy npunadi 36eperkeHo nepcoHanbHi AaHi, KIHUEBUI KopucTyBay
3000B’A3aHWIA CAMOCTIHO iX BUAANWUTY Nepea 3Aadeto npunaay B NyHKT yTunisallii.
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ARSI B ohfil & 83HY Geberit DuoFresh #BSRMIFI A ERE.
RARRERN) L ENRFEALTZES, LENEEE TEA,

MER AR
AERAESFERERETATPEELER PRI,

}:};ftltFEE:Lﬁj?.ﬁm%kﬂf$¥ﬂﬂq:E’]lHHﬁ%LﬁT‘y’s{’F\ RF=AOLE
%@EE%L‘E—&WWWEM@%O Geberit WEAERFTERHIER
AUAS~ P

2R

o LEMBPESIRTRERTSEERT S, AT HREREREEHRE
FrEThRESEYF, DB FEEHRITIEMN,

- JLEF4E, BREFENENERESHZEWIAIRMARNER
B2 ERES THERMBIPTRETENER, BrfERAR
&, JLETE J%Jttlzééﬁifnﬁ-fn@ ESERENERT, JLER
SHTEESIAFRSE (326 EN 60335-1:2012 FRERIT)

c BAENHEHBTERSMINZE.

s ARFTUHEARANGRRZZHINEARNITHB ITIE.

P ol if

TRENEB BT ITEMEREELERR TR,
Geberit DuoFresh A& H AE RN ESFI A BT,
S EATLLEE Geberit Home App #{TiE%E,

0 KEM D FRASRMERT R T ELE Sigma20, ARt ERTEthEARE,
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ALRTY

BHESRMLRE
> ERLERE, FEAFHRERHE
SSRHEERD.
&

6 Y2 pMEESRCERERMNEL
(HTRE) .

it Geberit Home App ECEB EHIF= 5

BERSH
AIRRITRETEEGEF Geberit ARRF, FEIAG—IPEH R Android 3 iOS RAMEEEF
WM. HER, BOERFR (Bluetooth®, FREENRI) FHIA.

T & Geberit Home App

MAERZET App-Store thzE T &
Geberit Home App.

1 &EEaEEEF LT App-Store,

2 EEER R Geberit Home’,
v BPER Geberit Home App.

N BEX &

oy

° IR

SGEBERT], - RREREEEBR.
3 TEREAER. 1 75 Geberit Home App, %%
v NARFTHFEEREENE REH M.
BEFML L.

R AN 4, TE
Geberit Home App :
Android: iOS:
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2 ERBERTRLROKER (1) FEARE 3 EEURKERAURE RS
W3, FERTNEEBANENRARER
BIEAIZ R,

@
o
O

{# F Geberit Home App
Geberit Home App &Y Bluetooth® 3O 5
Geberit F= &S,
A& Geberit Home App #1147 FFIThEER
RE
- RE

— BEAELT

— BERRER

- ENEHRE
.« (RFEFNLE

— FRITLIEW

- BTRATHR, EREM

+ Geberit EFRS
- 5 Geberit EEREBSEHR

AJ#E Geberit Home App A TIIEE :

- BIEESFH
- BTREESFMH
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ZH yposms
P R&A

HERR

RIEMERY LED TN, | LIEMERR

> ERTIEM, - S0EiR
TIEM", T1Hg 218,

;ﬁioﬁgﬁﬁﬁﬂﬁlﬁﬁﬁﬁﬁﬂiﬁ RS

> ¥E Geberit Home App &
BIER.
> BETAUREARAR,

He4P

EiRidiEm

B

—  PRIRKIEE T,

~  EMEIREH LED XTI,

— Geberit Home App FIRIZEK,

A Iy

TEERREE
W ER RS YR T BER TS RITIR
TS,
> BEEHR—KTIEW.

BRI ATHAR (AR (1) FFEaH

v ESERCERERDEL.
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2  mEEETEREEREE, 4  mampE BIAEEIREE

3  EraEHaTENOHRAHES
BRI,

EYEd
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5 miAEmTEN :

a) 7£ Geberit Home App 1

%

B) £ — M PAE R BRI (1),
EREOARH (2), RARENELRHN
(3) FEEMASIRE (4), EEITRR

EFA.

v BRERER LED kTR,

BARSHF0—Ei

BARE

RIPER Il
fRIFFpE IPX4
BRiEBE 12V DC
FERThE 7W
SRR <05W
T&RBEA Bluetooth® Low Energy" SEIEESIR
IMERSEE 2400-2483.5 MHz 24.000-24.250 GHz
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| BAHIE [0dBm <10mw | ZH
2/2

" Bluetooth® SkE K B4 H Bluetooth SIG, Inc. RRINEFA, Geberit 38 FAEA 8EE.

LR Bk 3 — B = ER

Geberit International AG TELLFERH, FikHEi&&EZEE! Geberit DuoFresh fF&15< 2014/53/
EU,

FRES—EUE R RARE X AIS I T MLE : https:/doc.geberit.com/968815000.pdf

E4hE

WEEIHBESFIRFIRE
!
I

iR HTXALIRBFF SR MR R RSB FRE L FEELIRGE, MEMGEREE
BYRANE, EEME, RERAFAXSREIRRESEEAHBENL. LB Geberit &b
HTRWLE, T RESHEFREZHBEXSRENWEIRESMEFIRE. UFEEE
Geberit &, ME5HFRMEERERRSABBISEKA,

AEYERIBREFRIIBEM, DURAEBTFTRMMEIRIREPEEEKTR, HEMNEKIER
B LERBRT, REHERALENA,

MREFREPREAENAGE, WKLRAFNBTARERELENE ZATRE MR
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